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ҒТАХР
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Мұрат Лаумулин
 Қазақстан Республикасы Президентінің жанындағы Қазақстан 

стратегиялық зерттеулер институтының бас ғылыми 
қызметкері, саясаттану ғылымдарының докторы, профессор

(Нұр-Сұлтан, Қазақстан)

ӘЛЕМДІК ОРИЕНТАЛИСТИКАДАҒЫ АЛТЫН ОРДА 
ТАРИХЫ: ҚЫСҚАША СИПАТТАМА *

1

Аңдатпа. Мақалада Алтын Орданы, Орталық Азия мен Ішкі 
Еуразияны зерттеу контексіндегі шығыстану мектептерінің 
қалыптасуы мен дамуы мәселелері қарастырылады. Осы моңғолдық 
құрылымның тарихын зерттеудегі негізгі бағыттар зерделенген. 
Оларға номадизм ұғымы мен көшпенділік мәдениеті, түркітану, 
алтайтану және тіл білімі, Орданың ерте және ортағасырлық 
тарихындағы қыпшақтану сияқты бағыттары жатады. Қазақтардың 
тарихы мен этнографиясын, негізінен Батыстық шығыстану 
ғылымында зерттелуіне ерекше көңіл бөлінеді. Мақалада, сонымен 
қатар, Алтын Орда мен Орталық Азияны зерттеу контекстіндегі 
шығыстану мен саясаттанудың сабақтастығы мен өзара байланысы 
көрсетілген.

Түйін сөздер: Алтын Орда, қазақтар, Қазақстан, Орта Азия, 
шығыстану, түркітану, саясаттану, куманология, қыпшақтану, 
моңғолистика, моңғолтану

Мурат Лаумулин
ИСТОРИЯ ЗОЛОТОЙ ОРДЫ В МИРОВОЙ 

ОРИЕНТАЛИСТИКЕ: КРАТКИЙ ОЧЕРК

Аннотация. В статье рассматриваются проблемы становления 
и развития востоковедных школ в контексте изучения Золотой 
Орды, Центральной Азии и Внутренней Евразии. Изучаются 
основные направления в исследовании истории этого монгольского 

* Мақаланың жалғасы, бірінші бөлігі «Қоғам және Дәуір» журналының 2020 
жылдың 2 нөмірінде жарияланған.
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образования. К ним относятся такие направления, как концепции 
номадизма и культурологии кочевничества, тюркология, алтаистика 
и языкознание, кипчаковедение о ранней и средневековой истории 
Орды. Особое внимание уделяется изучению истории и этнографии 
казахов, преимущественно в западном востоковедении. Статья 
показывает помимо прочего, преемственность и взаимосвязь 
востоковедения и политологии в контексте изучения Золотой Орды 
и Центральной Азии. 

Ключевые слова: Золотая Орда, казахи, Казахстан, Центральная 
Азия, востоковедение, тюркология, политология, куманология, 
кипчаковедение, монголистика, монголоведение.

Murat Laumulin
THE HISTORY OF THE GOLDEN HORDE IN ORIENTALISM: 

A BRIEF OUTLINE

Abstract. This article considers the formation and development of 
schools of Oriental studies in the context of examination of the Golden 
Horde, Central Asia and Inner Eurasia. The key areas in the study of 
the history of this Mongol formation are being explored. They include 
the nomadism concept, nomadic life culture, Turcology, Altaic studies 
and linguistics, as well as Kipchak studies related to early and medieval 
history of the Golden Horde. Particular emphasis is placed on the history 
and ethnography of Kazakh people, specifically within Oriental studies 
in the West. Furthermore, this article demonstrates continuity and 
correlation between Oriental studies and political science in the context 
of examination of the Golden Horde and Central Asia. 

Key words: Golden Horde, Mongol studies, Kazakhs, Kazakhstan, 
Central Asia, Oriental Studies, Turcology, Political Studies.

Алтын Орданың 750 жылдық мерейтойы – бұл қызу пікірталастар 
тудырған оқиға болды. Алтын Ордаға жаңа көзқарасты жақтаушылар 
бүгінде бұқаралық ақпарат құралдар мен ғылыми басылымдарда өз 
пікірлерін белсенді түрде танытып отыр. Кейбір зерттеушілердің 
пікірінше, Алтын Орда сол дәуірдегі ең дамыған өркениет болған. 
Орыс князьдіктеріне келетін болсақ, олар бір-бірін жойып отырған, 
ал Алтын Орда болса оларға өзара қақтығысты тоқтатуға және 
ақырында бірігуге көмектесті. Басқалардың пікірінше, Орта 
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ғасырлар тарихында Алтын Орданың өмір сүруінің нәтижесі – 
Еуразия масштабындағы алғашқы жаһандану. 

Алтын Орданың классикалық тарихнамасы
Бұған дейін аталып өткендей, әлемдік ғылымда «дала 

империялары» мәселесін жоғары академиялық деңгейде көрнекті 
француз зерттеушісі Рене Груссе көтерген болатын. Ғалымның 
«дамыған тарихи өркениеттер аймағына ұлы варварлық кенеттен 
басып кірді және бірнеше айдың ішінде Рим, Иран немесе Қытай 
әлемін қираған үйіндіге айналдырды» деген ұстанымы болды [1].

Груссенің пайымдауынша, даланың ішкі тарихы түркі-
моңғолдардың ордалары арасындағы қолайлы жайылымдар үшін 
қақтығыстан, сондай-ақ табындардың қажеттілігіне қатысты 
жайылымнан жайылымға шексіз қоныс аударудан тұрды. Адамзат 
тарихындағы ең басты фактор – бұл көшпелілердің оңтүстіктің 
өркениетті империяларына жасаған қысымдары, бұл империяларды 
басып алынғанға дейін үнемі қайталанып тұратын қысым болатын. 
Көшпелілердің шығу тегі туған далаларында қалыптасқан 
жағдайларға байланысты болды.

Осылайша, Р.Груссе көшпелі империялар құбылысын ашуда 
табиғи-климаттық факторды бірінші орынға қойды. Алайда, оның 
еңбегін мұқият оқып шығу барысында оның жетілдірілмеген тәсіл 
болатындығын байқаймыз [2].

Моңғолдардың өз түпкілікті ордасы Моңғолиядан тыс жерлердегі 
алғашқы жаулап алулары, Оңтүстік және Батыс Сібір, Қазақстан 
және Шығыс Түркістандағы түркі халықтарын мәжбүрлі түрде 
өзіне қосуы «киіз туырлықты халықтарды» біріктіру ұранымен, 
яғни Орталық Азиядағы барлық көшпенділердің қияли бірлігін 
насихаттаумен сипатталды. Алтын Орда мен Шағатай ұлысында 
түріктер маңызды рөл атқарды, өткені моңғолдар саны аз болатын, 
олардың таңдаған қоныстары да шектеулі болды. Шыңғыс ханның 
кең империясының батыс шетіндегі моңғолдар Алтын Орда мен 
Шағатай ұлыстарының құрамына кіріп, жергілікті түркі көшпелі 
халқы – негізінен қыпшақтармен араласып, олардың әдет-ғұрпы мен 
тілін қабылдады.

Бұл жерде моңғолдар өздерінің дәстүрлері, тілі, салт-дәстүрлері 
сақталатын халықтың ықшам тобын қалыптастырған жоқ. Шығыс 
Еуропаның, Қазақстан мен Орта Азияның кең байтақ жерлерінде 
таралған Шыңғыс ұрпақтарынан шыққан билеушілер және олардың 
моңғол ақсүйектерінен құралған тобы тез арада өздерінің этникалық 
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ерекшеліктерін жоғалтты, бұл туралы  XIV ғасырдағы араб авторы 
әл-Омари жазбасынан білеміз. Қанша түріктеніп кетсе де, ең жоғары 
ақсүйектер, ханның үйі, патшалық құрушы отбасы мүшелері, ірі 
көшпелі феодалдар өздерінің моңғолдық шығу тегі туралы ұмытпады 
және мақтан тұтты. Олар Алтын Орда мен Шағатай ұлыстарының аз 
ғана пайызын құрады.

Моңғол жаулап алулар тарихының тұжырымдамалық 
дамуын ағылшын ғалымы Ю. Филипп өзінің «Патша ордалары: 
даланың көшпелі халықтары» кітабында, әсіресе «Моңғолдар» 
монографиясында ұсынды. Филлипс моңғол империясының 
тарихын төрт кезеңге бөлді, олардың әрқайсысына өз кітабының 
бір бөлімін арнаған. Бірінші бөлімде автор ХІІ ғасырдың басындағы 
моңғолдар мен моңғол қоғамын даланың көшпелі дәстүрінің 
өкілдері ретінде қарастырады. Кітаптың екінші бөлімі Шыңғыс 
ханның жаулап алулар тарихына, оның өмір жолына және біртұтас 
моңғол мемлекетінің құрылуына арналған.

Үшінші бөлімде Филлипс Шыңғыс ханның ең жақын мұрагерлері 
– Үгедей, Күйік және Мөңке кезеңіндегі моңғол мемлекетіндегі 
жағдайды қарастырады. Соңғы бөлігі Моңғол империясының мұра-
гер мемлекеттерінің – Қытайлық Юань, Илхандар қарамағындағы 
Иранның, Шағатайлар мен Алтын Орданың қол астындағы Орта 
Азияның дамуына арналған. 

Абу Саидтың (1316-1335 жж.) тұсында ильхандар мемлекеті 
ішкі тартыстарға толы болды. Мұны Алтын Орданың ханы Жәнібек 
(1342-1357) пайдаланып, өз билігін Кавказдың оңтүстігіне дейін 
кеңейтті. 1357 жылы ол Тебризді басып алды, бірақ, көп ұзамай 
қайтыс болды, оған Орта және Таяу Шығыста таралып, енді 
Еуропаға қарай ойысқан оба себеп болуы мүмкін. Б.Брентьес пен 
Л.Альбаум Моңғол империясының өмір сүруін тоқтатуының ресми 
мерзімі ретінде 1368 жылды, яғни Қытайдағы моңғолдардың 
билігінің құлап, орнына Мин әулетінің келуін қарастыруды 
ұсынады [3].

XIV ғасырдың екінші жартысында Алтын Орда Шығыс 
Еуропадағы өз үстемдігінен айрылды. Мәскеудің күшеюіне қарсы 
тұру үшін Алтын Орда Литвамен одақ құруға мәжбүр болды, алайда 
Ұлы князь Дмитрий Донской 1380 жылы 8 қыркүйекте Куликово 
алаңындағы Мамай әскерін талқандап, Ягайломен күш біріктіруге 
кедергі жасады. Алтын Орда  біраз уақыт Тоқтамыс ханның кезінде 
өз билігін қалпына келтіре алды, бірақ бұдан кейінгі жеңіліс одан 
бетер қорқынышты болды [4]. Бұл автор Тоқтамыс Алтын Орданың 
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ұлы билеушісі бола алатын еді деп санайды; оның саяси көкжиегі 
Балтық теңізінен Мысыр мен Иранға дейін созылды. Ол Польша 
және Литвамен достық қарым-қатынас орнатты, Мысырдағы мамлюк 
билігімен одақ құруға және Темірдің қол астына өткен Түркістан 
(Самарқанд) және Ираннан Ордаға төнетін стратегиялық қауіпті 
жоюға ұмтылды. Бұл бағыттағы алғашқы қадам – Сырдарияның 
төменгі ағасындағы Ақ Орданы бағындыру болды.

1382 жылы ол Мәскеуге билігін қайта орнатты. Алайда, оның 
стратегиялық қателігі – Кавказ үшін жанжалға түскен Темірланды  
(Ақсақ Темірді) қолдауы болды. 1395 жылы Тоқтамыс жеңіліп, 
Орда билігінен айрылды, оның орнына билікке өзінің қамқоршысы 
Ақсақ Темір сияқты шыңғыс ұрпағы емес Едіге келді. Бұрынғы 
моңғол державасының батыс ұлысының осы нақты билеушісінің 
1419 жылы қайтыс болуымен Алтын Орданың құлдырауы басталды. 
Бату хан құрған мемлекеттің қирандыларынан Қырым, Қазан және 
Астрахан хандықтары пайда болды. Менги-Гирейдің тұсында 
Қырым генуялықтардың ықпалынан құтылып, 1502 жылы Алтын 
Орданың бұрынғы астанасы Сарайды өзіне қосып алды. 

Бұл сәт Алтын Орда тарихының ресми аяқталуы болды, бұған 
дейін одан Қазан хандығы бөлініп кеткен еді, ал 1438 жылы Ұлы 
Орда құрылды. Қырым билеушілері өздерін Алтын Орданың заңды 
мұрагерлері және Ресейге қатысты оның құқық иелері  деп санады. 
Қырым хандығының тарихи рөлін бағалай отырып, Синор ол екі 
ғасырдан астам уақыт бойы Шығыс Еуропадағы халықаралық 
қатынастарда ерекше рөл атқарды деген қорытындыға келді. Қырым 
атты әскерін Түркия мен Польша, Ресейге, Швецияға, Германия 
мемлекеттеріне және Венгрияға қарсы кеңінен және тиімді қолданды. 
Сонымен қатар Қырым хандары тек сарбаздардың билеушілері ғана 
емес, сонымен бірге ғылым мен өнердің қолдаушысы да болды.

Қазан хандығы XV ғасырдың ортасында Алтын Орданың 
ішіндегі өзара қақтығыстар нәтижесінде пайда болды. Қазанның 
институционализациясының ресми мерзімі ретінде 1445 жылды 
санауға болады. Синордың пікірінше, Алтын Орданың мұрагерлері 
болған бұл мемлекеттердің өмір сүру мүмкіндігі аз болатын. 
Астраханның соңғы билеушісі Дервиш Али шын мәнінде номиналды 
билеуші, «орыс патшасының қолындағы қуыршақ» болатын.

Моңғол дәуірі белгілі ғалым, натуралист, Йель университетінің 
профессоры Г.Вернадскийдің еуразиялық теориясының іргетасы 
болды. Бұл тұжырымдаманы өзінің «Ресей тарихы» атты 
еңбегіндегі татар-моңғол кезеңіне (XIII-XV) арналған томында 
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тұжырымдаған. Революцияға дейінгі орыс, кеңестік және батыс 
дереккөздері мен әдебиетін керемет біле отырып жазылған 
бұл іргелі еңбекте автор моңғол немесе моңғол-түрік билігінің 
орыс мемлекетінің қалыптасуына әсерін айрықша түсіндіреді. 
Вернадский тұжырымдамасының мәні моңғолдардың еуразиялық 
тарихи қоғамдастық құрудағы басымдығын мойындауында жатыр. 
Автор моңғолдардың мемлекеттілікке, экономикаға, әлеуметтік 
қатынастарға және жаулап алынған орыс княздіктерінің мәдениетіне 
әсер етуінің негізгі аспектілерін тұжырымдады.

Г.Вернадский моңғол шапқыншылығы дәуірінде Киев 
кезеңінде өркендеген Шығыс Ресейдің қалалық демократиялық 
институттарының талқандалғанын айтады. Моңғолдар 
мен князьдердің қалалардағы саяси институт – вечеге 
қарсы ынтымақтастығы, Вернадскийдің пікірінше, Ресейде 
мемлекеттіліктің Ордалық түріне сәйкес келетін жаңа, анағұрлым 
авторитарлық және деспоттық басқару үлгісінің құрылуына әкелді. 
Алайда, Орда, кез-келген князьдіктің нығаюына мүлдем қарсы 
тұрды, тек ерекше жағдайлар Тоқтамысты, содан кейін оның 
ізбасарларын Мәскеу княздігінің территориялық жағынан ұлғаюына 
келісуге мәжбүр етті деп санайды.

Автордың пікірінше, орыс мемлекеттілігін нығайтудың тағы бір 
маңызды қадамы бір билеуші әулет қағидасына сәйкес моңғолдардың 
орыс князьдарының әулеттік құқықтарын мойындауы (Рурикович 
Гедиминович және т.б.). Ол ханның марапатымен (жарлығымен) 
бекітілді, және орыстардың моңғол жоғарғы билігін мойындауына 
жеңілдетті. Сонымен қатар, хандар орыс княздігіне қатысты жоғарғы 
сот билігіне ие болды; ханның жарлығымен орыс православие 
шіркеуінің құқықтары мен артықшылықтарына қол сұғушылықтан 
қорғалды. Орда мен Ресейдің саяси өмірінің осы элементтерінің бәрі 
біртіндеп Вернадскийдің «еуразиялық қауымдастық» деп атайтын 
іргетасқа айналды. Орданың әлсіреуінен кейін орыс жерлерінің 
автономиялық дамуы заңды болатын, бірақ орыс князьдері 
моңғолдардың басқару жүйесін өзіне ыңғайлы деп санады және оны 
өзгеріссіз қалдырды. Моңғол принциптеріне сүйене отырып, XIV 
ғасырдың аяғы – XV ғасырдың басында салық салу және армияны 
ұйымдастырудың ұлыкнязьдық жүйесі қалыптасты [5].

Ю.Филлипс өзінің кітабында Алтын Ордаға арнайы тарау 
арнайды. Бату, әкесі Жошының орнына қыпшақ ханы атанып, Арал 
теңізінен бастап Шығыс Еуропаға дейін созылып жатқан көптеген 
иеліктерге билеуші болды. Ол қайтыс болу кезеңінде барлық 
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әскери жорықтардың нәтижесіндегі батыс шекара Дунай сағасынан 
солтүстікке қарай Карпатия арқылы Холмға (Польшадағы қазіргі 
Хельм) және Люблинге, содан кейін солтүстік-шығысқа қарай 
Финляндия шығанағы мен Ладога көлі арқылы өтетін. Обь өзенінің 
жоғарғы сағасын қосып алғанға дейін ормандар жиегімен өтетін 
шекара белгіленбеген еді. Шығыс шекара Обь өзенінен оңтүстікке 
қарай Ертіс арқылы Амудария мен Сырдарияның төменгі ағысына 
дейін созылды. Оңтүстік шекара Амудариядан батысқа қарай 
Каспий теңізінің Қара-Богаз-Гол шығанағына, ал Каспий теңізінің 
батыс жағалауынан Теректен оңтүстікке, содан кейін солтүстігіне 
қарай Қара теңізге дейін созылды.

Екі көрнекті кеңес тарихшылары – академиктер Б.Д. Греков 
(1882-1953) және А.Ю. Якубовскийдің «Алтын Орда және оның 
құлауы» (1950) атты кітабы классикалық еңбек болып саналады. 
Кітап алғаш рет 1950 жылы басылып шыққан және сол кездегі 
идеологиялық көзқарастар тұрғысынан жазылғанына қарамастан, 
бұл жұмыстың көптеген тараулары осы күнге дейін өзекті болып қала 
береді [6]. Зерттеушілер Дешті-Қыпшақ пен онымен көрші бірқатар 
аймақтарға жасаған моңғол жорықтарының нәтижесінде шығыс 
дереккөздерінде Жошы ұлысы немесе Көк Орда деп аталатын үлкен 
мемлекет құрылды деген қорытындыға келді. Орыс шежірелерінде 
бұл мемлекет Алтын Орда деп аталады, дегенмен бұл атаудың қалай 
және неге пайда болғандығы әлі белгісіз.

Мұсылман дереккөздерінде (араб, парсы, түркі тілдерінде) 
үш термин бар – «Жошы ұлысы», «Көк-Орда» және «Ақ Орда» – 
әрқайсысы Алтын Ордаға сәйкес келеді немесе оның құрамына кіреді 
немесе одан үлкен. Жошы ұлысының нақты шекарасын, әсіресе 
Ұлыс территориясының ауқымды бөлігін алып жатқан далалық 
аймақтар бөлігінде анықтау өте қиын. Алтын Орданың құрамына 
солтүстік-шығыста Булғарияның бөлігі болды, солтүстігінде орыс 
князьдіктері, оңтүстігінде Қырымның жағалауындағы қалалар, 
екінші жағында – Кавказдан Дербендке дейінгі, кейде Баку да кірді, 
Ургенч қаласымен бірге солтүстік Хорезм, батысында – Днестр 
даласы және әрі қарай, ал шығыста – Батыс Сібір мен Сырдарияның 
төменгі ағысына дейінгі жерлер кірді.

Жаңа моңғол мемлекетінің негізін қалаушы Батудан бастап 
Алтын Орда барлық хандары жаулап алушы және жаңа мемлекеттің 
ұйымдастырушысы ретінде өздерін экономикалық жағынан 
Еуропаның оңтүстік-шығысы ретінде сезінді. Бату моңғолдардың 
(татарлардың) барлық негізгі әскери жорықтарына қатысып, өз 
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қосындарын негізгі әскерге қосып отырды, әрине, және ол олжадан өз 
үлесін алуға үміттенді. Бату хан жаулап алған жерлердің барлығында 
бұрынғы сауда өмірін қалпына келтіру үшін көп жұмыс жасады. 
Осының бәрінде Бату шеберлік пен парасаттылық көрсетті. Батудың 
тұсында Алтын Орда мен моңғол империясының орталығымен 
байланыс жоғарғы деңгейде болды.

Шыңғыс ханның әскерлерін ұйымдастырудың үлгісіне сүйене 
отырып, Алтын Орда хандарының жеке әскері де негізінен 
феодалдық ақсүйектер тобынан (негізінен жастар) құрылып, кешік 
деп аталды. Дешті-Қыпшақтың феодалдық тәуелді көшпелі және 
жартылай көшпелі тұрғындарынан тұратын әскердегі басшылық 
орындарды қолдарында ұстаған Жошы ұлысының феодалдары іс 
жүзінде өздерін мемлекеттің қожайыны сияқты сезінді, ханның 
саясаты мүдделеріне сәйкес келмеген жағдайда оған өз талаптарын 
қоя алды. Осындай әскери күшке байланысты олар бүкіл Алтын Орда 
мемлекетіне әскери-феодалдық сипат беруі заңды еді. Бұл Алтын 
Орданың көршілеріне, тіпті кейбір өз нояндары мен әмірлеріне 
қарсы үздіксіз әскери шаралар жүргізуі, мысалы XIII ғасырдың 
екінші жартысындағы Алтын Орда хандарының атақты түменбасы 
Ноғайға қарсы күресі сияқты жағдайларда өте қолайлы еді.

Алтын Ордада хан билігі шаруалармен бірге көптеген жер 
телімдері таратылды, ал кейбір жағдайларда сыйлық жарлықтар 
тархан жарлықтарымен бірге жүрді, яғни бұл жердің халқын 
мемлекет пайдасына түсетін барлық немесе көп міндеттерден 
босатылды, сол арқылы феодал пайдасына тікелей өндірушінің артық 
өнімінің көп бөлігі қалдырылды. Алтын Орданың әскери жағынан 
күшейген кезеңі Өзбек ханның тұсында болды (1312-1342). Оның 
беделі Орданың ауқымды территориясының барлық аумағында 
бірдей болды. Алғашқы құлдырау белгілері Жәнібек ханның (1342-
1357) кезінде пайда болды. Ақ Орда, яғни әскери тұрғыдан Жошы 
ұлысының әскерлерінің сол қанаты орыс деректерінде Көк Орда деп 
аталады. Ақ Орданың шекараларын нақты белгілеу қиын. Дешті 
Қыпшақта, оның ішінде Ақ Орда даласында, көшпелі халықтың 
көп бөлігі қыпшақ тайпалары болды. Моңғолдар қыпшақтардың 
этникалық құрамына түбегейлі өзгерістер енгізген жоқ, керісінше 
моңғолдардың өздері түркіленді; оған моңғолдың екі үлкен 
тайпалары қоңыраттар мен маңғыттардың түркіленуі, кейін ноғай 
деп аталуы мысал болады. Алтын Орданың құлауын ғалымдар 
Тимур жорықтарымен байланыстырады.

«Исламның кембридждік тарихының» 1-ші томы халықаралық 
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авторлар ұжымының, соның ішінде Б.Шпулер, А.Н.Курат, 
А.Беннигсен, С.Лемерсье-Келкежей, С.Ламбтон, Б.Льюис және 
басқалардың күшімен құрылды. Орта Азияның тарихымен 
байланысты бөлімдердің құрылымын ұсынған неміс шығыстанушысы 
Б.Шпулер Алтын Орда мен Орта Азияның ислам өркениеттерін 
өзіндік құнды құбылыс, ал көшпелілерді аймақ тарихындағы 
тұрақсыздандырушы элемент ретінде қарастырды. Исламның 
түркі әлеміндегі өркениетті рөлі туралы бұл тұжырымдама оның 
әріптестері тарапынан үлкен қолдауға ие болды [7].

 «Остфоршер» ретінде танымал Бертольд Шпулер (яғни, КСРО 
мен социалистік елдерді зерттеудің ғылыми-зерттеу бағдарламасына 
қатысушы), ХХ ғасырдағы неміс шығыстануындағы ірі тұлғалардың 
бірі болып қала береді. 1939 жылы Шпулер моңғолтану бойынша  
«Ирандағы моңғолдар» монографиясын жариялады, еңбекте 
Ирандағы Илхандардың бір жарым ғасырлық тарихы көрсетілді. 
Бірақ біз үшін, ең алдымен, Б.Шпулердің басқа бір көрнекті еңбегі 
– «Алтын Орда: Ресейдегі моңғолдар 1223-1502 жж.» маңызды [8].

Шпулер шын мәнінде «татар-моңғол езгісі» деген аңызды 
зерттеудің нақты ғылыми тұжырымдамасын жасады. Шпулер 
Ресейдің XIII-XV ғасырлардағы тарихын көшпелілер мен 
олардың басты қарсыластары – Шығыс Еуропаның отырықшы 
тұрғындарының саяси, экономикалық, мәдени және генетикалық 
синтезіне негізделген Алтын Орда тарихының ажырамас бөлігі 
ретінде қарастырды. Кейіннен Шпулердің көшпелі және отырықшы 
қоғамдардың симбиозы туралы идеялары оның моңғол дәуіріне 
де, орта ғасырлардағы Орталық Азия тарихына арналған көптеген 
еңбектерінде де қолданылды. «Алтын Орда» туралы алғашқы 
және кейінгі басылымдарының негізгі артықшылықтарының бірі 
– алтынордалық хандардың егжей-тегжейлі шежіресі. Шпулердің 
моңғолтануға арналған басқа маңызды еңбектерінің қатарына 
«Тарихтағы моңғолдар» (1961 ж.), «XIII-XІV ғғ. шығыс және еуропа 
деректердегі моңғолдар тарихы» (1968 ж.) кітаптары мен 1975 жылы 
XIV Халықаралық тарихшылар конгресінде жасаған «Отырықшы 
қоғамдағы моңғол номадизмі: Алтын Орда» атты баяндамасын 
жатқызуға болады.

Ағылшын медиевист ғалымы Чарльз И. Гальпериннің «Ресей 
және Алтын Орда: моңғолдардың ортағасырлық орыс тарихына 
қосқан үлесі» (1987) кітабы ортағасырлық тарих мамандары 
арасында да, өткен заман туралы әдебиеттерді оқуды ұнататын 
оқырмандар арасында да әр түрлі пікірлер тудырды. Біріншіден, 
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қызығушылық Еуразия кеңістігінде моңғолдық мемлекет үлгісінің 
үш жүз жылдық үстемдігі туралы ескі идеяларды жоққа шығаруға 
бағытталған төтенше көзқараспен байланысты болды. Автор 
бастапқы параметрлер мен  империялық жаулап алу себептері 
бойынша әлемді қайта құрудың ең ұзақ кезеңдерінің бірін, сондай-
ақ одан әрі даму тұрғысынан олардың салдары туралы түсініктен 
бас тартты. «Патриоттық сынның азаптарынан» тәуелсіз зерттеуші 
ретінде Гальперин бірқатар ежелгі орыс әдебиетінің дереккөздерін, 
Алтын Орда дәуіріндегі шығыстанушылар шығармаларының моңғол 
державасының нығаюуы мен оның провинцияларының әлеуметтік-
саяси эволюциясы арасындағы байланыс тұрғысынан салыстыра 
талдап, «көшпелі варварларға» қатысты расисттік тұжырымдамаға 
қарсы шығады. Компаративтік сәйкестендіру әдісін және 
лингвистикалық талдауды қолдана отырып, Гальперин ортағасырлық 
шежірешілер қолданатын «үндемей қалу идеологиясының» 
функционалды мүмкіндіктері туралы толыққанды көрініс береді. 

Гальперин моңғол билігінің «орыс теориясын» былайша 
тұжырымдайды. Ол моңғолдардың жаулап алуы және одан кейінгі 
қуғын-сүргін жылдары Ресейдегі христиандық авторлар мен зиялы 
қауым үшін өте маңызды мәселе тудырды деп жазады. Ресейдің жек 
көретін діни дұшпандарымен мемлекет аралық және жиі іскерлік 
қатынастарының қалыптан тыс болуы бұған дейін де, көптеген 
ғасырлар бойы далалық әріптестерімен сауда жасап, неке және 
одақ құрып келген шығыс славяндарға айтарлықтай қиындықтар 
тудырып отырды. Орыс шежірешілері ұзақ уақыт бойы үндемей 
қалу идеологиясын қолдана отырып, жағдайға қатысты қауіпті 
тұжырымдарды айналып өтуді үйренді, христиан және мұсылман 
ғалымдары ортағасырлық этно-діни шекаралардың периметрі 
бойынша осындай шаралар жасаған. Моңғол жаулап алуы 
нәтижесінде орыстар өз мәдениеттерінің діни және интеллектуалды 
негіздеріне жаңа және одан да үлкен қауіп-қатерге тап болды: олар, 
жеңілмейтін құдайдың қолдаушылары мен өкілдері тез арада және 
қиындықсыз пұтқа табынатын орда бағынышты болды, олардың  
күші өте зор болып көрінді. Бұл екінші зияткерлік мәселені 
ресейліктер  тарапынан шешу бірінші мәселені шешудегі тәсілдерден 
туындайды [9].  

Алтын Орданың құрамындағы Ресейдің екіталай мәртебесі, 
моңғол әскерлерінің тұрақты орналасу режимінің болмауы, сонымен 
қатар Киев кезеңінен бастап дала көшпенділерімен қарым-қатынас 
мұрасы, мұның бәрі орыстарға терең ойланудан және Ресей мен 
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моңғолдар арасындағы қарым-қатынастардың кеңінен сипатталуына 
жол бермеуге мүмкіндік жасады. Бұған екі жайт ықпал етті: Руське 
оның шекарасынан тыс жерден билік жүргізу, сонымен қатар 
Киевтің идеологиялық дәстүрі [10]. Ағылшын ғалымы Дж.Э.Бойль 
(Кембридж) Алтын Орданың негізін қалаушы Бату ханның атағын 
зерттеді [11]. Ол Батудың кең тараған «Сайын хан» эпитеті «жақсы» 
немесе «ақылды» дегенді білдірмейді, жай «қайтыс болған» дегенді 
ұқтырады деген тұжырымға келді.

Алтын Орда мұрагерлерінің қатарына Астрахан хандығын қосуға 
болады. Астраханьдағы мемлекет тарихын арнайы зерттеуші ретінде 
алғашқы болып Х.Ховорс (Хоуорт) бет бұрды. «Алтын Орданың 
бөлшектерінің ішінде Астрахан хандығында оның ежелгі күшінің 
заңды мұрагері деп санауға толық негіз болды. Шындығында бұл 
аумағы едәуір қысқарған, қазіргі (Ховорс заманы) Астрахан және 
Кавказ губернаторларымен шектелген Алтын Орда еді, бірақ ол сол 
бұрынғы  әулеттің князьдері қолында болды және әрине, Каспий 
сауда-сын бақылайтын. Кіші (Кучук) Мұхаммедтің өлімінен кейін 
оның екі ұлы Махмұд хан мен Ахмед Хан қандай-да бір жолмен 
Орданы екіге бөлді, ал Еділдің төменгі ағысы Махмуд ханның иелігіне 
кірді» [12].  Астрахан хандығына қатысты барлық кейінгі (және 
ғылыми емес) әдебиеттер іс жүзінде британдық шығыстанушының 
осы ұстанымын дамыту (немесе қайталау) болды.

Қазан, Астрахан және Қырым хандықтарымен бірге Алтын 
Орданың мұрагерлерінің бірі – Ноғай Ордасы болды. Кеңестік / орыс 
зерттеушісі В.Трепавлов пікірінше [13, 762], Еуразияның кейбір 
халықтарының тарихында ноғайлық деп аталатын кезең болған. 
Еуразиядағы түркі халықтарында (ноғайлар, татарлар, башқұрттар, 
қазақтар, қарақалпақтар т.б.) Едіге және оның ұрпақтары туралы 
баяндайтын ноғай циклы деп аталатын батырлық эпос бар. Манғыт 
билерінің түпатасы Едіге қазақтар мен қарақалпақтар үшін қасиетті 
адам болған, оны жылқы малының пірі ретінде құрметтеген.

Ұзақ жылдар бойы көшпелі халықтарды зерттеген еуропалық 
және американдық ғалымдар Ноғай Ордасына назар аудармады. 
Орда туралы мәліметтер, әдетте, компилятивті жұмыстарда, 
батыс тілдеріне аударылған кітаптар, мақалалар және дереккөздер 
аудармалары ретінде жарияланды. Бұл жинақтардың ішіндегі ең 
ірісі – алғаш рет 1876-1927 жылдары жарық көрген Х. Ховорстың 
«Моңғолдардың тарихы»  атты еңбегі болды [ 12]. Шығыс тілдерін 
білмейтін автор тиісті бөлімде Н.М.Карамзиннен, Й.Хаммер-
Пургшталдан, басқа тарихшылардан, еуропалық аудармалар және 
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мұсылман жазбаларынан алынған барлық мәліметтерді жинақтап, 
өзі мүлдем білмейтін ноғайлар тарихын жазып шыққан. Алайда  
Х. Ховорстың кітабы ұзақ уақыт бойы еуропалық оқырмандар үшін 
Дешті Қыпшақ тарихы туралы негізгі оқу құралдарының бірі болды.

Сонымен бірге осы кезеңде Батыста біздің тақырыбымызға 
қатысты шығыс дереккөздерінің аудармалары мен жарияланымдары 
бойынша жұмыс жүргізілді. Поляк тарихшыларының Қырымның 
жазба ескерткіштері бойынша жұмысын атап өтеміз [14]. XV-XVI 
ғасырлардағы түркі ордаларын зерттеу үшін А.Беннигсен, оның 
шәкірттері мен әріптестері түрік мұрағаттарында көптеген жылдар 
бойы ізденістер жасады. Олардың бірқатар жарияланымдары 
сұлтанның кеңсесінің құжаттарына қолжетімдігі жоқ немесе түрік 
тілін білмейтін зерттеушілерге көмектесті.

Түрік тарихнамасына келетін болсақ, ол Шығыс Еуропаның 
оңтүстігінде, Солтүстік Қара теңіз аймағындағы Осман 
империясының саясатымен байланысты бірқатар еңбектермен 
белгілі. Ғалымдардың бірнеше ұрпақтарының күш-жігерінің 
арқасында Ноғай Ордасының тарихын талдауға және зерттеуге 
қажет үлкен материалдар жинақталды. Сонымен қатар, тек кейбір 
монографиялық жұмыстарда ғана ноғайлар зерттеудің негізгі 
объектісі ретінде қарастырылады. Көптеген авторлар үшін олар 
негізгі тақырып – Ресейдің, Қазанның немесе Қырым хандығының, 
Түркияның тарихымен байланысты ұлыс ретінде зерттелген.

Заманауи моңғолтанудағы Алтын Орданың тарихы
Соңғы кездерде Орталық Еуразияның ортағасырлық тарихына 

деген қызығушылық артты, атап айтқанда – моңғол империясы мен 
оның мұрагерлерінің пайда болуы, территориялық кеңеюі және 
құлдырауына қатысты ізденістер көбейді. Қазіргі таңдағы моңғол-
тану ғылымы жаңа дереккөздермен түбегейлі қайта қарастырылып, 
кеңейтіліп, жаңартылған классикалық шығармалардың қайта 
басылуымен, зерттеу әдістемелерінің және ғылыми құралдардың 
кеңейтумен  сипатталады. Моңғолистика мен түркологияның 
дамуына бұрын бізбен бірге бірыңғай кеңестік ғылыми мектепке 
құрамында болған ресйелік ғалымдар айтарлықтай үлес қосты.

Дүниежүзілік шығыстану ғылымының моңғол дәуіріне 
тарихи және географиялық құбылыс ретінде соңғы уақыттағы 
қызығушылығына да назар аудару қажет. Қазіргі моңғолтану 
ғылымының негіздері, әрине, ХХ ғасырда қаланды; қазіргі заманғы 
ғылым бұл құбылысты әр түрлі тұрғыдан зерттеуге тырысады. 
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Мұның бәрі моңғол жаулап алуларының, Моңғол империясының 
және оның мұрагерлері – Алтын Орданың, Илхандық Иранның, 
Тимур империясының, Юаньдық Қытайдың және басқа да эпигон 
құрылымдардың Еуразия құрлығының және оны мекендеген 
халықтардың тарихына бірнеше ғасырлар бойғы әсері тұрғысынан 
түсіндіріледі.

Кез келген тарихи зерттеудің негізі – деректану. Моңғол дәуірін 
түсіну үшін мұндай маңызды дереккөз ретінде жақсы зерттелген, 
бірақ жазылу тарихы белгісіз апокрифтік аңыз «Моңғолдардың 
құпия тарихын» қарастырамыз. 2005 жылы Батыста ол моңғол 
ғалымы О.Ургунгтің зерттеушілік пікірлерімен жарияланды. 
Аңыз орыс тілінде 2018 жылы қайта басылды. Басылым мәтіннің 
қазіргі заманғы аудармасына (В.Минорский және Г.Вернадский) 
негізделген, заңдардың (Ясадан алынған) үзінділерімен және 
Шыңғыс ханның мәлімдемелерімен (биліктермен) толықтырылған. 
Қосымшада түркі (Абул-Әбілғазы), парсы (Рашид ад-Дин), қытай 
және еуропалық дерекнамалардан (Дж. Карпини мен Г.де Рубрук) 
алынған үзінділер бар. Қазіргі уақытта бұл моңғол тақырыбына 
қызығушылық танытқандардың барлығына ұсынылатын әйгілі 
дереккөздің орыс тіліндегі ең толық және түбегейлі дайындалған 
басылымы [15].

КСРО ыдырағаннан кейінгі отыз жылдан соң бұрынғы біртұтас 
кеңестік ғылым және оның идеологиясы да өзгеріске ұшырап, әр 
түрлі посткеңестік республикалардағы тарихи мектептердің жол-
дары да әр түрлі бағытта дамып келеді. Ұлтшылдық идеологияның 
бөлігі ретінде, әрине, марксизмнің орнын алады, олардың орнында 
ұлттық мемлекеттердің пайда болуына жұмыс істейді. Бұл жағдайда 
орыс және қазақ тарихнамасы да осы жолмен дамуы заңды құбылыс.

Осыған байланысты еуразиялық идеяның тағдыры қызығушылық 
тудырады. Егер бұл қазіргі Ресейде Еуразия бірлігі туралы 
тұжырымдамын құрудың іргетасы қызметін атқарып, оған негіз 
ретінде Ресей империясы (ол өзінің қиын тарихында этникалық 
және діни толеранттылықтың үлгісі болған-мыс) және, тіпті жалған 
және қасақана болса да идеологияның негізі интернационализм 
болған КСРО-ны алынса,  Қазақстанда еуразияшылдық Ұлы дала 
ұғымына, түркі (түркі-моңғол) әлемінің біртұтастығына және 
көшпелі еуразиялық өркениеттің әлемдік тарихқа қосқан үлесіне 
жүгінеді.

Әрине, мұндай үрдістерге сәйкес  моңғолтану саласы (оның 
құрамдас бөліктері мен эпигон мұрагерлерінің тарихын қоса алғанда) 
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назардан тыс қалмады. Алайда, Ресейде, Қазақстанда және бұрынғы 
КСРО-ның бірқатар басқа республикаларында әлі де кеңестік дәуірде 
қалыптасқан және сол кездегі дүниетаныммен, ұстанымдары және 
тәжірибесі негізіндегі парадигмада жұмыс істеуді жалғастыратын 
ардагер ғалымдар тобы сақталып қалды. Осындай тарихшылардың 
қатарына, сөз жоқ, Вадим Винцерович Трепавловты – қыпшақтар 
(половцы), моңғолдар, түркі және басқа да көшпелі халықтардың 
тарихы туралы, сондай-ақ Еуразияның ұлы дала империяларының 
тарихы туралы көптеген монографиялардың авторын жатқызамыз. 

2018 жылы оның «Еуразияның дала империялары: моңғолдар 
мен татарлар» атты монографиясы қайта басылып шықты. 
Монографияны басып шығарудың тарихы да қызықты: оған әр 
жылдары жарық көрген үш туынды кіреді. Бұл зерттеу Моңғол 
империясының мемлекеттік жүйесі туралы, татар-моңғол дәуіріндегі 
(жарияланбаған) орыс князьдігінің тарихы мен Куликово шайқасы 
және «татарлар тарихы» (Алтын Орда мен Ұлы Орда тарихы 
бойынша жұмыстарды қосқанда) туралы [ 12, 368].

Өзінің жаңа жұмысында көрнекті кеңестік тарихшы көшпелі 
Еуразия тарихы туралы қалыптасқан бірқатар идеяларды 
толықтырады және қайта қарастырады. Сондықтан, атап айтқанда, 
ол Мәңгілік Ел мәселесін қарастырады (әулеттердің өзгеруі, бірақ 
тұрғылықты халық емес), моңғолдарға дейінгі дәуірдегі түріктердің 
толық үстемдігіне күмән келтіреді және Моңғол империясындағы 
парсы тілді тайпалардың (алан-астар, Ширин тайпасы) рөлін 
көтеріп, найман құбылысын (моңғол және түркінің синтезі) мысалға 
келтіреді. Ғалым көшпелі әлемнің саяси мағынада бірігуге деген 
ұдайы үрдісін және бөлшектенген ұсақ көшпелі шаруашылық 
топтар институтының болуы туралы тезисін бірінші кезекке қояды. 
В.Трепавлов дала державаларының пайда болуы мен жойылып 
кетуінің арасындағы кезеңде біршама маужырау жағдайында 
болатын көшпенділер үшін дәстүрлі ұлыс ұйымында оны қолайлы 
жағдайда көшпелі империяға айналдыруға қажет әлеует әрқашан 
болады деген қорытындыға келді.

В. Трепавлов Моңғол империясы ұлы көшпелі державалардың 
тарихын аяқтап, сол кезге дейін мыңдаған жылдар бойы жүйелі түрде 
іске қосылып келген көшпелілерді біріктіру тетігін жетілдіргеніне 
сенімді. Оның пікірінше, Моңғол империясының құрылуы кезінде 
«имриофилия» феномені көрінді, ол әдетте жас империялардың 
құрылуымен бірге жүрді, яғни қатал мемлекеттік тәртіптің болуы 
және дәстүрлі қарсыластардан әскери қорғану мүмкіндігі, сондай-
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ақ жаулап алынған территориялардың ауқымды ресурстарына қол 
жеткізу. Оның айтуынша, «монголофилия» феномені Оңтүстік 
Сібір мен Шығыс Түркістандағы түркі халықтарының ерікті түрде 
кіруінің алғашқы жорықтары кезінде айқын көрінді.

Моңғол империясынан кейін Даланың бірігу тенденциясы саяси 
және әскери күш ретінде көшпеліліктің әлемдік тарихи аренадан 
кетуімен бірге сейіле бастады. Өз кітабында автор қазақстандық 
тарихшылардың түс белгілеуі мен Жошы ұлысының тәуелсіз аймақ-
қанаттары – Ақ Орда мен Көк-Орданың өзара орналасуы, бұл бөлу 
тек Ұлыстың шығыс бөлігіне (яғни, сол қанат) ғана қатысты деген 
ойларына сыни көзқараспен қарайды. Оның пікірінше, ұлыстың 
дамуы кезінде қанаттарға бөліну абстракцияға немесе тайпалар мен 
олардың жетекшілерінің дәрежесін қарапайым белгілеу дәстүріне 
айналды.

В. Трепавлов монографиясының екінші бөлімі Алтын Ордаға 
арналған, оны автор тарихи құбылыс ретінде сипаттайды. Автор 
мәтінін талдауға сүйенсек, бұл мемлекет құрылысының бірегейлігі, 
ең алдымен, бір мемлекеттің қол астында екі өркениеттің – көшпелі, 
түркі-моңғол және одан әрі – мұсылмандық және отырықшы – орыс-
славян және православиеліктің қатар өмір сүруінде болды. Кітап 
үшінші бөліммен аяқталып, онда  Ұлы Орда (Тахт Эли)  деп аталатын 
Алтын Орданың түрлі хандықтар, ордалар мен жұрттарға бөлінгенінен 
кейінгі Шығыс Еуропаның оңтүстігіндегі соңғы элементі (негізінен 
Еділ мен Днепрдің арасы) ретіндегі тарихи орындар туралы айтылды. 
В. Трепавлов мемлекеттілікті, экономиканы, аумақты, этникалық 
құрамды, саяси тарихты және осы жергілікті уақытша тарихи 
құбылыстың халықаралық жағдайын зерттейді.

Осы тақырыптағы танымал ғылыми жарияланымдардың қатарына 
М.Бурганның «Моңғолдар империясы» атты еңбегі жатады (2009). 
Автор таңдаған тұжырымдамалық схема өте қарапайым: Шыңғысхан 
Кореядан бастап Шығыс Еуропаға дейінгі аймақта Еуразия мен 
бүкіл адамзат тарихында бір ғана отбасы бақылайтын үлкен бір- 
лестік құрды. Моңғол державасы тарихының негізгі мазмұны 
көшпелілік пен отырықшы өркениеттер арасындағы күрес болды. 
Моңғолдар біріктірген еуразиялық держава халықаралық сауданың 
тұрақты режимін қамтамасыз етті, байланыстың жаңа түрлерін 
жасады және діни төзімділікті көрсетті. Әскери тактика мен 
стратегияның, сонымен қатар билік құрылымының сабақтастығы 
тұрғысынан автор Шыңғыс хан мен Хубилайдан бастап Темірланға 
және орыс патшаларына дейінгі байланысты көрсетті [16].
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Питер Джексонның зерттеуі де осы сарында жазылды. 2005 
жылы оның «Моңғолдар және Батыс: 1221-1410 жж.» (яғни, моңғол 
әскерінің Еуропаға жақындағаннан бастап Танненберг шайқасына 
дейін) атты кітабы басылып шықты. П.Джексон жұмысының негізгі 
идеясы христиан әлемі үшін моңғолдар кейде одақтас та болды 
(Қасиетті жерде франк принципаттарын,  христиан елшіліктері 
мен қажылық етушілерді арабтар мен мамлюктердің жойылуынан 
құтқарған). Аталған ғалымның «Моңғолдар және ислам әлемі: 
жаулап алудан түрленуге дейін» (2017) монографиясы осы 
тақырыпты жалғастырды. Түрлену (конверсия) ретінде автор жаулап 
алушылардың өркениеттері дамыған елдермен ассимиляциясын, 
бұл жағдайда исламдық өркениетке өтуін түсіндірген. Бірақ 
батыстық ғалым моңғол жаулап алуларының ислам әлемінің әртүрлі 
аймақтарына, соның ішінде Иран, Ирак (Халифатқа), Түркия, 
Ауғанстан, Орта Азия (Хорезм) және Шығыс Еуропаның бір бөлігіне 
тигізген зиянын көбірек қарастырады. Алайда, егер моңғолдар 
саяси үстемдік орната алса, онда керісінше мәдени тұрғыда болды: 
исламды қабылдау және өркениет-лингвистикалық алмасу орын 
алды [17].

Бұдан бұрын (2003 ж.) Дж. Лейн өзінің «XIII ғасырдағы Ирандағы 
моңғол билігі және парсы жандануы» атты еңбегінде осы тақырыпты 
қозғады. Автор Иранның қайта өрлеуі ұзақ процесс болды, оның 
басталуы моңғолдарға дейінгі кезеңдегі парсы аймағының түркі 
әлемімен мәдени, саяси және тілдік байланыстарының күшеюі 
кезеңінде қалыптасты. Дж.Лейн моңғол тақырыбын «Моңғол 
империясының күнделікті өмірі» монографиясында жалғастырды 
(2006). Ғалым дәстүрлі фольклорды, олардың тамағын (ет 
негізіндегі), алкогольдің орны, күнделікті киімдері және діни 
сенімдерін талдау негізінде киіз үйдегі көшпенділердің әдеттегі 
өмір салтын сипаттайды. Моңғолдардың өзіндік дамыған жазуы 
мен тарихи мәдениеті болмаған жағдайдағы өте аз деректерге 
сүйене отырып жасалынған этнографиямен байланысты тарих-
хронологиялық тұрғыдан соншама алыс сюжеттер тарих ғылымында 
өте сирек кездесетіндігін айта кету керек [18].

Бруно де Никола мен Чарльз Мелвилл (Кембридж, Ұлыбритания) 
өңдеумен шыққан «Моңғолдық Орта Шығыс» атты ұжымдық еңбек 
моңғол жаулап алушыларының Иранды жаулап алудағы өзгеріске 
түсуін және өз кезегінде Моңғол Илхандарының тұсында аймақтың 
да саяси және экономикалық өзгерістерге ұшырауы тақырыбын 
жалғастырды. Тарихи жинақ 1258-1335 жж. қамтыды, кітап төрт 
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бөлімнен тұрады, сәйкесінше Илхан үкіметінің құрылуы, ішкі және 
сыртқы саясат және Иран тарихындағы осы кезеңнің аяқталуы. 
Сонымен бірге жекелеген тараулар жалпы моңғол факторының Орта 
және Таяу Шығыстағы рөліне, және кеңірек деңгейде ортағасырлық 
Еуразия мен Қытаймен қатынастарға арналған [ 19].

Александр Широкорадтың «Русь және Орда» зерттеуі 
(Дүниежүзілік тарих сериясында жарияланған) тарих пен өзекті 
саясаттану синтезінің типтік мысалы болып табылады. Автор әскери 
тарихшы ретінде өзінің кітабының барлық 26 тарауын бұрынғы 
және кейінгі кезеңде өткен әскери жорықтарға арнаған. Русьті татар-
моңғолдардың жаулап алуы туралы егжей-тегжейлі баяндалады, 
князь А.Невскийдің рөлі және жаулап алынған орыс жерлерінің 
Ордамен байланысы талданады. Бірақ біртіндеп зерттеу бағыты 
Қырым проблемаларына ауысады [20].

Қайта басылған классикалық туындылардың ішінде ең алдымен 
еуразиялық теорияның негізін қалаушылардың бірі, князь  
Н.Трубецкойдың «Шыңғыс хан мұрасы» кітабына жатқызу 
керек (мақала негізінде: - Берлин, 1925. - 60 бет.). Автордың 
тезисі Шыңғысхан соншалықты жаулаушы емес, ең алдымен 
керемет ұйымдастырушы болғандығына негізделді. Еуразиялық 
философтың негізгі идеясы «Әлемді билеуші» континенттің 
едәуір бөлігін мемлекеттікке біріктірудің үлкен тарихи міндетін 
орындауымен байланысты. Ол мұны Даланы, содан кейін осы 
аумақтық-мемлекеттік және әскери-материалдық негізде – бүкіл 
ішкі Евразияны біріктіру арқылы жасады [21].

Тағы бір қайта басылған еңбек – баршаға танымал Мурад 
Аджидің (Мурад Эскендерович Аджиев - 1944-2018 жж.) «Ұлы дала 
туралы дастаны» кітабы, ол автордың сенсациялық  «Мәңгі көк 
аспансыз» жарияланымына негізделген [22]. Өзінің алдындағы басқа 
еуразияшылдардан айырмашылығы, М.Аджи Еуразияның тарихы 
мен мәдениетіне моңғолдардың емес, түріктердің қосқан үлесіне 
назар аударады. Бұл идея өзінің әйгілі шығармалары – «Қыпшақ 
даласының жусаны», «Еуропа. Түріктер. Ұлы дала», «Қыпшақтар. 
Түріктер мен Ұлы Даланың ежелгі тарихы Қыпшақтар. Оғыздар», 
«Түріктер және әлем: құпия әңгіме» және т.б. еңбектеріне арқау 
болған. Зерттеулерде түріктердің халық ретінде Алтайда қалыптасуы 
және олардың Еуразияға қоныстануы туралы гипотезасы, халықтың 
өмірі мен тұрмысы, рухани мәдениеті туралы, Ұлы қоныс аударудың  
Үндістан мен Персиядағы, Кавказ және Оралдағы, Византия мен 
Римде, Еуропадағы белгілері болуы туралы ойлары келтірілген.
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Автор қоныстану және жаңа жерлерді игеру нәтижесінде Дешті-
Қыпшақ елі қалай құрылғанын, оның аумағы 1-мыңжылдықта 
Байкалдан Атлантикаға дейін созылып, қазіргі Ресей 
территориясының едәуір бөлігін қамтығанын көрсетуге тырысты. 
Аджиев өз зерттеулерінің нәтижелерін 1994 жылы «Қыпшақ 
даласының жусаны» кітабында ұсынды. Аджиевтің айтуынша, 
болғарлар, венгрлер, корейлер, сербтер, орыстар, казактар, 
украиндар, британдықтар, француздар және басқалар сияқты 
көптеген еуропалық және азиялық халықтар  –  бұл басқа халықтар 
арасында ыдырап, тамырларын ұмытып кеткен түркі-далалықтардың 
ұрпақтары. Далалықтардың мемлекеті – Дешті Қыпшақ XVIII 
ғасырға дейін өмір сүріп, еркін казак жерлерін жаулап алған  
І Петрдің жорықтарынан кейін жойылды.

КАӨ (ЖЗЛ) сериясы аясында А.Карповтың «Бату» (2011) атты 
тарихи өмірбаяны тағы бір рет жарық көрді, кітап моңғолдарға 
қарсы және басты кейіпкерді жек көрінішті көрсету сипатында 
болды. Автордың пікірі бойынша Батудың тұлғасы тіпті басқа 
қанішер жаулап алушылар арасында да ерекше орын алады, 
өйткені  XIII ғасырдың 30-жылдарының аяғында Руське жасалған 
моңғол шапқыншылығы оның есімімен байланысты. Орыс 
тарихындағы қиратушылық әсері жағынан оған тең келетін мысал 
жоқ. Бұл шапқыншылық көптеген адамдардың өмірін қиды, 
жүздеген, мыңдаған қалалар мен ауылдарды жойып жіберді, елдің 
экономикасын толығымен тоқырауға ұшыратты, барлық қолөнер 
салаларын жойды, баға жетпес мәдени ескерткіштерді қиратты, 
Ресейді екі ғасыр бойы тізе бүктірді және орыс мемлекеттілігін де 
жойып жібере жаздады [23].

Тағы бір қайта басылған кітап – Р.Рахманалиевтің «Түріктер 
империясы. Ұлы өркениеттің тарихы» (2009). Кітапта «империя» 
терминін белгілі бір дәрежеде қолдануға болатын ірі мемлекеттік 
құрылымдардың тарихы баяндалады. Түркі әлемінің тарихын автор 
келесі хронологиямен  сипаттайды: б.зд. X ғасыр мен б.з. . V ғасыры 
аралығындағы түркі халықтары; Еділ (Атилла) империясы; Ұлы түрік 
қағанаты; Ұйғыр қағанаты; Мұсылман әлеміндегі түріктер; Шыңғыс 
хан империясы; Әмір Темір империясы; Осман империясы [24].

Әскери және тарихи әдебиеттер кітапханасы сериясы бойынша 
Шыңғыс хан дәуіріне қатысты материалдар, соның ішінде «Ясы» 
және «Билик» (Шыңғыс ханның сөздері) мәтіндерінен үзінділер 
жарық көрді. Сондай-ақ, қытай барлаушы-елшілері мен еуропалық 
миссионерлердің арасынан жаулап алушының замандастарының 
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куәліктері келтірілген. Жинақта моңғолдардың әскери өнері, 
олардың тактикасы мен стратегиясы және моңғол армиясының 
ұйымдастырушылық құрылымы, «біртұтас шексіз билік» әскери 
доктринасының мақсаттары туралы көптеген ақпараттар таба аласыз 
[25].

Майкл Поптың (Йонси университеті) «Моңғол империясы мен 
Ильханның басқаруындағы Ирандағы саясат және дәстүрлер» 
зерттеуі – ерте моңғол державасы ұлысының 1258 жылдан кейін 
илхандар ұлысы деген атпен белгілі бүкіл Таяу Шығыстағы ең 
сәтті мұсылман мемлекетіне айналуына себеп болған үдерістің 
түсіндірмесі. Автор Шыңғыс тұқымының саяси мәдениетінің екі 
негізгі тасымалдаушыларының арасындағы айырмашылықтардың 
пайда болуы мен мәнін егжей-тегжейлі зерттейді. Оның пікірінше, 
Илхан билігінің моңғол доменінен бөлінуіне саяси қайшылықтардан 
қисынды туындайтын идеологиялық шиеленістіктер болған. 
Идеологиялық алшақтық Иранның моңғол билеушілерінің исламды 
қабылдауымен және оның шиіттік бағытта болуы негізінде одан әрі 
күшейе түсті, өйткені бұл ислам дінінің сүннит бағытын қабылдаған 
басқа ұлыстармен, ең алдымен Алтын Ордамен болған қарама-
қайшылықта көрініс тапты [26].

2018 жылы Франческа Фьячетти (Иерусалимдегі Еврей 
университеті) Пол Бьюэлдің (тәуелсіз зерттеуші, Сиэтл) «Әлемдік 
Моңғол державасының тарихи сөздігі» классикалық туындысын  
(2003) қайта басуды қолға алды. Бұл сөздікте империяға дейінгі 
кезеңдегі моңғолдардың, моңғол империясының тарихы және 
державаның бірлігі жоғалғаннан кейінгі Шыңғыс хан мұрагерлерінің 
дәуірінің терминологиясы қамтылды. Екінші басылым тарихи 
материалдарды айтарлықтай кеңейтіп, терминологиялық түсіндірме 
аясынан әлдеқайда кең болды. Жинаққа хронологиялық бөлім, 
криптология бойынша әртүрлі кестелер, глоссарий, өмірбаяндық 
анықтамалар, Моңғол империясының экономикасы, саясаты, діні, 
сыртқы саясаты және мәдениетіне арналған эсселер кіреді (барлығы 
900). Осылайша, П.Буэллдің кеңейтілген еңбегінің қайта басылуы 
әлемдік моңғолизмді байытып қана қоймай, сонымен қатар моңғол 
дәуіріне қатысы бар барлық зерттеушілер үшін бірінші дәрежелі 
дереккөзге айналды [27]. 

Ресей ғылым академиясының Шығыстану институтының 
бұл шығарылымында халықаралық авторлар тобы дайындаған 
және көшпелілердің өзекті мәселелеріне арналған мақалалар 
жинақталған. Кітапта ежелгі және орта ғасырлық көшпелілердің 
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отырықшы өркениеттер мәдениетіне қосқан үлесі қарастырылады, 
түркі көшпенділерінің көрші халықтармен байланысы талданады, 
олардың этногенезі, археологиясы, антропологиясы, идеологиясы 
және әскери істерінің бірқатар мәселелері айтылады. Жинақ 
материалдары Хунну дәуірінен бастап қазіргі уақытқа дейінгі 
кезеңді қамтиды және Шығыс Еуропа, Батыс, Орта және Орталық 
Азия туралы мәліметтерді қамтиды [28].

Атақты орыс шығыстанушылары Д.М.Тимохин мен В.В.Тишиннің 
(Ресей ғылым академиясының шығыстану институты) монографиясы 
Хорезмшах-Ануштегинидтер мемлекеті мен Шығыс Дешті Қыпшақ 
тайпаларының XI–XIII ғасырлардағы өзара әрекеттестігінің өзекті 
мәселелеріне арналған алғашқы арнайы зерттеу. Жұмыстың тақырыбы 
Хорезмшахтар-Ануштегинидтер мемлекетінің далалық аймақпен 
қарым-қатынасы тарихына қатысты толыққанды монографиялық 
зерттеудің болмауына байланысты (сирек жағдайларды қоспағанда) 
барынша өзекті саналады [29]. Ресей ғылым академиясының 
шығыстану институтының қызметкері Ю.И.Дробышевтің 
монографиясы Орталық Азияның көшпелі халықтарының өмірі мен 
саяси тарихындағы климаттық фактордың рөліне арналған, жоғары 
биліктің қасиетті табиғаты тұжырымдамасымен тығыз байланысты 
болуы бұл жұмысты осыған ұқсас көптеген басқа зерттеулерден бөлек 
етеді. Кітаптың орталық идеясы климат пен әскери істердің өзара 
байланысы мәселесі. Кітапта ауа-райының әскери қақтығыстарға 
қалай ықпал еткені көрсетілген [30].

Дорис Беренс-Абусейфтің «Мамлюк сұлтанатындағы 
практикалық дипломатия» атты зерттеуі мұсылман әлемінің 
ортағасырлық тарихының осы кезеңіне мамлюктердің сұлтандық 
билікте болғандығымен ғана емес, негізінен ұлы Еуразия даласынан, 
қыпшақ түріктері өкілдерінің болуымен назар аударады. Мамлюк 
ордасына берілген дипломатиялық сыйлықтар номенклатурасын 
егжей-тегжейлі зерттеу негізінде автор бұл аймақ (Египет, Левант, 
Палестина, Сирия) Орталық Азиямен мәдени және өркениеттік 
байланысқан Жібек жолының ажырамас бөлігі болғанына сенімді 
[31]. Эрика Монаханның «Сібір саудагерлері» кітабында Жібек 
жолының ежелгі сауда жолдарының бұрынғы маңыздылығын қайта 
қалпына келтіру әрекеті қарастырылған, бірақ бұл жолы керісінше 
– Батыстан (Ресейден) Шығысқа қарай. Бұл жағдайда XV ғасырдың 
аяғынан бастап Мәскеу, содан кейін Ресей мемлекетінің орасан зор 
Сібір кеңістігін жаулап алуы түрткі болды. Зерттеудің негізінен Ресей 
архивтері негізінде жасалғандығы да түсінікті. Зерттеу пәні ретінде 
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Алтын Орданың, Сібір мен Қазақ хандықтарының, Шыңжаң мен 
Орта Азияның фрагменттері түріндегі моңғолдан кейінгі дәуірдегі 
түркі әлемінің тарихы алынған [32].

Питер Франкопанның (Оксфорд университетінің Византиялық 
зерттеулер орталығының директоры) Еуразия, Жерорта теңізі 
және Африка тарихындағы орасан зор кезеңді және жалпы адамзат 
тарыхының 2000 жылға жуық кезеңін қамтитын «Жібек жолы» 
еңбегі фундаменталды зерттеуге жатады. Алайда, кітаптың негізгі 
бағыты ішкі Евразияның тарихи рөліне және оның ежелгі және 
орта ғасырлардағы сауда-экономикалық жолдарын, тіпті кеңірек – 
континенттің ұлы діндері мен өркениеттерін қалыптастырудағы 
рөліне арналған [33].

Дж.Лидің «Қазақылық, немесе өршіл тонау және қазақтардың 
қалыптасуы: постмоңғолдық Еуразиядағы мемлекет және 
бірегейлік» атты зерттеуі біз үшін өте маңызды. Автор «қазақылық» 
терминін моңғолдан кейінгі дәуірдегі Еуразияға тән қаңғыбастық 
тонауды синонимі ретінде қолданады. Зерттеуші Қара теңіз даласына 
дейінгі жерлердегі славян-түркі аралас халықтары арасында тараған 
бұл құбылысты саяси мағынада түсіндіреді. Автордың сөзімен 
айтсақ, «саяси қаңғыбастықтың» нәтижесінде, қазақ ұлты өзбек 
ұлысының бөлшегі емес, ерекше құбылыс ретінде пайда болды. 
Автордың пайымдауынша, қазақтардың пайда болуы (басқа да 
көптеген халықтар мен Еуразия мемлекеттері сияқты) және Алтын 
Орданың саяси мұрагері ретінде танылуы моңғолдық биліктің қатаң 
орталықтандырылған және иерархиялық жүйесінің құлдырауынсыз 
мүмкін емес еді [34].

* * *

Осылайша, моңғолдардың Орта Азия мен Қазақстанды жаулап 
алуы, басқа да елдердегі сияқты, басқыншыларға табынды қарсылық 
көрсеткен көшпелі халықтың – наймандардың, керейттердің, 
қыпшақтардың және қаңлылардың жаппай қырылуымен қатар 
жүрді. Жаулап алу қауіпіне байланысты моңғолдарға қарсылықсыз 
мойынсұнған қарлұқтар, онгуттар, ұйғырлар және қыпшақтар, 
қаңлылар, наймандар және керейлердің бір бөлігі де адами және 
экономикалық ресурстарын толық жұмылдыру нәтижесінде үлкен 
шығындарға ұшырады. Алтын Орда мен Шағатай ұлыстарына 
келетін болсақ, моңғол билеушінің азшылығы шаруашылық 
құрылымы жағынан жақын түркі көшпелі халықтарына біртіндеп 
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сіңіп, түкіленіп кетті. Осылайша, моңғол жаулап алушылары барлық 
жерде көп ұлтты әкімшілік аппаратын құрды.

Алтын Ордада моңғолдарды жергілікті түркі халықпен араласып 
кетті, ал Бату державасы болса Алтын Орданың құлағаннан кейін 
Ноғай Ордасы, Қазан, Астрахань, Қазақ және Қырым хандықтары 
сияқты түркі мемлекеттерінің құрылуының қайнар көзі болды. 
Дегенмен, тарих куәландыратындай, түріктер моңғол билігі 
кезеңінде Қытайдың, Орта Азияның және Шығыс Еуропаның саяси 
және мәдени өмірінде маңызды рөл атқарды.

Осылайша, Алтын Орданың тарихы есте қалған ескі кезең, бірақ 
ол әлі күнге дейін дау тудырады.Ал зерттеушілер болса, өзінің 
этникалық (түркілік немесе славяндық) белгісіне қарамастан, 
халықтардың  бөлінуі үшін емес,  олардың өзара түсіністігін арттыру 
үшін жұмыс жасауы қажет.
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	 «ТАБАҚАТ» ӘДЕБИЕТІНДЕГІ ӘБУ НАСЫР  
ӘЛ-ФАРАБИ БЕЙНЕСІ

Аңдатпа. Мақалада көрнекті ғалым Әбу Насыр әл-Фарабидің 
ортағасырлық тарихи-биографиялық «табақат» жанрындағы 
әдебиеттердегі бейнесіне шолу жасалады. Көне әдебиет беттеріндегі 
құнды мәліметтер өзара салыстырылып, олардың маңызы, бүгінгі 
ғылыми еңбектердегі қолданылу аясы, т.б. мәселелері көтеріледі. 
Көне деректердің мәліметі бойынша көп қырлы ғалым Әбу Насыр 
әл-Фарабидің мұқым мұсылман жұртының жадында сақталған 
адамгершілік, ғалымдық, тұлғалық бейнесі қорытындыланады.

Түйін сөздер: Әбу Насыр әл-Фараби, араб әдебиеті, табақат 
жанры, Бәйт әл-Хикма, Араб халифаты, Фараб қаласы

Омир Туякбаев 
ОБРАЗ АБУ НАСИРА АЛЬ-ФАРАБИ В ЛИТЕРАТУРЕ 

«ТАБАКАТ»

Аннотация. В статье рассматривается образ выдающегося 
ученого Абу Насра аль-Фараби в литературе средневекового 
историко-биографического жанра «табакат». Ценные сведения на 
страницах античной литературы сравниваются между собой, их 
значение, область применения в современных научных работах и 
т.п. Согласно средневековым источникам, суммируется моральный, 
научный и личный образ многогранного ученого Абу Насра аль-
Фараби, сохраненный в памяти стойкого мусульманского народа.

Ключевые слова: Абу Наср аль-Фараби,  арабская литература, 
жанр табакат, Арабский халифат, Байт ал-Хикма, город Фараб
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Abstract. The article discusses the image of the outstanding scientist 
Abu Nasr al- Fārābī in the medieval historical and biographical ṭabaqāt 
literature. Valuable information on the pages of ancient literature is 
compared with each other, their significance, scope in modern scientific 
works, etc. According to medieval sources, the moral, scientific and 
personal image of the multifaceted scientist Abu Nasr al-Fārābī is 
summarized in the memory of the persistent Muslim people.
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Кіріспе
Араб әдебиеті тарихында VIII екін. жартысы – IX  ғ. басында 

«тарджама» (ةمجرت), «табақāт» (تاقبط), «тазкира» (ةركذت) деп 
аталатын жаңа тарихи-биографиялық шығармалар дүниеге келе 
бастады. Ислам дінінің таралу ауқымы ұлғайған сайын, ауызша 
түрде тараған Мұхаммед пайғамбардың сөздері – хадистерін 
жаңсақ, жалған, кірме сөздерден сақтап қалудың маңыздылығы 
артты. Осы ретте пайғамбар хадисін жинақтау ісі басталып, 
сонымен қатар хадис айтушылар мен жеткізушілердің өмірі, 
мінезі, қасиеттері, діндарлығы, сауаттылығы, ортасы т.с.с. жеке 
бастарына қатысты мәліметтерді де жинақтау қолға алынды. 
Осы мақсатта жазылған Уасӣл ибн ‘Атā’ның (131/749-750 ж.қ.б.) 
«Китāб табақāт әһли әл-‘илм уа әл-джахл» («Ғылым адамдары 
мен жәһіл жұрттың тізбегі кітабы»), Му’афа ибн ‘Имрāн әл-
Маусилӣдің (184/800 ж.қ.б.) «Китāб табақāт әл-мухаддисӣн» 
(«Хадис айтушылар қатарының кітабы»), Мухаммад Ибн Са’д әл-
Бағдāдӣдің (230/845 ж.қ.б.) «Китāб ат-табақāт әл-кабӣр» (немесе 
«Ṭабақāт ас-Сахаба») еңбектері араб жазба әдебиетіндегі жаңа 
тарихи-биографиялық «табақат» әдебиетін қалыптастырған 
алғашқы шығармалар болды. Басында Мұхаммед пайғамбардың 
хадисін жеткізушілер, кейін факих ғалымдарының есімдері мен 
мәліметтері жинақталған «табақат» ілкі басында-ақ тұрақты 
тәртіппен, қатаң критерилермен құрылатын, нақты бір мақсатпен 
жазылатын, өзіне тән биографиялық жанр ерекшелігі бар әдебиет 
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ретінде өз сүрлеуін табады.1 Ортағасырлық хадистанушы 
ғалым Ибн ас-Салах (1181–1245) табақат шығармалары бір-
біріне жақын, замандас, өзара ұқсас адамдар (نوهبشتملا موقلا) 
хронологиялық тәртіппен топтастырылатынын жазып кеткен-ді 
[1; 306 б.]. Бұндай шығармалар Пайғамбар хадистерінің басым 
көпшілігі ауызша тарағандықтан, оны айтушылар мен кейінгіге 
жеткізушілер арасындағы сабақтастықты анықтау, хадис мәтіннің 
сенімділігін, яғни хадистің кірме, қағыс айтылған сөздерден 
амандығын нақтылау, т.б. хадис ғылымының негізгі қажеттіліктерін 
қанағаттандыру үшін жазылып жатты және ол шығармалар хадис, 
фикх ғылымының дамуына көп септігін тигізді. Көп ұзамай, табақат 
шығармалары Ибн Салам әл-Джумахи (231/846 ж.қ.б.), Халӣф ибн 
Хайāт2 (240/854 ж.қ.б.), Абу Хасан әз-Зиāдӣ (242/856 ж.қ.б.), Ибн 
ән-Надӣм (376987 ж.қ.б.) т.б. белгілі биографтардың қаламынан 
туындаған еңбектерде тақырыптық, мазмұндық жағынан кеңейе 
түсіп, кейінгі табақат шығармалары факих, қари, хафиз, сопы 
шейхтарымен қатар, ақындар, патшалар, уәзірлер, дәрігерлер, 
философтар, филологтар, т.с.с. белгілі бір ғылым саласындағы 
беделді тұлғалар биографиясына да арналып жазыла бастады. Бұл 
ретте ортағасырлық ақындар мен әдебиетшілерге арналған Ибн 
Му‘таззаның (296/909 ж.қ.б.) «Ṭабақāт аш-Шу‘арā’» («Ақындар 
тізбегі»), Әбу Фарадж әл-Исфахāнӣдің (356/967 ж.қ.б.) «Китāб 
әл-Ағāнӣ» («Өлеңдер кітабы»), тіл ғылымы бойынша Абу Са‘ӣд 
әл-Марзабāн ас-Сайрафӣдің (368/979 ж.қ.б.) «Ахбāр ан-нахуӣн ал-
Басрӣн» (Басрлық тілшілер ахбары»), Мухаммад аз-Зубайдӣдің 
(378/989 ж.қ.б.) «Ṭабақāт ән-нахуӣн уа әл-луғаӯӣн» («Тілшілер 
мен грамматик-ғалымдар тізбегі») және философ, математик, 
дәрігерлер, астрономдар тізбегін құрған Ибн әл-Адамӣдің (338/949 
ж.қ.б.) «Зидж ал-Кабӣр» («Үлкен жұлдыз»), Абу Даӯд Сулаймāн 

1 «Табакат» жанрының қалыптасуы, дамуы жайлы қараңыз: Gilliot, CL., «Ṭabaḳāt» 
The Ecyclopedia of Islam. Third Edition. Edited by P.J. Bearman, Th. Bianquis, C.E. 
Bosworth, E. van Donzel, and W.P. Heinrichs. - Leiden: Brill, 2000, vol. 10, pp. 7–10.; 
Al-Qāḍī, Wadād, «Biographical Dictionaries: Inner Structure and Cultural Significance» 
In The Book in the Islamic World. Edited by George N. Atiyeh. - Albany: State University 
of New York Press, 1995, pp. 93–122; Loth, O., «Ursprung und Bedeutung des Ṭabaḳât 
vornehmlich des der Ibn Sa‛d» In ZDMG, vol. XXIII, pp. 593–614, 1869; Hafsi, I., 
«Recherches sur le genre des ṭabaqāt dans la literature Arabe» In Arabica, 1976. vol. 
XXIII, pp. 227–65; Фильштинский И.М. История арабской литературы X-XVIII вв. - М., 
«Наука», 1991.

2 Әбу ‘Абдалла Мухаммад бин Салам әл-Джумахи әл-Басрӣ. Табақат аш-шу‘арā’ 
әл-джāхилиӣн уа әл-исламиӣн. - Каир, әл-Матба‘а әл-махмудӣа әт-тиджарāа әл-
кубра, 1987; Халифа ибн Хайāт әл-‘Усфурӣ. «Китāб әт-табақāт» / Редак., түсін.: 
Акрам әл-‘Амри. – Бағдад, Матба‘а әл-‘āни, 1967.
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ал-Андалӯсӣдің (384/994 ж.қ.б.), «Ṭабақāт ал-атиббā’ уа әл-
хукамā’» («Шипагерлер мен хәкімдер қатары»), Ибн әл-Қифтӣдің 
(634/1237 ж.қ.б.) «Та’рӣх әл-Хукамā’» («Хәкімдер тарихы»), 
Ибн Абу ‘Усайби’аның (668/1270 ж.қ.б.) «Ṭабақāт ал-атиббā’» 
(«Шипагерлер тізбегі») атты шығармаларын атауға болады. 
Бұл Араб Халифатындағы түрлі өркениеттер мен мәдениеттер 
тоғысынан туындаған қоғамдық-әлеуметтік сұраныс нәтижесі 
екені сөзсіз. Араб әдебиетіндегі «табақат» шығармаларында тек 
араб қауымының өкілдері ғана емес, өзге ұлттар мен қауымдардан 
шыққан ірі тұлғалар да тізбектелді. «Тарджама» (ةمجرت), 
«табақат» (تاقبط), «тазкира» (ةركذت) жанрындағы биографиялық 
шығармалар Абу ‘Абд ар-Рахмāн ас-Суламӣдің (411/1021 ж.қ.б.) 
«Ṭабақāт ас-суфӣа» («Сопылар қатары») еңбегінен кейін парсы, 
түрік тілдерінде де жазыла бастады.3 

Даңқты ғалым Әбу Насыр әл-Фарабидің өмірі мен 
шығармашылығын зерттеу тым ерте басталған-ды. Оның 
өмір жолы, ұстаздары, араласқан ортасы, жазған еңбектері 
жайындағы мәліметтер осы табақат шығармалары арқылы белгілі 
болды. Ортағасырлық биографтардың жазып қалдырғандары 
фарабитанушылар үшін таптырмас қазына саналады. Мақаламызда 
көтерген Әбу Насыр әл-Фарабидің ортағасыр араб әдебиетіндегі 
бейнесін сомдайтын негізгі дерек осы тарихи-биографиялық 
табақат шығармалары. Сондықтан, мақалада арқа сүйеген маңызды 
дерек ретінде төмендегідей авторлар шығармаларына арнайы 
тоқталуды жөн көрдік:

• Ибн ән-Надӣм (380/990 ж.қ.б.) «Китāб әл-Фиһрист» (987-988 
жж. жазылды);

• Абу Қāсим Сā’ид бин Ахмад ал-Қуртӯбӣ (462/1070 ж.қ.б.) 
«Ṭабақāт ал-Умам» («Үмбет қатары»);

• Джамāл ад-дӣн әл-Қифтӣ (646/1248 ж.қ.б.) «Ихбāр әл-‘уламā’ 
уа ахбāр әл-хукамā’» («Ғұламалардың хабарын беру және хәкімдер 
ахбары»);

• Ибн Абу Усайби‘а (668/1270 ж.қ.б.) «Ṭабақāт ал-атиббā’» 
(Шипагерлер тізбегі»).

3 Парсы әдебиетіндегі «Табақат» жанры туралы қараңыз: Jawid A. Mojaddedi. The 
Biographical Tradition in Sufism: The Tabaqāt Genre from al-Sulamī to Jāmī. - Richmond, 
Surrey: Curzon Press, 2001. 230 p.; Iqtidar H. Siddiqi. Indo-Persian Historiography up to 
the Thirteenth Century. - Delhi: Primus Books, 2010. 198p.; Tabakat-i Nasiri. A General 
History of the Muhammadan Dynasties of Asia, including Hindustan; from A.H. 194 (810 
A.D.) to A.H. 658 (1260 A.D.) and the Irruption of the Infidel Mughals into Islam / Transl. 
by H. G. Raverty. V. 1–2. Calcutta–London, 1881–1899.
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Сондай-ақ, табақат әдебиетінде қалам тартқан  белгілі араб 
жылнамашылары Әбу әл-Хасан әл-Байһақӣ (1106–1169) мен Ибн 
Халликāнның (ХІІІ ғ.) еңбектеріне де ғалымның тегі, ортасы, 
ұстаздары жайлы және ғалым бейнесін суреттейтін ел аузындағы 
әпсаналар, хикаялар, естеліктер қалдырғандықтан маңызды мән 
берілді. Араб жылнамаларындағы әл-Фараби өмірін зерттеген 
көрнекті ғалым Ә. Дербісәлі Европа елдеріндегі әл-Фараби туралы 
зерттеулердің көпшілігі осы Әбу Хасан әл-Байһақӣ, Ибн Сā’ид әл-
Қифтӣ, Ибн Халликāн, Ибн Абу Усайби’а жазбаларына негізделгенін 
жазады. [2; 23 б.] Мақалада Ибн Саб‘ӣн (1217–1269), Ибн әл-‘Ибрӣ 
(1226–1286), Ибн ал-‘Имāд (1623–1679) сынды ғылыми ортада аз 
зерттелген аттары көпшілік қауымға мәлім емес жылнамашылар 
деректерін де қамтуға тырыстық. 

Бұл авторлардың мәліметтері қаншалықты құнды екеніне баға 
бермес бұрын жоғарыда аталған табақат әдебиеттеріне жеке-жеке 
қысқа шолып өтсек:

Ибн ән-Надӣм (380/990 ж.қ.б.) «Китāб әл-Фиһрист»

Ибн ән-Надӣм лақаб есімімен танылған Әбу әл-Фардж Мухаммад 
ибн Исхāқ бин Мухаммад әл-Уаррāқ әл-Бағдāдӣ – Бағдад қаласының 
белгілі кітап сатушысы, араб библиографы. Оның 987–988 жж. 
жазған «тарджама» жанрындағы «Китāб әл-Фиһрист» еңбегінің 
толық атауы – «әл-Фиһрист фӣ әл-ахбāр әл-‘уламā’ әл-мусаннафӣн 
мин әл-қудамā’ уа әл-мухаддисӣн уа ‘әсмā’ кутубиһим» («Көнеден 
қазіргіге дейінгі шығармашыл ғалымдар ақпары мен кітаптарының 
көрсеткіші»). Кітапта автор хиджра жыл санауының IV-ғасырына 
(Х ғ.) дейінгі араб әдебиетімен қатар, басқа да қауымнан шыққан 
авторлардың кітаптары жайлы мол мәліметтер берген. Іргелі ғылыми 
зерттеу еңбектерінде «Китāб әл-Фиһрист» тек қана араб әдебиеті 
ғана емес, мұқым ислам әдебиеті мен кітап өнерінің тарихы үшін 
таптырмас дерек деп бағаланады [3; 51 б.]. 

Ұзын саны 2238 автордың 8360 аталымдағы кітап тізімделген 
ортағасырлық шығармалардың ірі көрсеткіші саналатын «әл-
Фиһрист» төмендегідей он тараудан тұрады:

− Қасиетті кітаптар мен тілдері және Құран ғылымы;
− Филология және грамматикалық кітаптар;
− Тарих және шежіре кітаптары;
− Поэзия туралы кітаптар;
− Калам ғылымы туралы еңбектер;
− Шариғат (фиқһ) және хадис кітаптары;
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− Философия кітаптары;
− Есімдер мен аңыздар;
− Наным-сенімдер кітабы; 
− әл-Химия және кәсіптер туралы кітаптар.
Шығармаға қатысты К. Броккельман, А. Кристенсен,  

Г. Эте, Г.  Флюгель, Х. Д. Френ, И. Хеттингер, Дж. Дармстетер,  
И. Ю. Крачковский, И.Фильштинский, Д.В. Фролов, Е.Э. Бертельс,  
Ш. Зайф, Ханна ал-Фахури, С. Нафиси, Дж. Хумаи, М. Мухаммади, 
Т. Мардони, Н. Зохидов, т.б. ғылыми зерттеулерінде авторлар 
арасында 120 араб нәсілінен екені қалғаны грек, парсы, түрік, 
үнді т.б. қауымдардан, соның ішінде 12 әйел автор болғаны 
анықталды. Жоғарыда айтылған тақырыптардан тыс әскер өнері 
жайлы 12 шығарма, әтір жасау бойынша 9, аспаздық туралы 11, 
аңшылық жайлы 6, ветеринария бойынша 9 кітап көрсетілген. 
Ибн ән-Надӣмнің еңбегін өз заманының (Х ғ.) кітап құмарлары 
мен оқырмандары, кітап өнері, кітап мәдениетінің тарихы мен 
жазба тілі туралы жан-жақты мағлұмат беретін  теңдесі жоқ 
көрсеткіш деп бағалауға әбден болады. Автор бұл еңбегіне дейін 
«әл-Аусāф уа әт-ташбиһāт» («Сипаттар және ұқсастықтар») және 
«әл-Масāлиб» («Айыптар») атты бүгінге жетпеген екі шығарма 
жазған, демек, «әл-Фихрист» автордың ұзақ жылғы ізденісінің 
жемісі екені анық. Фиһристтегі материалдың географиялық кең 
ауқымда қамтылуы ғылыми еңбектерде автордың өмірінің көп 
бөлігін Аббасидтер халифатының астанасы – Бағдадта өткізгені 
және оның кітап нарығымен тығыз байланысты болғандығымен 
байланыстырылады. Ибн ән-Надӣмнің жұмысы араб және парсы 
тілдеріндегі биобиблиографиялық әдебиеттің тұтас жанрының 
негізін қалады деп бағаланады.4 

Ибн ән-Надӣм – әуелі Әбу Насыр әл-Фарабидің замандасы. Оның 
шығармасы мақалада қарастыратын әдебиеттер ішіндегі ең көнесі 
және кейінгі шығармаларға арқау болған негізгі дерек көздердің 
бірі. Автор әл-Фарабидің өмірі жайлы біз қанағаттанарлық 
толық мағлұмат бермесе де, шығармашылығы жайлы қалдырған 
мәліметтері аса құнды. 

4 «әл-Фиһристтің» зерттелуі жайлы қараңыз: The Fihrist of al-Nadim, a tenth 
century survey of Muslim culture. Editor and translator B. Dodge. Vols. 1-2. N.-Y. - L., 
1970; Рахмонов, М.А. Исследование «Аль-Фихриста» в Европе // Вестник ТНУ. 
Серия филология. 2014 г. 4/5 (143) стр. 134-138.; Полосин В.В. «Фихрист» Ибн 
ан-Надима как историко-культурный памятник Х века / дисс. на соискание учен. 
степени к.и.н. 07.00.09. - Л., 1984. - 204 с.
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Абу Қāсим Сā’ид бин Ахмад ибн Сā’ид әл-Қуртӯбӣ немесе ал-
Андалӯсӣ (462/1070 ж.қ.б.) «Ṭабақāт ал-Умам»

Әбу әл-Фардж Ибн ән-Надӣмнің «әл-Фиһристтен» кейінгі 
оратағасырлық  ғалымдар мен шығармаларының ірі көрсеткіші 
– «Ṭабақāт ал-Умам». Ибн ал-‘Ибрӣ, Ибн Халликāн,  сияқты 
тарихшылар, ал-Хадж Халӣфа секілді ортағасырлық ірі 
библиографтар еңбектеріне дерек болған бұл шығарма Ислам әлеміне 
автордың атын тез танымалы етті. Андалусияның ірі мәдени, ғылыми 
орталықтарының бірі болған Кордовада фикх, Құран ғылымы, хадис, 
араб тілі және философияны меңгерген Ибн Сā’ид ал-Қуртӯбӣ 1046 
ж. 18 жасында Толедо қаласына қоныс аударып, онда Абу Исхāқ 
ибн Идрӣс ат-Туджибӣден (454/1062 ж.қ.б.) математика, астрономия 
пәндері бойынша дәріс алады. Ол астрономия мен философияға, 
тарихқа ерекше қызығушылық танытады. Астрономия бойынша 
«Харакат ан-нуджӯм уа ал-кауāкиб» («Жұлдыздар мен пленаталар 
қозғалысы»), Андалусия тарихы, ғалымдары мен қайраткерлері 
жайында «Та’рӣх әл-Андалӯс», «Джауāми‘ әл-ахбāр әл-‘араб уа әл-
‘аджам» («Арабтар мен басқа қауым хабарының жиынтығы»)  атты 
бірнеше кітап жазады. Андалусия әмірлері Иахӣā ал-Ма’мӯн (429-
467/1038-1075), Ихаӣā әл-Қāдир (467-478/1075-1085) билік құрған 
жылдары жан-жақты ғалым Ибн Сā’ид ал-Қуртубӣді Толедо (ар. 
 .Талайтила) қаласының Қазиі етіп тағайындайды ةلطيلطلا

Ғалымның көп кітаптарының ішінде бүгінге Толедода 460/1068 
ж. 40 жасында жазған «Ṭабақāт ал-Умам» шығармасы ғана толық 
мәтінінде жеткен. Ибн Хāзим аз-Зāхирӣ ұстазының Андалустың 
белгілі тұлғаларының өмірбаяны жинағын толықтыру мақсатында 
қолға алған автор бұл шығармасында тек Андалус өңірімен 
шектелмей, Рим, Египет, Парсы, Үнді, Түрік елдерінен шыққан 
ғалымдар есімдерін де қамтуға тырысады. Кітабының кіріспесін: 
«Біліңдер, Жер шарының бастысындағы мен шығысындағы, оң 
түстігі мен сол түстігіндегі барлық адамдар бір қауым болып 
біріксе де, үш нәрседе ерекшеленеді: мінез-құлық, түр және тілде» 
[4; 5 б.] - деп бастаған ол, ғылым тарихын көне өркениеттен бері 
түгендеп, өз заманындағы ғалымдарға дейін сабақтайды. Тарихи 
шолу жасау арқылы ол екі сұраққа жауап беруге тырысады: біріншісі 
– ғылымның даму жолы, екіншісі – эволюция эпизодтарының 
арасындағы байланыс. Хронологиялық кең ауқымды қамтуға 
тырысқан автор, ғылым дамуын жеке тұлғалардың қызметі арқылы 
көрсетіп, өзара ықпалын антикалық заман хәкімдері мен мұсылман 
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ғалымдар арасындағы сабақтастық арқылы береді. Ибн Сā’ид 
әл-Қуртӯбӣ бұл шығармасында Ибн ән-Надӣм, Абу ал-Хасан ал-
Мас‘ӯдӣ, Ибн ал-Адамӣ, Ибн Джулджул, Абу Маш‘ар ал-Балхӣ, 
т.б. өзінен бұрынғы авторлардың кітаптарын қолданады. Сондай-
ақ, Аристотел, Платон шығармалары тізбегін жасау, сипаттау 
кезінде Әбу Насыр әл-Фарабидің (338/950 ж.қ.б.) «Фӣ мā ианба‘и 
ән иуқаддима қабла ән та‘аллума ал-фалāсифа» («Фәлсафа оқымас 
бұрын нені қылу керектігі туралы») трактатына да арқа сүйейді  
[4; 147 б.]. 

Джамāл ад-дӣн әл-Қифтӣ (646/1248 ж.қ.б.) «Ихбāр әл-‘улама’ уа 
ахбāр әл-хукамā’» 

Джамāл ад-дӣн Абу Хасан ‘Алӣ бин Иусуф әл-Қифтӣ – белгілі 
дәрігер, Мысыр тарихшысы, араб жылнамашысы, мамлюктер 
мемлекетінің уәзірі. Ол «Та’рӣх әл-Иаман» («Йемен тарихы»), 
«Та’рӣх Āли Салджӯқ» («Селжұқтар әулетінің тарихы») және алты 
томдық көлемді «Ахбāр Миср» («Мысыр тарихы») атты бірнеше 
тарихи шығармалар мен «Китāб ал-Мухаммадӣн мин аш-шу‘арā’» 
(Мұхаммедтік ақындар кітабы»), «Ахбāр ал-мусаннифӣна уа мā 
саннафуһу» («Авторлар хабары мен олардың шығармалары») атты 
библиографиялық еңбектер жазған қаламгер. Сондай-ақ, Джамāл 
ад-дӣн әл-Қифтӣ Әбу Насыр әл-Фарабидің жерлесі, тіпті, араб 
зерттеушілерінің арасында немере інісі деп те саналатын белгілі 
отырарлық грамматик ғалым Әбу Насыр Исмā‘ӣл бин Хаммад 
әл-Джауһарӣ әл-Фāрāбӣдің (393/1003 ж.қ.б.) «Тадж ал-луғат уа 
сихāх ал-‘арабӣа» («Тіл тәжі және араб тілінің сөздігі», қысқаша 
«ас-Сихāх»)5 атты еңбегіне «Ислāх халал ас-Сихāх» («әс-Сихāх» 
кемшіліктерін толықтыру) атты және басқа да араб тілі грамматикасы 
бойынша түсіндірме еңбек жазған грамматик, әрі бәйіт құраған 
ақындығы бар әдебиетші ғалым. Египет пен Шам елін (1260–1277 
жж.) басқарған мамлюктердің 4-сұлтаны – Зāхир ад-дӣн Байбарыс 
әл-Бундуқтарӣ (1223–1277) әл-Қифтӣді Халаб қаласының қазиі етіп 
тағайындайды, кейін ол уәзір деңгейіне дейін көтеріледі. Әділдігімен, 
ғалымдылығымен танылып, ел арасында «Қадӣ әл-‘акрам» («Қадірлі 
қази») деген атпен мәшһүр болады. Араб жылнамашылары оның 
кітапқұмарлығын жиі жазады. Ол дүние-мүлік жинамайды, барған 

5 Әл-Джауһаридің ас-Сихах еңбегі ф.ғ.д., Каир Университетінің проф. Ахмад 
Мухтар Омардың монографиясында  (224 б.) тілші ғалымдардың қызықтырған 
еңбек ретінде жақсы талқыланады, қараңыз:دنع يوغللا ثحبلا .رمع راتخم دمحأ.  383.ص 
.1988 ,بتكلا ملاع :ةرهاقلا .رثأتلاو ريثأتلا ةيضقل ةسارد عم برعلا
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жерінде үнемі кітап сатып алып жүреді. Дүниеден озғанда артында 
қалған кітапханасы 50  000 динарға бағаланады [5; 55 б.]. Ұзын 
саны 30 аса кітап жазған Джамāл ад-дӣн әл-Қифтӣ аталған табақат 
жанрындағы «Ихбāр ал-‘уламā’ уа ахбāр ал-хукамā’» кітабында антик 
заманынан өзінің уақытына дейінгі белгілі, беделді ғалымдардың 
өмірбаяны мен шығармашылығын баяндайды. Ибн ән-Надӣм, Ибн 
Сā’ид, Ибн ‘Асāкир, т.с.с. библиографтар мен жылнамашылардың 
еңбегіне сүйене отырып құраған бұл еңбегінде автор ауызша 
тараған естеліктер мен хикаяларды да қоса отырып, әлемнің түкпір-
түкпіріндегі 414 ойшыл хәкімнің ғұмырнамасын жасайды. 

 
Ибн Абу Усайби‘а (1203-1270) «Ṭабақāт ал-атиббā’» 

Автордың толық аты – Муаффақ ад-дӣн Абу ал-‘Аббāс ибн 
ал-Қāсим ибн Халӣфа ибн Йӯнӯс ал-Хазраджӣ. Әкесі Дамаск 
қаласында көз дәрігері болған, Ибн Абу Усайби’а да әке жолымен 
шипагерлікті кәсіп қылады. Туған қаласында сауатын ашқан Ибн 
Абу Усайби’а Каир қаласына білім іздеп кетеді. 1234 жылы ол Каирде 
көз дәрігері болып жұмыс істеп, елге танылады. Көп ұзамай, 1236 
ж. Шамдағы Сархард қаласының әмірі ‘Изз ад-дӣн ибн ‘Алӣ жеке 
дәрігері болуға Каирден шақыртып алдырады. Ибн Абу Усайби’а 
өмірінің соңына дейін (1270 ж.) сонда дәрігер қызметін атқарады6. 
Оның 642/1245 ж. жазған жалғыз еңбегі – «’Уйун әл-анба’ фи 
табақāт әл-атиббā’» («Дәрігерлер шоқтығы жайлы хабарлардың 
қайнар көзі») атты биографиялық еңбегі медицина ғылымы тарихы 
үшін таптырмас дереккөз саналады. Автор көне антика дәуірінен 
бастап, өзі өмір сүрген кезеңіне дейінгі әр өңірде өмір сүрген 
танымал дәрігерлер мен хәкімдердің (философтар) мәліметтерін он 
бес бабта баяндайды. Автор бұл еңбегін жазғанда дәрігерлер мен 
философтар биографиясын хаттаған алғашқы табақат жанрындағы 
әдебиеттің бірі – Ибн Джулджул есімімен танылған Абу Даӯд 
Сулаймāн бин Хайāн ал-Ғарнатӣдің (Х ғ.) «Ṭабақāт ал-атиббā’ уа ал-
хукамā’» (388/987 ж. жазылған) шығармасына арқа сүйейді. Ғалым 
Ә. Дербісәлі: «Әл-Фараби жайлы күллі араб тарихшыларының 
ішінен белгілі ғалым, машһүр дәрігер Ибн Әби Усайбиғаньң (1203-
1270) «‘Уйӯн әл-анбā’ фӣ ат-табақāт әл-атиббā’» атты дәрігерлер 
хақында баяндайтын библиографиялық еңбегі үлкен орын алады» 

6 Ибн Абу Усайби’аның өмірі мен еңбегі жайлы неміс шығыстанушысы 
К.Броккелман еңбегін қараңыз: Brockelmann C. Geschichte der Arabischen Litteratur. 
Suppl. Bd. I. Leiden: E.J. Brill, 1937. - Р. 560
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деп бағалайды [2; 21 б.]. Сириялық дәрігер Ибн Абу Усайби’аның 
ортағасырлық медицинаның тарихын жеке тұлғалардың, нақтырақ 
432 дәрігердің өмірі мен қызметі арқылы баяндайды. Шығарманың 
ерекшелігі сол, автор әр тұлғаның мінез-құлқын, тұрмысын, 
шығармаларының тізімдерін, ол жайлы ел аузындағы әңгімелер мен 
өлеңдерін де қамтуға тырысады. Өзінен бұрынғы Исхāқ бин Хунайн 
(298/911 ж.қ.б.), Ибн Джулджул (388/987 ж. кейін қ.б.) т.б. дәрігерлер 
биографиясын жазған авторлар еңбектерінен аталған шығарма жан-
жақтылығымен, мәліметтерінің толықтығымен ерекшеленеді.  

Араб әдебиеттеріндегі әл-Фарабидің өмірі

әл-Фарабидің ныспысы мен туған жылы

Ислам өркениеті мен ғылымының дамуына өлшеусіз із қалдырған 
Әбу Насыр әл-Фарабидің есімі көпке мәлім болса да, араб 
тарихшылары мен биографтардың еңбектерінде әртүрлі кездеседі: 
ол – Әбу Насыр Мухаммад бин Мухаммад ибн Мухаммад бин Тархан 
[6; 263 б.] енді бірде керісінше, ол – Мухаммад бин Мухаммад 
Әбу Насыр [5; 182 б.; 7; 295 б.]. Сондай-ақ, ол – Мухаммад ибн 
Мухаммад ибн Тархан [8; 153 б.], енді бірде Әбу Насыр Мухаммад 
бин Мухаммад бин Узлағ [9; 134] және ол – Мухаммад бин Мухаммад 
бин Насыр [4; 53 б.]. Әбу Насырдың есімі бұлайша түрлі жазылуына 
пайымдауымызша төмендегідей себептер болуы мүмкін: 

− жылнамашылар мен әдебиетшілердің әкесінің атын (Мухаммад), 
атасының атын (Тархан) және бабасының атын (Узлағ) жиі 
шатастыруынан; 

− лақаб (Әбу Насыр – Насырдың әкесі) және насаб атымен (әл-
Фараби – Фарабилік) танылғандықтан азан айтып қойған атының 
ұмытылуы; 

− жазба деректерде кісі атын нақты білмегенде Мухаммад 
пайғамбар атын құрметпен қосу дәстүрінің жиі орын алуы.

Әсіресе, Ибн ән-Надӣм Әбу Насырдың әкесі мен атасы атын нақ-
ты білмегендіктен болар Мухаммад ибн Мухаммад ибн Мухаммад 
деп көрсете берген. Ғалымның жоғарыда аталған аттардың бәрінде 
Мухаммад есімі көрсетіледі. Оның азан шақырып қойған атында 
ол есім болған-болмағанын шығармалары арқылы да нақтылауға 
болады. Әл-Фарабидің бүгінге жеткен еңбектерінің арасында 
11-Раджаб 321/ 19-шілде 933 ж. өз қолымен жазған «ал-Хиāл ар-
руханӣа уа асрāр ат-таби‘ӣа фи дақā’ӣқ ал-ашкāл ал-хандасиӣа» 
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(«Геометриялық пішін дәлдіктеріндегі табиғат сыры мен руханиат 
күші») атты қолжазбасы7 жеткен. Ондағы шығарманың соңында 
көрсеткен аты – Мухаммад Әбу Насыр бин Мухаммад бин Узлағ бин 
Тархан әл-Фараби. 

Даңқты хәкімнің бұ дүниеге нақты қай жылы келгенінен еш 
дерек жоқ. Десе де, бұ дүниеден өткен жылы араб тарихшылары 
мен әдебиетшілері еңбектерінде бір датамен – 339/950 жыл деп 
көрсетіледі [7, 295 б.; 4, 54 б.; 5, 183 б.; 9, 135 б.]. Солардың ішінде 
Усайби‘а Рашӣд ад-дӣн Абу әл-Хасан ‘Алӣ бин әл-Халӣфа естелігін 
негізге ала отырып: «әл-Фараби 339 жылы Раджаб айында, яғни 
950 жылдың желтоқсан айында Сайф ад-Даула бин Хамдāнның 
қолында дүниен өтті» деп жазады [9, 135 б.]. Кейінгі авторлар да 
осы мәліметті қайталайды. Әсіресе, жылнамашы Ибн Халликāн 
«Ṭабақāт әл-Умам» авторы Ибн Сā’идтің деректеріне сүйене 
отырып, ғалымның 80 жасты алқымдағанда (ةنس نينامث زهان دقو) 
Дамаск қаласында қаза болғанын және қалаға кіретін 7 есігінің бірі 
- Баб ас-Сағир сыртындағы мазарда үлкен құрметпен жерленгенін 
хабарлайды [8, 156 б.]. Осы дерек негізінде бүгінде зерттеушілер әл-
Фарабидің туған жылын григорийан жыл есебімен 870 ж., енді бірі 
259/872 ж., енді бірі хижра жылының соңғы санын домлақтап 260 ж. 
яғни 874 ж. деп топшылап көрсетеді. 

	
әл-Фарабидің тегі мен туған жері 

әл-Фарабидің тегі мен шыққан жері Халифат астанасы Бағдаттан 
тым шалғайда  жатқандықтан ба, әлде «Шешеннің сөзі ортақ, 
ғалымның хаты ортақ» дегендей, биографтар мен тарихшылардың 
тегінен көрі, ғалымдығына баса назар аударғандығынан ба, 
көне деректерде де, кейінгі ғылыми зерттеулерде де екі көзқарас 
орныққан. Жоғарыда аталған авторлардың бір қатары ғалымның 
тегін шыққан жеріне қарай парсы десе, енді бірі түрік деп көрсетеді. 
Табақат әдебиетінің авторлары Инб ән-Надӣм, Қадӣ Ибн Сā’ид, Ибн 
Әби Усайби‘а Әбу Насырдың тегін хорасандық парсы деп білсе, 
мамлюк тарихшылары Ибн әл-Қифтӣ (646/1248 ж.қ.б.) мен тегі түрік 
Салах ад-дӣн ас-Сафадӣ (764/1363 ж.қ.б.), белгілі араб тарихшысы 
Ибн Халликāн (681/1282 ж.қ.б.) мен оның замандасы, жылнамашы-
эпископ (тегі еврей) Ибн әл-‘Ибрӣ (685/1286 ж.қ.б.) ғалымды түрік 

7 Қолжазба Швециядағы Уппсала Университетінің кітапханасында (Uppsala 
University, Tornberg, инв.№324) жалғыз нұсқада сақталған. Бұл қолжазбаның 
фотокөшірмесі Орталық Ғылыми кітапханасына 1968 ж. арнайы Халықаралық кітап 
алмасу арқылы әкелінген. Қордағы инв. № М-1183.
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деп біледі. Солардың ішінде Ибн Әби Усайби‘а Әбу Насырдың 
Түрік еліндегі Фараб қаласынан екенін көрсетсе де, «әкесі әскер 
басы болды, тегі парсы еді» деп жазады (دالب نم ةنيدم يهو باراف ةنيدم 
 Ал .(بستنملا يسراف وهو شيج دئاق هوبا ناك و ناسارخ ضرأ يف كرتلا
ғалым есіміндегі Тархан, Узлағ түркі есімдерін ашықтап, әр әрпін 
жіктеп жазған тегі бармакилік парсы Ибн Халликāн: «دمحم رصن وبأ 
 ат-Туркӣ» деп тегін» «يكرتلا يبارافلا غلزوأ نب ناخرط نب دمحم نب
білдіретін насаб8 атпен толықтырады. Көп авторлар Хәкімнің түрік 
екенін шыққан жеріне қатысты топшылап қана жазса, Ибн Халликāн 
шығармасында «اهب أشنو هدلب يف دلو ايكرت الجر ناكو» - «Ол түрік 
еді, өз елінде туып, сонда ер жетті» деп тегін батыл түрде көрсетеді. 
Оның мәліметінше, әл-Фараби өз елінен Бағдатқа жеткенше бірнеше 
елге саяхат шеккен. Ол кезде ол түркі және басқа да бірнеше тілді 
білген. Бағдатқа келгенен кейін араб тілін меңгеріп, кейін осы тілдің 
нағыз білгірі болған. Тарихшы: «Әбу Насыр бір күні Сайф ад-
Дауланың9 барлық игі жақсылармен бас қосып отырған мәжілісіне 
түркі киімімен кіріп келді, ол сол киімін үнемі киіп жүретін. Оған 
Сайф ад-Даула: «Отыр!» - деді». Әбу Насыр «Өз жөніммен отырайын 
ба, әлде сіздің [жосыныңызбен] отырайын ба?» - деп сұрады. 
Әмір «өзің білген жөнмен отыр» - деді. Әбу Насыр төрге өтті де, 
Сайф ад-Дауланың қасына барып жайғасады. Ол қысылып қалып, 
орнынан ығысады. Әмірдің құлдары болатын, олармен өзге бір тілде 
сөйлесетін. Оларға Әмір: «Мына ақсақалдың әдептен асқанын біреу 
білдірсін, мен қазір оның алдында бірнеше мәселе көтерем, егер ол 
қанағаттанарлық жауап айта алмаса, орнын қуып жіберіңдер!» деп 
бұйырады. Әбу Насыр сол тілде «Әмір, сабыр ет, әр іс ақырымен 
деген» деді мақалдап. Сайф ад-Даула таң қалып: «Сен бұл тілді 
жақсы білесің бе?» - деп сұрады. Ол: «Иә, мен жетпістен артық тілді 
меңгергенмін» - деді. Отырғандардың бәрі басын шайқасты. Әмірдің 
жүзі жылып, Әбу Насыр мәжілісте отырған ғұламалар сұхбатына 
қосылды. Ғылымның әр саласында сөз жарысқан ғұламалардан оның 
сөзі жоғары шығып отырды. Мәжіліс соңында бір өзі ғана сөйледі, 
бәрі әл-Фарабидің сөзіне ұйып, оның әр сөзін жазып ала бастады». 

8 Араб тілінде кісі есіміндегі насаб ат үш мағынада қолданылады: 1) нәсілін, 
тегін, шыққан жерін білдіреді, Мыс.: Бухари, Фарси, Соғди, Туси, т.т.; 2) кәсібін, 
нақты бір істе асқан шеберлігін білдіреді, мыс.: Кадиауи (Қазы), Тиджари (саудагер), 
Сағати (сағатшы), Диуани (диуаншы), Халладж (жүн түтуші) т.т.; 3) түр түсін, табиғи 
ерекшелігін, кемшілігін, мінезін көрсетеді, мысалы, Захаби (алтындай), Хаиауи 
(тірі), Алауи (биік), Нурани (нұрлы), Мутанабби (өзін пайғамбар сезінуші) т.т. 

9 Сайф  ад-Даула ‘Али (906–1004) Шамда билік құрған Хамдан ибн Хамдунның 
(шама. 868–895) хамданид ұрпақтарының бірі, 333–356/944–967 жж. аралығында 
Халиб (Алеппо) қаласының әмірі болған.
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 عيمج يف ءالضفلا عمجم هسلجم ناكو ةلودلا فيس ىلع درو امل رصن ابأ نأ)
 هل لاقف فقوف .امئاد هيز كلذ ناكو كارتألا يزب وهو هيلع لخدأف فراعملا
 ىطختف ,تنأ ثيح لاقف ,تنأ ثيح مأ انأ ثيح :لاقف .دعقا :ةلودلا فيس
 .هنع هجرخأ ىتح هيف همحازو ةلودلا فيس دنسم ىلإ ىهتنا ىتح سانلا باقر
 نأ لق هب مهراسي صاخ ناسل مهعم هلو كيلامم ةلودلا فيس سأر ىلع ناكو
 هلئاسم ينإو بدألا ءاسأ دق خيشلا اذه نإ» :ناسللا كلذب مهل لاقف دحأ هفرعي
 اهيأ :ناسللا كلذب رصن وبأ هل لاقف ,«هب اوقرخاف اهب فوي مل نإ ءايشأ نع
 نسحتأ هل لاقو هنم ةلودلا فيس بجعف اهبقاوعب رومألا نإف ربصا ريمألا
 ملكتي ذخأ مث هدنع مظعف اناسل نيعبس نم رثكأ نسحأ معن لاقف ناسللا اذه
 مهمالكو ولعي همالك لزي ملف نف لك يف سلجملا يف نيرضاحلا ءاملعلا عم
 - (هلوقي ام نوبتكي اوذخأ مث هدحو ملكتي يقبو لكلا تمص ىتح لفسي
деп оның түркі киімімен ғана емес, жүріс-тұрысымен, мінезімен деп 
түркі болғанын осындай қызықты оқиғалармен баяндайды10 [8, 153-
155 бб.]. Басқа деректерде де ғалым шау тартып қартайған шағына 
дейін туған елінен қанша жыл жырақта жүрсе де, түркі бейнесін 
сақтап қалғаны көрінеді. Кейінгі Ибн ал-‘Имāд ал-Ханбалӣ11 
(1089/1679 ж.қ.б.) сынды араб тарихшылары да әл-Фарабиді түрік 
деп білді [10, 205 б.].

Әбу Насырдың Фараб (кейінен Отырар аталған) қаласында 
дүниеге келгені жайлы Ибн ән-Надӣм мен әл-Байһақӣден басқасынан 
бәрінің мәліметтері бір жерден шығады. Алдыңғы екеуінің көрсетуі 
бойынша ғалымның шыққан жері – Хорасан өңіріндегі Фариаб 
 қаласы [6, 263 б.], ал, қалған авторлар Фараб қаласының (‎بایراف‏)
тумасы болғанынан қысқа ғана мәлімет береді [5, 182 б.; 7, 295 б.]. 
Қызығы, белгілі ортағасырлық тарихшы Әбу әл-Хасан әл-Байһақӣ 
(1099-1170) Фариаб қаласын Түркістанда деп білсе, Усайби‘а, Түрік 
еліндегі Фараб Хорасан жерінде (كرتلا دالب نم يهو باراف هتنيدم 
 деп жазады [9, 134 б.]. Бұл жерде де тағы Ибн (ناسارخ ضرا يف
Халликāн Фараб қаласы жайлы мәліметтерді нақты мәліметтермен 
толықтырады: «فلألا دعبو فلأ امهنيبو ءارلاو ءافلا حتفب يبارافلاو 
 مضب رارطأ نامزلا اذه يف ىمستو باراف ىلإ ةبسنلا هذه ةدحوم ءاب ةيناثلا
 دقو ةنكاس فلأ نيءارلا نيبو ةلمهملا ءاطلا نوكسو ةزمهلا  بلغ  اذه اهيلع
 ىلع اهلهأ عيمجو نوغاسالب ةنيدم نم ةبيرق شاشلا قوف ةنيدم يهو مسالا
 بهذم  لاقيو كرتلا ندم دعاوق نم ةدعاق يهو هنع هللا يضر يعفاشلا مامإلا
-әл» «سراف دالب فارطأ يف يهو ةجراخلا باراف مهلو ةلخادلا باراف اهل

10 Ибн Халликанның естеліктерін көрнекті ғалым Ә. Дербісәлінің «Қазақ 
даласының жұлдыздары» атты тарихи-филологиялық зерттеу (Алматы, 1995) 
еңбегінің 23-26 бб. оқи аласыздар

11 толық аты – ‘Абд ал-Хаиӣ бин Ахмад бин Мухаммад бин ал-‘Имāд ал-‘Акрӣ 
ал-Ханбалӣ, ол жылнамашылығымен қатар факих, әдебиетші, шайыр ретінде де 
танылған. Дамаскте дүниеге келіп, Меккеде дүниеден озған. Ұзақ жыл Каирде 
тұрған. 
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Фараби – Фараб қаласына байланысты қойылған насаб аты. Бұл 
заманда Фараб Отырар (‘Утрāр - Алиф даммалы, «та» әрпі сукунді, 
екі «ра» арасындағы алиф сукунді) деп аталады және сол аты жиі 
қолданылады, ол Шаш қаласынан жоғары, Баласағун қаласына 
жақын. Қаланың барлық тұрғындары Шафиғи мазхабын ұстанады. 
Қала түріктердің басты қорғандарының бірі. Оның Ішкі Фараб және 
Сыртқы Фараб деп аталатыны бар, Сыртқы Фараб деп жергілікті 
халық парсы жұрты жағындағы аймақты атайды» [8, 158 б.].  

Белгілі жиһанкез араб географтары, әл-Фарабидің замандастары 
Мухаммад Ибн Хауқал (367/977 ж.қ.б.) мен Шамс ад-дӣн әл-
Мақдисӣ (380/990 ж.қ.б.) Фарабты Мауереннахрдағы Исфиджаб, 
Баласағұн қаласы маңындағы аумағы салт жүріспен бір күндік 
болатын аймақ (ةبصق) атауы ретінде суреттейді. Ибн Хауқал 
ғалымның туған жері – Бараб аймағына қарасты қалалардың бірі – 
Уасидж қаласы деп нақтылайды: «وبا اهنمو باراب ندم نم اضيأ جيسوو 
 Көгалды, егістікке қолайлы болған Фараб .[.б 510 ,8] «يبارافلا رصن
аймағының астанасы – Кедерден (Құйрықтөбе) екі фарсах (9,6 км.) 
қашықтықта орналасқан Уасидж қаласы аумағын араб географы 
Әбу әл-Фадā’ (1273-1331): «دم اهضرعو حف اهلوطو جيسو باراف ندم نمو» 
- Фараб қалаларының бірі Уасидждің ұзындығы – «фа», «ха», ені  
– «мим», «дәл», яғни ұзындығы: 8+80=88 (312,5 м.), ені: 4+40=44 
(156,2 м.) қусба12 деп шамалап көрсетеді [11, 493 б.]. Көлеміне қарап 
Уасидждің шағын қала болғанын аңғаруға болады. 

Мұхаммед Әбу Насырдың дүниеге келген Фараб өңірінде 
ортағасырларда түрлі өркениет пен мәдениетті тоғыстырған «Жібек 
жолы» өткені және археологиялық мәліметтерге қарағанда 20 
жуық ірілі-кішілі сауда қалалары шоғырланғаны мәлім.   Кешенді 
археологиялық экспедиция, қазба жұмыстары нәтижесінде Отырар 
көгалды аймағындағы Кедер13, Отырар, Борық қалалары VIII–ХІІ ғғ. 
кәдімгі қалалық орталықтар қатарында болғаны анықталады [27, 88-
89 бб.].  Өңірдің тұрғылықты халықтары жайлы араб географтары 
мен түркі жазба деректеріне үңілсек, жоғарыда аталған табақат 
шығармаларының авторлары неге екі түрлі мәлімет беретін себебін 
түсінуге болатындай. Ортағасырлық энциклопедист-ғалым Махмұт 
Қашқари (ХІ ғ.) «Диуāн-и луғат ат-турк» (1072–1074 жж. жазылған) 
еңбегінде Тараз, Баласағұн аймақтарын Бұхара мен Самарқанд 

12 1 қусба – 3,55 метрге тең, қараңыз: بتاكملل ةيركفلا دئاوفلا :يركف اشاب هللا دبع 
.15бет  .(1893) 1310 ،قالوبب ةيريمألا ىربكلا ةعبطملا ةرهاقلا - .ةيرصملا

13 Белгілі ғалым К.М. Байпақов Кедер қаласын ал-Истахрӣ мен ал-Макдисӣдің 
деректеріне сүйене отырып - Құйрықтөбе қаласы деп тұжырымдайды, қараңыз: 
Байпаков К.М. По следам древних городов Kазахстана. – Алматы: «Наука», 1990.
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арасын жайлаған соғдылар көшіп келіп мекендегенін және түрік 
тайпаларымен қоян-қолтық араласып, әбден түріктенгендерін жазcа, 
араб тарихшысы Мухаммад ибн Джарӣр ат-Табарӣ (310/923 ж.қ.б.) 
соғдылар өңірге х.ж.с. 103 ж., яғни 721-722 жж. Карзāндж есімді 
әмірлері бастап ауып келген хабарлайды [12, 84 б.]. Шығыс жазба 
деректердің бәрінде Фараб өңірінде IX ғ. соңы – XI ғ. ортасында 
саяси бірлестік құрған оғыз бен 766 – 940 жж. Шығыста Тарым, 
Батыста Ферғанадан асып, Тохарстанға дейін үстемдік жүргізген 
қарлұқ тайпалары мекен еткені айтылады. Жетісуда билікке келген 
(756 ж.) қарлұқтармен күрес жүргізген оғыз тайпалары Батысқа 
Сырдарияға қарай қоныс аударды. Бұл кезде Сырдарияның орта, 
төменгі ағыстары мен Арал теңізі аралығында араб деректеріндегі 
Сырдарияның Кангар атауымен аталған кангар, кейін печенег деп 
аталған жартылай отырықшы түркі тайпалары мекендеген еді. 
Жетісудан ығысқан көшпелі оғыз тайпалары VIII ғ. 2-жартысында 
печенег-кангарлармен кездесіп Сырдария алқабы үшін күрес 
жүргізеді. Бұл күрестер оғыздардың саяси топтасуына себепші 
болады. Саяси-әскери күшке айналған оғыз тайпалары печенег - 
кангарларды талқандап Сырдарияның орта, төменгі ағыстарын 
Арал өңірін тұтастай иеленді [13, 357 б.].   География ғылымы 
негізін қалаушы, әлем картасын сызған танымал географ Әбу 
‘Абд Алла Мухаммад әл-Идрӣсӣдің (559/1166 ж.қ.б.) «Нузхат әл-
муштāқ фӣ ихтирāк әл-āфāқ» («Көкжиекті ашуға құштар жанның 
қызығушылығы») еңбегі мен «Худӯд әл-‘āлам» («Әлем шекарасы», 
372/982 ж. жазылған) авторы беймәлім шығармада олардың ержүрек 
болғаны, үнемі қару асынып жүретіндері және соғыс десе дендері 
қозатындары, мұсылман жұртына беймезгіл шабуылдап тыныштық 
бермейтіндері айтылады: نورشبتسيو ةعاجشو تالآو حالس ووذ مهو 
 اوثاع اهنم اولصو امثيحو .مالسإلا دالب وزغل امئاد نوتأي مهو .برحلاب
 .[.б 15,109 ;14] مهدالب ىلإ نيعرسم اوداعو اوبهنو

Бұл кезде Аббасидтер Халифатына қараған Хорасан, Хорезм, 
Мауреннахрда парсы тілді тахирид, сафарид және саманид 
әулеттері де саяси бірлестіктерін күшейе бастаған болатын. Түркі 
тайпаларымен күрес жүргізген саманидтертің саяси бірлестігі IX 
басында күшейіп, Бұхара өңірінде қауатты мемлекетке айналады. 
Дамуының шыңында олар территориясын кеңейтіп, 869 ж. бастап 
Батысындағы Фараб, Тараз, Суяб аймақтарындағы қалаларды 
иеліктеріне алады. Осылайша, Фараб өңіріндегі қалаларда ІХ ғ. 
көшпенді және жартылай көшпенді кангар, печенег, оғыз, қарлұқ, 
қимақ түрік тайпалары мен отырықшы соғдылар қатар-қабат өмір 
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сүріп, Х ғ. екінші жартысына дейін қарахандықтар мен саманидтер 
алма-кезек билеп жатты. Отырардағы қазба жұмыстарынан 
табылған археологиялық және этнографиялық материалдар да 
өңірде көшпенді және отырықшы халықтардың өзара тығыз 
араласқан зонасы, түркі, араб, парсы мәдениеті тоғысқан ірі 
орталық болғанын көрсетті. 

Әскери басшының отбасында дүниеге келген Әбу Насыр әл-
Фарабидің де Х ғ. басында14 Шам жаққа сапар шегуіне ғылымға 
деген қызығушылығы ғана емес, елдегі саяси-мәдени жағдай да 
айтарлықтай себеп болса керек. Аббасидтер халифатының астанасы 
– Бағдатта Халӣф әл-Ма’мӯнның (813-833) тұсында түріктер әскери 
қызметке алына бастайды. Аббасидтер халифы әл-Ма’мӯн мен 
тарихта Халӣф ал-Му‘тасим Билла есімімен танылған ағасы Абу 
Исхāқ ибн Хāрӯн (833-842 жж. билік құрды) Мауреннахр қалалары 
үшін үнемі түріктермен соғыс жүргізген және сонымен араб әлемінде 
танымал болған Саманид мемлекетінің Самарқандтағы билеушісі 
Нӯх бин Асадқа (819-842) түрік жауынгерлерін жіберіп отыруды 
тапсырған. Араб тарихшысы Әбу Джа‘фар Мухаммад ибн Джарӣр 
ат-Табарӣдің (923 ж.қ.б.) хабарлауынша, хижра жыл санауымен 
205 жылы, яғни 820-821 жж. Усрушанда болған үлкен шайқаста 
тоғыз оғыз түркілері қолға түсіп, әскер басшысы Тулун (884 ж.қ.б.) 
бастаған түркі тұтқындарын саманид Нӯх бин Асад Халиф әл-
Ма’мӯнның сарайына аттандырады [16, 1044 б.; 17, 211 б.]. Жыл 
сайын түрік тұтқындарды бірде сатып, бірде сый ретінде қабылдап 
отырған Халифат сарайында ал-Му‘тасим билігі тұсында әскерге 
тартылған түріктердің (ғуламдар) жалпы саны 3000 жуықтаған. 
[18, 255 б.] Мәшһүр араб географы, жылнамашысы, Мауреннахрдің 
бірнеше қалаларында болып, сол кездің тарихи оқиғаларына 
куәгер болған Ибн әл-Факӣх әл-Хамадāнӣ (ІХ ғ. соңы – Х ғ. басы) 
саманид Исмā‘ӣл бин Ахмад (849-907) билік құрған жылдары (892-
907 жж.) түркілермен 892-903 жж. аралығында бірнеше шайқастар 
жүргізіп, Исфиджаб (Сайрам) пен Талас арасындағы Мауреннахр 
қалаларына иелік еткенін жаза келіп, Фараб қаласында мұсылман 
әскерінің гарнизоны болғанын және онда қарлұқ түркі тайпалары 
да бекініп отырғанын жазады [19, 31-33 бб.]. Бірде бейбіт, бірде 
толассыз шайқастар аймағына айналып отырған Фарабтағы 
тұрақсыз жағдай және өңірден әскери істерге тартылған түріктердің 

14 Араб зерттеушілері әл-Фараби Бағдатқа шамамен х.ж. 310-шы, яғни 
920-жылдары келген деп болжайды, қараңыз: Фараби өмірі, қызметі, мұрасы ...  
32 б. 
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Халифат территориясында әкімшілік биліктерге де ие болғаны15 Әбу 
Насырдың біржола Батысқа қоныс аударуына белгілі бір деңгейде 
ықпал еткен сияқты.

Табақат шығармаларындағы Әл-Фарабидің бейнесі

әл-Фарабидің мінезі мен кісілік қасиеті
	
Табақат авторлары әл-Фарабидің мінезін «ақ көңіл, салиқалы, 

ойлы, дүниенің уақ-түйек күйбеңіне беріле бермейтін, азға қанағат, 
барға тәуба қылған дана-тын» - деп сипаттайды [9, 136 б.]. Ибн 
Халликāн да алдыңғы авторлардың жазбаларына сай оның өте 
қарапайым жан екенін, отбасы, үйі болмағанын, қаншама патшаның 
алдында жүрсе де, өз қамын жасамағанын, жұпыны өмірді қанағат 
тұтқанын жазады. Шамдағы Халеб шаһарының әмірі Сайф ад-Даула 
оған қазынадан арнайы қаражат бөліп тұруды бұйырған, әл-Фараби 
қалауынша қажет қаржыны алуға пәрмен болса да, күнделікті 
тұрмысына 4 күміс дирһам бөлінуі жеткілікті деп тапқан [8, 156 б.]. 

Жазба деректерде әл-Фараби жайшылықта  біртоға, момын, көп 
үндемейтін адам көрінгенімен, ғылымға келгенде бірбеткей, жігерлі, 
алғанынан қайтпайтын табанды жан болғаны жайлы хикаяларды да 
кездестіреміз. Әбу Насыр ғылымның қай саласы болмасын, толық 
игеріп, жоғары мәртебеге ие болмайынша тынымсыз айналыса 
берген. Ол жайлы Усайби‘а: «ол науқастанып жүрсе де түні бойы 
күзетшілердің қиндил (шам) жарығымен кітап оқитын, таң атқанша 
жазатын» дейді [9,134 б.]. Философия, метафизика, логика, геомет-
рия, логика, космология, этика, т.б. салалары бойынша бір-бір кітаппен 
қана шектелмей, бірнеше кітап жазуы ғалымның табандылығының, 
іздемпаздығының айқын көрінісі болса керек. Бір ғана Аристотельдің 
философиялық ойларын қорғап әл-Фараби бірнеше трактат жазғаны 
белгілі: «ар-Радд ‘ала Иахӣā’ ән-нахаӯӣ фӣмā радда биһи ‘ала Аристӯ 
Тāлӣс» («Тілші Иахия ән-Нахауидің Аристотелге жазған сындарына 
жауап»); «Китāб ар-Радд ‘ала Джалиāнӯс фӣмā та’аууалаһу мин калāм 
Аристӯ Тāлӣс ‘ала ғайри ма‘нāһу» («Аристотельдің сөздерін дұрыс 
мағынасында түсіндірмеген Галенге жауаб кітап»), «әл-Джам‘ бәйна 
арайӣ әл-хакимәӣн» («Екі хәкімнің ойлары арасын жақындастыру»). 
Аристотельді толық түсіну үшін оның «Метафизикасын» қырық 

15 Нух бин Асад тұтқындап, Халиф сарайына аттандырған Тулунның ұлы Ахмад 
бин Тулун (835-884) Аббасидтер халифы тарапынан үлкен билікке ие болып, Египет 
пен Сирияда 868-905 жж. тулунидтер билігін құрды. Аббасидтер халифатындағы 
Трансоксаниялық басқа да элиталар жайлы қараңыз: Étienne, 2007.
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мәрте, «Жан туралы» еңбегін жүз рет, ал «Риторикасын» екі жүз рет 
оқып шыққан. Ибн Халликāн Әбу Насыр әл-Фараби өз қолымен: 
«Мен бұл кітапты жүз рет оқып шықтым» деп Аристотельдің 
«Жан туралы» кітабына жазыпты» дүр [2, 14 б.; 8,156 б.]. Табақат 
авторларының бір кітапты бірнеше мәрте оқығаны жайлы 
мәліметтері асыра сілтеулік деп бағаласақ та, оның табандылығын, 
ғылым сүйгіштігін осылай суреттеуінен ел жадындағы ғалымның 
жарқын бейнесі осындай естеліктермен қалғанын көруге болады.

Әбу Насыр әл-Фарабидің өмірінен ең көп мәлімет берген 
табақат авторы Ибн Усайби‘а жазбаларынан ғалымның араб 
жеріндегі бірнеше жылы Дамаскте өткенін, онда ол әуелде бақша 
фонтанын қараушы болып, білімімен танылып ұстаздық қылады, 
кейін даналығымен, шығармаларымен хан сарайы деңгейінде 
сый-құрметке ие болғанын көреміз. Әбу Насырдың «Ізгілікті қала 
тұрғындарының көзқарастары», «Мемлекет билеушісінің нақыл 
сөздері» атты еңбектеріндегі мемлекеттік жүйе туралы ойларынан, 
билеуші мен халық арасындағы қатынас, әмірлердің қасиеті, қала 
тұрғындарының мәдениеті жайлы  әлеуметтік-этикалық тұшымды 
пайымдарынан кейін Халеб қаласының әмірі Сайф ад-Даула 
сарайына шақыртады. Десе де, араб тарихшыларының жазбаларынан 
отырарлық ғалым өмірінің соңында сопылық өмірге жақын 
болғанын және хан сарайынан кетіп, жұпыны өмірге ден қойғаны 
көрінеді.16 Ортағасырлық ислам ойшылдары сияқты әл-Фарабидің 
де дүниетанымында сопылық таным-түсініктің маңызды орын 
алғаны «Китāб ал-Милла», «Қайырымды қала тұрғындары»  атты 
еңбектерінен де белгілі. Ғалымның шығармаларында сопылық 
ілімге үлкен мән беруі оның дүниетанымын ғана емес,  сондай-ақ, 
тұрмысындағы өмір салты мен ұстанымы да соған жақын болғанын 
ұқтыратын сияқты.

әл-Фарабидің күйшілік және ақындық өнері

әл-Фараби ән мен күйдің сырын терең түсінген, музыкалық 
аспаптарда шебер ойнаған, «Қāнӯн», «Рубāба» деген аспапты құрап, 
күй ойнағаны ел жадында қалған. Ол музыка теориясын де керемет 
меңгерген және сол тақырыпта арнайы «Китап ал-мусиқа ал-кабир» 
(«Музыка жайлы үлкен кітап») және «Сун‘а ‘илм әл-мусӣқа» 

16 Ибн әл-‘Ибри: ئزب ةدم هفنك يف ماقأو بلح ىلا ةلودلا فيس ىلع يبارافلا رصن وبا مدقو 
 Әбу Наср әл-Фараби Халебтегі Сайф ад-Даулаға келіп, біраз уақыт» فوصتلا لهأ
сонда тұрып, қамқорлығында болды. Сопылардың киімімен жүретін» - деп жазды 
(Ибн әл-‘Ибри, 1994: 296).
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(«Музыка өнерінің ғылымы») атты көлемді шығарма жазды. Оның 
музыкаға жаны жақын болса да, той думаннан үнемі қашық жүретінін 
және патша сарайындағы сауық-сайранды аса жақтырмайтынын 
араб тарихшылар ел жадындағы естеліктермен әдемі өріп жеткізеді. 
Жоғарыда жазған Сайф ад-Дауланың сарайында игі жақсылармен 
өткізген мәжілісіне түркі киімімен келген ғалымның хикаясын Ибн 
Халликāн ары қарай былай жалғайды: Сайф ад-Даула әл-Фарабиге 
қарап: «Сіз дәм татпайсыз ба? - деп сұрайды. әл-Фараби: «Жоқ» - деп 
қысқа қайырады. «Ештеңе ішпейсіз бе?» - деп сұрайды Әмір. Тағы 
да «жоқ» деген қысқа жауап алады. «Сіз тыңдай аласыз ба?» дейді 
амалы таусылған Әмір Сайф ад-Даула. әл-Фараби: «Иә, тыңдай алам» 
- деп жауап береді. Сол-ақ екен, Сайф ад-Даула сарайға музыканттар 
келсін деп бұйырады. Олар аспаптарында ойнаған кезде әл-Фараби 
оларды тоқтатып, кем тұсын айтып, ескертулер жасап отырады. 
Сонда Сайф ад-Даула: «Сіз бұл өнерді де жақсы білетін бе едіңіз?» 
- деп сұрайды. Ол: «Иә» - деп жауап береді. Сөйтеді де, беліндегі 
сахтиан кісесін ашады да, жеке-жеке бөлшектерді алып шығарып, 
аспап құрайды, перне тартып, құлақ күйін келтіріп, ойнауға кіріседі. 
Жанға рақат саз шығып, отырғандар күлісіп, мәз-мейрам болады. 
Әлден соң әл-Фараби аспаптың құлақ күйін басқаша келтіріп, 
тағы да ойнауға кіріседі. Аса мұңды саз құйылып, отырғандар 
егіліп жылай бастайды. Соңында ол аспаптың құлақ күйін тағы да 
басқаша келтіреді де, жаңа бір сарынмен күй шертеді. Әлгі әуезге 
елтіп, мәжілістегілердің бәрі, тіпті, есік күзетшілеріне дейін мүлгіп 
ұйықтап кетеді. Оларды сол ұйықтаған қалпында қалдырып, әл-
Фараби сарайдан шығып кете барады» [2, 16 б.; 9, 156 б.]. 

Табақат авторларының ішінде тек Усайби‘а мен Ибн Халликāн әл-
Фарабидің ақындық өнерге жақын болғанын жазады және бірқатар 
өлең жолдарын да жеткізеді. Ғалымның өлеңдері замандасы, 
мысырлық ақын, факих-ғалым ад-Дулджӣ Ахмад бин ‘Алӣдің 
жадында біразы сақталған болса керек, Усайб‘а шығармасында 
соның айтуымен бірнеше бәйттерін келтіреді: 

Бәйітім менің кәдеңе сенің жараса, 
Нұр сәуле одан тапқаның. 
Ұға алмасаң ғақлия қараңғыда мәңгілік 
Көзіңді жұмып жатқаның.
Қысыр сөз бізге не керек? 
Әбден мезі етсе де, 
Нәсіп болған дәмімді 
Әлі де татып келемін [2, 32 б.].
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Ал, араб жылнамашысы Ахмад ибн Халликāн өз естелігінде 
ойшыл-ақын Мухаммад бин ‘Абд әл-Малик әл-Фāриқиӣ әл-
Бағдāдӣдің «әл-Харӣдат» атты өлеңдер жинағына сілтеме жасай 
отырып, Фарабидің бірнеше жол бәйіттерін келтіреді. Бұл бәйіттерді 
ХІ-ХІІ ғғ. араб әдебиетінің 21 томдық антологиясын құраған ‘Имад 
ад-дин Исфахани (1125-1201) хижра жыл санауымен 11-раджаб 561 
жылы (26-мамыр 1166 ж.) «Харӣдат ал-қаср» («Сарай маржандары») 
атты жинағына енгізгенін жазады [8, 156 б.]. Осылайша, әл-
Фарабидің мағынасы терең, философиялық өлеңдері әуелде ауызша 
жатталып, кейін танымал ақындар тарапынан лайықты бағасын 
алып, қағаз бетіне хатталады.

Араб философтарының, әдебиетшілерінің поэзияны зерттеуде, 
түсіндіруде ежелгі грек философтарының әсері зор болды. 
Мұсылмандар арасында ақындықты даттағандар да, мақтағандар 
да алдымен Мұхаммед пайғамбардың ақындыққа, өлеңге деген 
көзқарасына, одан кейін антикалық философтардың Сократ, 
Платон мен Аристотель еңбектерін аударған, толықтырған, 
ашықтаған мұсылман философтардың пікіріне сүйенді. Араб 
жұртшылығы Аристотельдің «Поэзия өнері» кітабымен Абу 
Башар Матта бин Юнустың 328/940 жылғы аудармасымен, кейін 
осы кітапқа түсіндірме берген әл-Фарабидің «Китāб аш-ши‘р»  
(«Өлең кітабы») еңбегі арқылы танысты. Әл-Фараби Аристотель 
ізімен проза мен поэзиянының ара жігін алғашқылардың бірі 
болып логикалық (мантиқ) ғылым тұрғысынан ашықтайды. 
«Өлең - сөзден, әдеміліктен және нақты мәселеден тұру керек» - 
деп поэзияның анықтамасын берген әл-Фараби: «Егер сөз нақты 
бір ойды жеткізсе және уәзінге құралып айтылса, ол өлең болады, 
егер уәзінге құралмаса өлең деп есептелмейді» - деп санайды. Әбу 
Насыр мағынаға емес, ұйқасқа негізделіп құралған өлеңдерді «өлең 
сөз» (يرعش لوق) деп атап, оны ақын қиялын жеткізген, айтылған 
нәрсені елестетін сөздер ғана деп бағалайды және оны қиял мен 
елестерден туатын жаңсақ ой мен түсініктің басы деп санайды [20, 
44 б.]. «Өлең кітабында» ақындар классификациясын жасаған әл-
Фараби ақындық өнерге сыни көзбен қарайды және оның себебін 
өлеңге ғалымның философиялық, логикалық ғылым тұрғысынан 
қарастырғанымен түсіндіруге болады. 

Ғалымдар Әбу Насырдың ақындық өнерін теориялық тұрғыдан 
жете игергенін «Китāб аш-ши‘р»  («Өлең кітабы»), «Сун‘ат ал-
китāба» («Жазу өнері»), «Рисāла фӣ сун‘ат аш-ши‘р» («Өлең өнері 
қағидалары туралы трактат») шығармалары негізінде талдайды. 
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Табақат жанрындағы шығармаларда кездесетін Әбу Насыр бейттерін 
араб тіліндегі нұсқасын оқығанда, өзі сипаттағандай ұйқасқа емес, 
уәзінге және мағынаға мән беріліп құралғанын көреміз. Қазақ 
оқырманына Фараби өлеңдері ақын А.Нысаналиннің көркем 
аудармасымен және көрнекті ғалымдар Н.Келімбетов, А.Машани 
және Ә.Дербісәлінің жолма-жол және еркін аудармасы арқылы 
таныс. А. Машани Ибн Халликāн еңбегіндегі Фарабидің өлең 
жолдарын аударғанда осы бір ерекшелікті жақсы аңғарғанын мына 
мысалдан көруге болады:

Бұл дүние мекенің сыйға берген, (انل ماقم راد ؟رادلا امف)
Жер нүктеге телміріп болма алаң. (زجعملاب ضرألا يف ءرملا امو)
Біз бір мейман бұл жайда аз-ақ күндік, (نعقو طوطخ الإ نحن لهو)
Болымсызға таласып күн өткіздік, (نم لقأ * ىلع اذهل اذه سفاني 

 (زجوملا ملكلا
Анталасып аптықпа тар қапасқа, (اذامف * انب ىلوأ تاوامسلا طيحم 

(زكرم يف سفانتلا
Адамға əлем мекен ол мəңгілік... [21]
Шетелдік және отандық әдебиетшілер Фарабидің үзік-үзік 

жеткен аз ғана өлең жолдарын талдай отырып, ақындық өнерін 
жоғары бағалайды. Оның зор шабытты, кең тынысты, терең 
ойлы, нəзік сезімді ақын болғанын аңғарады17. әл-Фарабидің 
ақындыққа жақын болуына Сайф ад-Даула сарайында бірге болған 
өз заманының біртуар шайырлары саналған Ахмад әл-Мутанаббӣ 
(915-965), Әбу Фирāс әл-Хамдāнӣ (932-968) сынды ақындармен 
достығы да айтарлықтай ықпалы етсе керек18. Араб зерттеушілері 
әл-Фараби өлеңдерінде сарай шайырлары әл-Мутанаббӣ, Әбу Фирāс 
шығармаларында жиі кездесетін патша мен сарайды мадақтау, не 
даттау, заманды сөгу, ортаны, қоғамды айыптау секілді тақырыптарға 
ұрынбағанын, өлеңдерінде негізінен адамгершілікті, адалдықты, 
рухани тазалықты, діндарлықты арқау еткенін байқайды [20, 152 
б.; 22, 302 б.]. Ал, Филология ғылымдарының докторы, профессор 
А.М. Қыраубаева əл-Фараби өлеңдерінен Шығыс даналығын көреді 
[23, 176 б.]. 

17 әл-Фарабидің ақындық өнері жайлы қараңыз: Келімбетов Н.  Түркі 
халықтарының ежелгі əдеби жəдігерліктері. – Алматы: Раритет, 2011. – Б. 432; 
Машанов А. Əл-Фараби жəне Абай. – Алматы: Қазақстан, 1994. – Б. 192; Төреқұлов 
Н. Ғұлама поэтикасы // Жұлдыз. – № 9, 1975. – 30–32 бб.; Қалиева Ш. Əл-Фараби 
мұрасының поэтикаға қатысты қырлары // Ақиқат. – № 11, 2010. – 67–71 бб.

18 Сайф ад-Даула сарайындағы әл-Мутанабби мен әл-Фарабидің қарым-
қатынасы жайлы қараңыз: Дербісәлі, 1995: 15-16 бб.
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әл-Фарабидің ғалымдағы жолы мен жетістіктері
	
Фарабитану ғылымында – көрнекті зерттеуші Ә. Дербісәлінің 

айтуынша – әлі де толық ашылмай, зерттелмей жатқан тұсы – әл-
Фарабидің ғылымдағы жолы [2, 20 б.]. Жоғарыда аталған табақат 
шығармалары негізінде ғалымның өмір баяны біршама жүйеленсе 
де, оның ғылымдағы жолы, оқыған мектебі, ұстаздары, шәкірттері 
жайлы деректер тым аз. Мысалы, Әбу Насырдың өмірінен мәлімет 
беретін барлық авторлар оның Бағдатта ғылымға шындап ден 
қойғанын жазады. Усайби‘а бір естелігінде: «Бірде екі кісі келіп әл-
Фарабиге Аристотельден аударылған бірнеше сөйлемдерді қарап 
шығуын сұрайды. Келісім берген әл-Фараби әлгі жазылғандарды 
көз алмай оқып, қызығына кіріп кетеді. Сол қызыққаннан ол шегіне 
жетіп, шын философ болып шығады» - деп жазады да, әрі қарай әл-
Фарабидің Аристотельден қалған «софистика» сөзінің мағынасы мен 
мақсаты жайлы жазғандарын келтіреді [9,153-154 бб.]. Ибн ән-Надӣм 
Аристотельдің «Софитика» терминін «Хикма» деп арабша алғаш 
аударған Ибн Нā‘има екенін және әл-Фараби оған түсіндірме жазды 
деп көрсетеді. [6, 263 б.] Бұл екі мәліметтің арасында қаншалықты 
жақындық барын нақты пайымдай алмасақ та, әл-Фарабидің 
Аристотель еңбегіне қызығушылықты осы «софистика» терминінің 
арабша мағынасы мен аудармасы түрткі болғанын аңғарамыз. 
Табақат әдебиеттерінен әл-Фарабидің Бағдат қаласына дейін 
бірнеше қалаларда беделді ұстаздардың алдын көргенін байқаймыз. 
Барлық деректерде әл-Фарабидің логика (мантиқ), фәлсафа («‘илм 
әл-хикма») үйреткен ұстазы ретінде Иохнā бин Хӣлāн, Ибрāхӣм әл-
Маруазӣ [4, 53 б.; 5, 182 б.; 9, 153 б.] көрсетіледі. Тарихшы Ибн 
Халликāн әл-Фарабидің Дамаскіде Әбу Башар Мәттә бин Ӣӯнӯстің 
алқасында отырып, дәріс алған шәкірті ретінде көрсетсе [8, 155 
б.], табақат авторлары тек замандасы ретінде көрсетеді [4, 54 б.]. 
Ортағасырлық табақат араб әдебиеттерінен ғалымға жол көрсеткен 
төрт ұстазы белгілі: Мерв қаласында Ибрāхӣм әл-Маруазӣ, Харан 
қаласында Иохнā бин Хӣлāн, Дамаскіде Әбу Башар Мәттә, Бағдатта 
Әбі Бакр ибн Сирāдж. әл-Фараби Аристотельдің еңбектеріне 
түсіндірмелерін және шығармаларының басым көпшілігін Бағдатта 
жазғандықтан да болар, табақат авторлары әл-Фарабидің философ 
ретінде танылуын осы қаламен байланыстырады. 

Аталған жазба жәдігерліктерде әл-Фараби ортағасырлық мәдениет 
пен ғылымның, мұсылман өркениетінің ірі орталығы болған Бағдатқа 
нақты қай жылы келгені айтылмайды. Деседе, жанама деректерден, 
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оның 316/929 ж. дейін көп жыл бұрын сонда болғаны анық. Олай 
дейтініміз, Ибн Сā‘ид, Ибн Халликāн мәліметтеріне сенсек әл-
Фарабидің араб тілін үйреткен ұстазы Ибн Сирадж19 316/929 жылы 
бұ дүниеден озған. Сондай-ақ, тағы бір ұстазы Иохнā бин Хӣлāн 
Бағдатта (Мадӣнат ас-Салāм) 13 жасында таққа отырып, 25 жыл 
ел басқарған Халиф ал-Муқтадир (895-932) билік құрған 908-929 
жылдар аралығында қайтыс болған. [4, 53 б.] Ал, Абу Башар Мәттә 
ұстазы Халиф ар-Ради Билла (907-940) тұсында 323-329/934-940 жж. 
аралығында қайтыс болады. Шам жеріне дейін әл-Фараби бірнеше 
қалаларда саяхаттағаны белгілі. Солардың ішінде ғылымның қара 
шаңырағы - «Бәйт әл-Хикма» орналасқан Бағдаттың ғалым өмірінде 
ерекше орны болды. 

Ортағасырларда «Бәйт әл-Хикмада» Батыс пен Шығыстың айтулы 
ойшыл хәкімдерінің медицина, астрономия, география, химия, 
философия, әдебиет, т.б. ғылым салаларындағы шығармаларын араб 
тіліне аудару ісі қарқынды жүріп жатты. Әбу Джа‘фар әл-Мансӯр 
(135-158/752-774) тұсында ірге тасы қаланған Бәйт әл-Хикманың» 
ірі ғылыми орталыққа айналуына Аббасидтар халифы Хāрӯн 
Рашӣд (170-193/786-808 жж. билік құрды)  көп үлес қосты. Халиф 
сарайындағы қисабсыз көп қолжазбаларды орталыққа өткізіп, 
ғалымдар мен шәкірттердің еркін қолдануына қол жеткізген үлкен 
кітапхана жасақтатты. Орталықтың жұмысын жүйелендірді. Одан 
кейін билікке келген Халӣф Мa’мӯн (198-218/813-833) тұсында «Бәйт 
әл-Хикма» шарықтау шегіне жетті. Халиф қазынадан арнайы қыруар 
қаржы бөлдіріп, жан-жақтан кітаптар алдыртып, араб тіліне жаппай 
аударты. Аударма ісімен қатар, бірнеше шығармалар мұсылман 
ілімі мен танымына байланысты қайта жазылып жатты. Антикалық 
ойшылдар шығармаларын аударуға Иохна бин Масуӣа, Ханӣн бин 
Исхāқ, Джабрā’ӣл бин Ихташӯғ сынды грек, еврей ғалымдары 
мен аудармашылары орталыққа тартылды. «Бәйт әл-Хикмадағы» 
ғылыми жұмыстар мен ғалымдар кейін Араб Халифатына қараған 
исламның басқа өлкелері Мысыр, Исфаһан, Рей, Азербайжан, 
Хорасан, Мауреннаһрда да медреселер, кітапханалар, кішігірім 
ғылыми орталықтар ашылуына ықпалы етті. 

19 Ибн Сирадж деген лақаб атымен танылған белгілі грамматик-ғалым, 
бағдадттық грамматика мектебінің ірі өкілі – Әбу Бакр Мухаммад бин ас-Сирри бин 
Саһл. Музыка өнеріне де жетік болған. Араб зерттеушілері әл-Фарабидің музыка 
теориясын осы ұстазынан оқыған болуы мүмкін деп топшылайды. Оның араб тілі 
грамматикасы бойынша 9 еңбегі бүгінге жеткен, соның ішінде «әл-Усул фи ан-наху» 
(«Грамматика негіздері») деген еңбегі өте мәшһүр. Ғалымның өмірі мен қызметі 
жайлы қараңыз: ةرهاقلا – .ةيناثلا ةعبطلا .ةاحنُّلا رهشأ خيراتو وحنلا ةأشن .يواطنطلا دمحأ: 
142 .ص .1995 ,فراعملا راد
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Ибн Усайб‘а Иахӣā’ бин ‘Адӣдің айтуымен мына бір хикаяны 
жазады: «Мa’мӯн түс көрдім деді. Түсімде тағымда бір кісі мәжіліс 
құрып отыр екен деймін, әлгі кісіні қорыққанымнан құрметтеп жүр 
екенмін.  Бұл кісі кім деп сұрап едім, ол- Аристотель деді. Одан бір 
нәрсе сұраса бола ма дедім де, сұрақтарымды қоя бастадым: «Не 
жақсы?» деп сұрадым. Ол: «Ақыл не жақсы деп тапса, сол жақсы» 
деді. «Одан кейін не жақсы?» деп сұрадым. Ол: «Шариғат дұрыс деп 
білген нәрсе жақсы» деді. Мен: «Одан кейін не?» деп сұрадым. Ол: 
«Көпшілік не ұнатса, сол жақсы» деді. «Одан соң не жақсы?» деп 
сұрап едім, «Одан соң болмайды» деп жауап берді. Осы түс менің 
кітаптар алдыруыма себеп болды деді». 

 ىري اميف تيأر :نومأملا لاق :يدع نب ىيحي لاق» :ةعبيصأ يبأ نبا هاور
 هتمظاعتف هيف سلجأ يذلا سلجملا يف اسلاج يسرك ىلع الجر نأك مئانلا
 ،ءيش نع هلأسأ تلقف سيلاط وطسرأ وه :يل ليقف ،هنع تلأسو هتبياهتو
 ،اذام مث تلقف ،لوقعلا هتنسحتسا ام :لاقف ،نسحلا ام :تلقف هتلأسف
 تلق ،روهمجلا هنسحتسا ام :لاق ،اذام مث تلق ،ةعيرشلا هتنسحتسا ام :لاق
.«بتكلا جارخإ يف بابسألا دكوأ نم مانملا اذه ناكف .مث ال مث :لاق ،اذام مث

Зерттеушілер Мa’мӯнның Хаджāж бин Матар, Ихӣā’ бин Тарӣқ 
есімді елшілерін Римге жіберіп бірнеше келісім-шарт жасасқанын, 
солайша антикалық ойшылдардың кітаптарын алдыртқанын және 
сол жайлы Рим императоры Михаил ІІІ жазысқан хаттары бүгінге 
сақталғанын жазады [24, 193 б.].  Сол кездерде Халиф жап-жас 
Ханӣн бин Исхāққа антикалық ойшылдардың еңбегін шама-шарқы 
жеткенше араб тіліне аударуға бұйырады. Халӣф Мa’мӯнның антик 
философтарына қызыққаны соншалық, Ханӣн бин Исхāқ, Хабиш 
бин Хасан, Сāбит бин Курра сынды аудармашыларға аударған кітабы 
қанша салмақ тартса, сонша алтын дирхам төлейді [9, 174 б.].

Аббасид Халифатында билік ғылым мен мәдениетке ешқандай 
қызығушылығы болмаған Хāрӯн Рашӣдтің ұлы әл-Му‘тасим Биллаға 
(179-227/796-842) тигеннен кейін (218/833 ж.) «Бәйт ал-хикма» 
жұмысы бәсеңдеп қалады. Ол халифат астанасын Бағдаттан 100 км 
қашықтықтағы Самра қаласына көшіреді. Әскери өнерге қызығып, 
Орталық Азиядан түрік жауынгерлерін алдырумен әуестенген әл-
Му‘тасим Билла ғылымға қажетті көңіл бөлмейді. Нәтижесінде 
Бәйт ал-хикмадағы бұрынғы қызу жұмыс айтарлықтай бәсеңдейді. 
Халӣф Мутауаккал Билла (232-247/847-861 жж. билік құрды)  
мен ұлы әл-Муаффиқ Билла  (227-278/842-891 жж. биледі) билік 
құрған жылдары «Бәйт ал-Хикма» жұмысы біраз жанданғандай 
болғанмен, халифат сарайының ішкі тұрақсыздығы, қарамағындағы 
аймақтардағы жергілікті билеушілерінің наразылық толқулары, 
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қарсылық қозғалыстары ғылыми орталықтың толыққанды жұмыс 
жасауына кедергі келтіреді. әл-Фараби Бағдатқа Халиф әл-Муқтадир 
Биллах (895-932) билік құрған жылдары (908-929 жж.) келді. Бұл 
кезде Аббасидтер халифаты бұрынғы күші мен абройынан айырыла 
бастаған, «Бейт әл-Хикма» жұмысын тоқтатқан тұсы еді.

Ұзақ жылдар бойы жүргізілген антикалық философтардың 
еңбегін араб тіліне аудару, мұсылмандық көзқараспен қайта өңдеу, 
түсіндіру ісі «Бейт әл-Хикма» жұмысымен қатар тоқтап қалды. 
Антикалық ойшылдар шығармаларының грек тілінің синтаксистік 
құрылымымен аударылған мәтіндері көпшіліктің қолы жете 
бермейтін, тіпті ғалымдардың өздері жете түсіне бермейтін жағдайда 
болған. Аудармашылардың көбі араб болмағандықтан, олардың 
сөзбе-сөз аудармалары түсініксіз болуы, ғылыми терминология мен 
нақты таным-түсініктерді араб тілді оқырмандарға жеткізе алмауы 
бұл саладағы істің толық тоқырауына алып келіп еді. Осындай 
ғылыми дағдарыста, халифаттың ғылымға көк тиын қаржы бөле 
алмайтын мүшкіл хәлінде әл-Фарабидің жанкешті еңбегі табақат 
авторларының шығармаларында лайықты бағасын алды. Осыған 
орай, Ибн әл-‘Ибрӣ бірнеше ғылымды игерген белгілі ғалым Әбу 
Райхан Бирунидің мынандай өз аузынан айтылды деген бір естелігін 
келтіреді: «Мантиқ, метафизика, математика  ғылымын оқуға кірістім. 
Діни ғылымдармен қатар «Мā бағда ат-табӣға» (ةعيبطلا دعب ام) 
кітабын оқыдым. Кітаптың ішіндегісінен еш нәрсе түсінбедім, 
шатыстым. Кітаптың анық мақсатын түсіну үшін 40 мәрте қайталап 
оқыдым, жатталып та қалды, бірақ ештеңе түсінбедім. Өкініп, тіпті, 
іштей бұл кітапты түсінудің жолы жоқ деп түңілдім. Бір күні ақшам 
уақыты кезінде қағаз дайындайтын, кітап түптейтін шеберханаға 
бардым. Олар том-том жазбаларды көрсетіп жатты. Ғылымға еш 
пайдасы жоқ шығар деген оймен олардың ешқайсысын жаратпадым. 
Біреуі маған: «Мынаны менен сатып алыңыз, арзанға 3 дирхамға 
берейін, иесі қаржыға мұқтаж еді» - деді. Сатып алдым. Сөйтсем, 
Әбу Насыр әл-Фарабидің «Ағрāд китāб мā бағда ат-табӣғасы». Үйге 
асыға қайтып келіп, оқи бастадым. Сол уақытта маған түсінбей 
жүрген кітаптың бар мақсаты мен мазмұны ашылды, кітап жүрегіме 
қона кетті. Қуанғаным сондай, Құдайға шүкір айтып, пақырларға 
садақа тараттым. Осылайша, он сегіз жасыма келгенде бұл ғылымды 
да игердім» [7, 326-327 бб.].  

әл-Фарабидің өмірі мен қызметі жазылған табақат жанрындағы 
шығармаларында анық ашықталған бейнесі – Аристотель, Платон, 
Сократ, Плутарх, Ксенофан, Андроникус, Птоломей, т.б. антикалық 
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ойшылдарын араб оқырмандарымен таныстырған ірі философ 
ғалым ретіндегі бейнесі. Олар Фараби еңбектерін көне дәуір 
дүниелерін дұрыс түсінуге мүмкіндік берген бірден-бір шығармалар 
деп бағалайды. Ғалымның замандасы – Ибн ән-Надӣм Фарабиді 
«Логика ғылымы мен көне философтар ғылымын жетілдірген 
алғашқылардың бірі» деп таныстыра келіп, Аристотельдің 
этикалық кітабына, «Категориялар», «Герменевтика», «Екінші 
Аналитика», «Топика», «Риторика», «Софистика», «Поэтика» 
секілді еңбектеріне түсіндірме жасағанын жазады. [6, 263 б.] Тағы 
бір Фарабидің замандасы Ибн Сā’ид (843-930) Логика ғылымын 
Иухна бин Джилāнӣден20 үйренгенін айта келіп, «Логика ғылымында 
мұсылмандар арасында бір өзі ерекшеленді (مالسالا لهأ عيمج ّذبف 
 Ол логиканың қалай зерттеу керектігін көрсетті; түсініксіз .(اهيف
тұстарын ашықтап, құпиясын ашты, мазмұнын жақындатты, сөйлем 
құрлысы дұрыс құрылған, түсінікті қажетті кітаптарды жинақтады, 
әл-Киндӣ және басқа да логика ғылымына талдау жазғандардың 
қаперінен тыс қалған жәйттерге назар аударды... Оның «Ихсā’ әл-
‘улӯм» («Ғылымдар категориясы») атты ғылымның мақсатын 
ашықтайтын қастерлі кітабы бар, оған дейін ешкім ондай еңбек 
жазбады, оның салған жолымен ешкім жүрмеп еді» - деп суреттейді. 
[4, 53 б.] Әбу Насыр әл-Фарабидің еңбектерін аударма шығармалар, 
аса жарамсыз, пайдасыз деп білген ортағасырлық мұсылман 
философы Ибн Саб‘ӣн21 (1217 - 1269): «Ол Ислам философиясын 
терең түсінген және көне ғылымға өте зерек адам болды, онымен 
теңдес кейін ешкім болмады» (مهركذأو مالسإلا ةفسالف مهفأ لجرلا اذهو 
 деп кей – (ققحم كردم وهو ،ريغ ال اهيف فوسليفلا وهو ،ةميدقلا مولعلل
тұста Дешті Қыпшақ ғалымның философия ғылымындағы орнын 
еріксіз мойындайды [25, 169 б.]. Іргелі әрі терең еңбектерімен әл-
Фарабидің «Екінші ұстаз» атанғанын алғаш көрсеткен жылнамашы 
Зāхир ад-дӣн әл-Байхақӣ «Татимма сауāн ал-Хикма» еңбегінде: «Ел 
аузында төрт хәкімнің аты аталады. Оның екеуі Исламға дейінгі 
хәкімдер, олар Аристотель мен Александр. Ал, екеуі Ислам кезіндегі 
хәкімдер, олар Әбу Насыр (әл-Фараби) мен Әбу ‘Алӣ (Ибн Сина)» - 
деп жазады [26, 14 б.]. 

20	  Басқа шығармаларда Иохнā бин Хӣлāн деп көрсетілген ұстазы Ибн Сā‘д 
пен әл-Байхақӣде Джилāнӣ деп жансақ жазылған.

21	  Ибн Саб‘ин (толық аты - Әбу Мухаммад ‘Абд әл-Хаққ ибн Саб‘ин) – 
араб ойшылы, ислам әлемінің Батысындағы Андалусияның соңғы мұсылман 
перипатетик философы. Ол Сицилияның билеушісі Фредерик II сұрақтарына жазған 
философиялық жауаптарымен Еуропада кең танымал болды. Испанияда 1217 ж. 
дүниеге келіп, Меккеде 1271 ж. дүниеден озған.
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әл-Фараби ғылымның түп қазығын философия мен логикадан 
тарата зерттеуде Аристотель бағытын жалғастырып, Бағдатта 
әл-Киндӣ мектебімен қатар жаңа бір философиялық мектеп 
қалыптастырғанын айтуға болады. Ислам догмасының негізі болған 
Құран аяттарының мағынасына нақты грамматикалық, синтаксистік 
құрлысы тұрғысынан (нақл), енді бірі танымдық, мазмұндық 
тұрғысынан (ақли) үңілуге шақырған мұсылман мутаккалим, 
мантиқ ғалымдарының екі тобын өзара ымыраға келуіне де өзіндік 
үлесін қосты. әл-Фараби философия мен логиканың грамматика 
ғылымымен, тіл өнерімен тығыз байланысына ерекше мән беріп, 
кешенді қарастыру жолын ұсынған алғашқы философтардың 
бірі болды. Логикадан тарататын поэтика, әдебиет теориясы, тіл 
білімі салаларына арнап әл-Фараби «Өлең өнері туралы трактат», 
«Риторика туралы трактат», «Аристотельдің «Риторикасы» 
түсіндірмесінің үлкен кітабы», «Китāб әл-хурӯф» т.б. бірнеше 
іргелі еңбектер жазды. 

Әрине, ғалымның еңбектеріне бәрі бірдей оң пікір білдіре қойған 
жоқ. Әсіресе, XIV ғ. бастап сыни пікірлер айтыла бастады, тіпті 
Аристотель еңбектеріне жазған түсіндірме шығармаларындағы 
жекелеген ойларына шүйлігіп, әл-Фарабиді Ибн әл-Қайим әл-
Джаузӣ, Ибн әт-Таймимӣ сынды ортодоксалды ғалымдар арасында 
оны кәпір деп танығандары да болды22. Бұл мәселе тақырыбымыздан 
тыс болғандықтан оған тоқталмадық.

22	  مامت نيئباصلا ةفسالف نع ذخأو نارح لخد يبارافلا رصن وبأ كلذكو 
ًاضيأ مهجلا اهذخاو , هتفسلف  ضعب "ةينمسلا" رظان امل - هريغو دمحأ مامإلا هركذ اميف 
 عجرت مهج ديناسأ هذهف تايسحلا ىوس ام مولعلا نم نودحجي نيذلا مهو دنهلا ةفسالف
 امإو نيئباصلا نم امإ مه نولاضلا ةفسالفلاو نيكرشملاو نيئباصلاو دوهيلا ىلإ
 Сондай-ақ, Әбу Наср әл-Фараби Харанға келіп, аспан)   نيكرشملا نم
денелеріне табынатын сабилардың барлық философиясын үйренді, 
оларға өз кезегінде бұл қараңғылық - Имам Ахмад көрсеткендей – сезімнен 
жұрдай, ғылымнан бейхабар Үнді философтарын өзара салыстыру кезінде 
жөйіттер мен сабилар, мүшріктер арқылы келіп еді, адасқан философтар 
олар – сабилардан немесе мүшіріктерден) қараңыз: Ибн Таймиӣа, 2003: 22
 يبأ يناثلا مهملعم ىلإ مهتبون تهتنا ىتح ،لوألا ملعملا اذه رثإ ىلع تجرد ةدحالملا نأ دوصقملاو
 ةيفرحلا ميلاعتلا مهل عضو لوألا ملعملا نأ امك ةيتوصلا ميلاعتلا مهل عضوف يبارافلا رصن
 كلذ يف غلابو اهبذهو وطسرأ ةفسلف حرشو اهطسبو قطنملا ةعانص يف مالكلا يبارافلا عسو مث
 Дінсіздік)  رخآلا مويلاو هلسرو هبتكو هتكئالمو ىلاعت هللاب رفكلا يف :هفلس ةقيرط ىلع ناكو
әуелде Бірінші мұғалім (Аристотел) шығармаларынан шығып, артынша екінші 
мұғалім Әбу Наср әл-Фараби еңбектерінде ұласты. Бірінші мұғалім негізін салған 
ілімді әл-Фараби Калам, Мантиқ (логика) ғылымына енгізіп кеңітті, алдыңғылардың 
Аллаға, періштелеріне, кітаптары мен пайғамбарларына, Ақирет күніне күпірлік 
қылған ізімен Аристотел философиясын түсіндіріп, жүйеледі)  қараңыз: Ибн Қайӣм, 
1975: 260  
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Қорытынды
Ғалымның бейнесі қазақ оқырмандарына негізінен әдеби 

шығармалар арқылы таныс. Әсіресе, жазушы І. Есенберлиннің 
«Әбу Насыр Мұхаммед әл-Фараби» атты поэмасы, жазушы  
Ә. Әлімжановтың «Ұстаздың оралуы» романы, Д. Досжановтың 
«Фараби» повесі (1967 ж.), драматург Ш. Құсайыновтың «Әбу 
Насыр әл-Фараби» пьесасы (1972 ж.),  Ж. Қыдыровтың «Фараби 
тригонометриясында» (1972 ж.) шебер сомдалған бейнесі қазақ 
оқырмандарына кеңінен танылды. Мақаламызда ғалымның 
табақат тарихи-биографиялық  шығармалардағы бейнесін көркем 
шындыққа айналдырып, шығармашылық қиялмен Фараби бейнесін 
әлі де сомдай түсер жас өрен табылар деген ниетпен, А. Машани, 
А. Қасымжанов, Ә. Дербісәлі салған сүрлеумен араб ортағасырлық 
әдебиетіндегі Әбу Насыр бейнесін қал-қадірімізше беруге тырыстық.  

Араб жылнамашылары әл-Фарабидің өмірін тек ғылыммен, 
шығармашылығымен байланыстырып қана баяндайды. Қай 
ғылымға қызыққаны, кімнен қайда оқығаны, не жазғаны, қалай 
жазғаны, ғылымдағы орны мәселелеріне баса назар аударады. 
Жоғарыда жазғанымыздай, табақат жанрындағы араб әдебиеттерінің 
критерилері мен тақырыбына сай, онда әл-Фарабидің шежіресі, 
тегі, отбасылық жағдайы, мансаптары мен тұрмыстық, отбасылық 
жағдайы сөз арасында айтылмаса, арнайы көтерілмейді, тіпті мән 
берілмеген десе болады. Табақат шығармаларында оның отбасы 
құрмағанын жазса да Әбу Насыр, яғни Насырдың әкесі деген лақаб 
атты қалайша алды деген сұрақтың басы ашық қалады. 

Әл-Фараби бейнесін қарастыру кезінде назарымызға іліккен таба-
қат жанрындағы әдебиеттерде мынадай ерекшеліктер барын айтуға 
болады:

1) Табақат жанрындағы әдебиеттерде сенімді дерек болмаса, 
күмәнді естеліктер, тақырыптан тыс мәліметтер жазылмайды. Бұл 
алдыңғы және кейінгі ғасырлардағы табақат әдебиеттерідің бәрінде 
бірдей қатаң сақталған тәртіп болған.

2) әл-Қифтӣ тарихшы болса да, шығармасы табақат жанрында 
жазылғандықтан әріптестері Ибн Халликāн, әл-Байһақӣ, Ибн Хауқал, 
Ибн Саб‘ин, Ибн әл-‘Ибрӣ секілді естеліктерге бой алдырмаған.  

3) Табақат жанрындағы әдебиеттер тілі өте ықшам, эмоциялық 
сөздерге орын берілмейді. Әдеби әсірелеп суреттеу, асыра мақтау 
не кемсіту сияқты діни, тарихи-әдеби шығармалардағы жиі орын 
алатын агиографиялық мотивтерге де мүлдем орын берілмейді. 
Ұстамды бір стилде әуелі есімін толық таныстырады, туған жылы 
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мен жерін көрсетеді (егер сенімді дерегі болса) де, бірден ғылыми 
еңбектері мен қызметін баяндайды. Ғылымға сіңірген еңбегін және 
соған байланысты ағартушылық қызметін, ғалым ретіндегі жеке 
қасиеттері мен ерекшеліктерін көрсетіп, соңында шығармалары 
тізімімен тамамдайды. 

4) Табақат авторлары алдыңғы авторлар кітабын қолданса да, 
ондағы мәтінді сөзбе сөз қайталамауға тырысқан. Әр қайсысы өз 
көзқарасымен, өз заманының оқырмандары сұранысына қарай 
ықшамдап, не кеңірек ашықтап, сенімді мәліметтермен толықтырып 
беруге тырысқан. Алдыңғы табақат жанрындағы әдебиеттерде (Мыс. 
Ибн Ән-Надӣмде) әл-Фарабиге қатысты мәліметтер сараңдау болып 
келсе, кейінгі әдебиеттерде (әсіресе, Ибн Әби Усайби‘ада) молырақ, 
кеңірек қамтылғаны анық көрінеді. Естелік берсе, айтушыны 
міндетті түрде көрсетеді. Ал, жылнамашылар оның нәсілін, тегін, 
туған қаласын, ұстаздары мен араласқан ортасын нақтылай түскен. 
Бұл үрдістен әл-Фарабиге деген қызығушылықтың ғасырлар өткен 
сайын артқанын және оның жеке басына қатысты мәліметтерге 
деген сұраныстың көбейгенін байқауға болады. 

5) Табақ әдебиеттерінің мәліметтері сенімді дерек ретінде кейінгі 
тарихшылар мен жылнамашылар еңбектерінде кең қолданылған. 

Қорыта келгенде, табақат жанрында орын алған Әбу Насыр әл-
Фараби бейнесі шығыстық ағартушылар, ғалымдар мен қайраткерлер 
арасында орныққан немесе ислам интеллигенциясына қатысты 
қолдан жасалған бейне ғана емес, халық жадында сақталған шын 
қаһарманның, «Кәміл адам» адамның бейнесі деп ұғындық. «Екінші 
мұғалім», «Шығыс Афлатоны», «Хикмет ғылымының атасы», 
«Данышпан ғалым», «Түркі ғұламасы» сынды бейнелері өзі өмір 
сүрген ғасырдан бастап қалыптасып, неше ғасыр өтседе, қанша 
заман, қоғам ауысса да, еш сызат, қара дақ түспеген бейне болып 
қала берген. Әр мерейтойы әлемдік деңгейде дәріптелген алып 
тұлғаның бейнесі болашақта да кіршікіз сақталатыны анық.
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Дінмұхамед Абдраханов
 Қазақстан Республикасы Білім және Ғылым министрлігі

 «Ғылым ордасы» РМК Сирек кездесетін  
кітаптар музейінің ғылыми қызметкері 

(Алматы, Қазақстан)

ҰЛЫ ОТАН СОҒЫСЫ ТУРАЛЫ ТАРИХИ ЖАДЫНЫ 
САҚТАУДАҒЫ МУЗЕЙЛЕРДІҢ РӨЛІ

Аңдатпа. Мақала Ұлы жеңістің 75 жылдығына арналады 
және Ұлы Отан соғысы кезеңінің «Ғылым ордасы» РМК Сирек 
кездесетін кітаптар музейі қорындағы 1944 жылы қазақ тілінде 
араб графикасында Ташкент Бірінші баспаханасында жарық 
көрген Өзбекстан, Тәжікстан, Түркменстан, Қырғызстан және 
Қазақстан дін басыларының аталмыш мемлекеттерде өмір сүріп 
жатқан мұсылман халықтарына жасаған үндеуінің талдауы мен 
Орта Азия және Қазақстан мұсылмандарының діни басқармасының 
(САДУМ) қысқаша құрылу тарихымен таныстыруды мақсат  
тұтады.

Түйін сөздер: Ұлы Отан соғысы, Ұлы жеңіс, Кеңес одағы, үндеу, 
Орта Азия және Қазақстан діни басқармасы (САДУМ)

Динмухамед Абдраханов
РОЛЬ МУЗЕЕВ В СОХРАНЕНИИ ПАМЯТИ О ВЕЛИКОЙ 

ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЕ

Аннотация. Статья посвящена 75 летию Победы в Великой 
Отечественной войне и является кратким дискурсом по истории 
Духовного управления мусульман Средней Азии и Казахстана 
(САДУМ) с анализом обращения духовных лидеров пяти Средне 
Азиатских Республик СССР, призывающих мусульман  к единству 
перед врагами в лице нацистской Германии и его союзников. 
Изданное в 1944 году на казахском языке в арабской графике 
Обращение в данный момент хранится в фонде Музея редких книг 
РГП «Ғылым ордасы». 
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Ключевые слова: Великая Отечественная Война, день Победы, 
Советский Союз, Обращение, Духовное управление мусульман 
Средней Азии и Казахстана (САДУМ).

Dinmukhamed Abdrakhanov
THE ROLE OF MUSEUMS IN PRESERVING THE MEMORY 

OF THE GREAT PATRIOTIC WAR

Abstract. The article is dedicated to the 75th anniversary of Victory 
in the Great Patriotic War and is a short discourse on the history of 
the Spiritual Directorate of Muslims of Central Asia and Kazakhstan 
(SADUM) with an analysis of the appeal of the spiritual leaders of the 
five Central Asian Republics of the USSR calling on Muslims for unity in 
front of enemies represented by Nazi Germany and its allies. Published in 
1944 in the Kazakh language in Arabic script, the appeal is currently kept 
in the fund of the Museum of Rare Books of the RSE “Gylym Ordasy”.

Key words: Great Patriotic War, Victory Day, Soviet Union, Appeal, 
Spiritual Administration of Muslims of Central Asia and Kazakhstan 
(SADUM).

Ұлы Отан соғысы туралы тарихи жадыны сақтаудағы музейлер-
дің рөлі ерекше. Себебі, музей – тарихи-ғылыми дерек ретіндегі 
ескерткіштерді, өнер туындыларын, мәдени құндылықтарды және 
тағы да басқа маңызды мұраларды сақтап, жинақтап, ғылыми-
танымдық қызмет атқаратын мекеме. Музей ғылымның, білімнің, 
мәдениеттің қалыптасуына ықпал ететін ғылыми мекеме ретінде 
өскелең ұрпақтың тәрбиесіне, тарихи сананың қалыптасуына 
ықпал етеді [1]. Ұлы Отан соғысы – екінші дүние жүзілік соғыстың 
құрамдас және шешуші бөлігі ретінде мәңгілік тарихқа енген 1941-
1945 жылдардағы Кеңес одағының фашистік Германияға қарсы 
соғысы. 72 мемлекеттің қатысуымен және шамамен 62 миллион 
адамның қаза табуымен ерекшеленген екінші дүниежүзілік соғыс 
адамзат тарихындағы ең қасіретті және ауыр кезеңдердің бірі болып 
мәңгі есте қалды. Ал Ұлы Отан соғысында Кеңес одағының жеңіске 
жетуіне қазақ халқының тікелей тигізген еңбегі де орасан зор. 

Ұлы Отан соғысы туралы тарихи жадыны сақтаудағы музейлер-
дің рөлін «Ғылым ордасы» РМК Сирек кездесетін кітаптар 
музейінің мысалында алып қарайтын болсақ, мамыр айынан 
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бастап Ұлы жеңістің мерейтойларына арнап кітап көрмелері 
ұйымдастырылып отырады. Кітап көрмелері тікелей Ұлы 
Отан соғысына және екінші дүниежізілік соғысқа байланысты 
әдебиеттерден, құжаттық деректерден және көрнекілік құралдардан 
тұрып, белгілі бір тақырыптық жүйеде қалыптасады. Көрмелер 
бірнеше мақсатты көздейді. Сол мақсаттардың біріншісі: көрмеге 
келуші Қазақстан және алыс-жақын мемлекеттердің азаматтарына 
бұл алапат соғысты, соғыстың салдарын естеріне сала отырып, 
болашақта мұндай оқиғаның болуына кедергі болу, достастық пен 
бауырмалдылыққа шақыру болып табылады. Ал екінші мақсат Ұлы 
Отан соғысында, екінші дүниежүзілік соғыста Кеңес одағының 
құрамында шайқасқан қазақстандық азаматтардың ерлігін, жалпы 
Қазақстанның бұл соғыста ұлы жеңіске жетуге қосқан үлесін 
дәріптей отырып, соғыс қаһармандары Бауыржан Момышұлы, Талғат 
Бигельдинов, генерал Иван Васильевич Панфилов, Қасым Қайсенов 
сынды ата бабаларымыздың ерлігі мен естеліктерінің көмегімен 
болашақ ұрпақты отансүйгіштік, патриоттық сезім, қайсарлық пен 
табандылыққа шақырып, адалдыққа баулу болып табылады. 

Сонымен қатар ғылыми-зерттеу жұмыстар да ерекше назарды 
қажет етеді. Музейлерде ғылыми зерттеу жұмыстары музей 
экспонаттарының негізінде жүргізіледі. 

Музейлердің негізгі мақсаттарының 
бірі тарихи – жадыны сақтау 
және ғылыми-танымдық қызмет 
атқаруды іске асыру, ғылыми-зерттеу 
жұмыстарымен тығыз байланысты. 
2020 жылы Ұлы жеңістің 75 жылдығы 
қарсаңында  «Ғылым ордасы» РМК 
Сирек кездесетін кітаптар музейінің 
қорындағы  Ұлы Отан соғысы кезеңіне 
қатысты кітаптар мен құжаттардың 
зерттелуі жалғасуда. 

Музей қорындағы Ұлы Отан 
соғысы кезеңінің жәдігерлері арасында 
алғаш рет 1943 жылы 15-20 қазан 
айларында Ташкентте Орта Азия 
және Қазақстан мұсылмандарының 
діни басқармасының (САДУМ) құрылу салтанатына байланысты 
ұйымдастырылған құрылтайда қабылданған, Өзбекстан, Тәжікстан, 
Түркменстан, Қырғызстан және Қазақстан мұсылмандарына 
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арналған үндеуінің 1944 жылы Ташкент бірінші баспаханасында 
қазақ тілінде, араб графикасында басылып шыққан нұсқасы 
сақталуда.

Ұлы Отан соғысының бастапқы ең ауыр, әрі қасіретті 2 жылы 
(1941-1942 жж.) Кеңес одағы қоғамында елеулі өзгерістердің 
орнауына себеп болды. Ұлы Отан соғысының бірінші күндерінен 
бастап Совет одағының басшылығы болашақ жеңістің басты факто-
ры ретінде – халық тұтастығы мен халық бірлігін негізгі мақсаты 
ретінде қабылдап, мемлекеттік, тілдік, діни айырмашылықтарға 
қарамастан қоғамды біріктіру жұмыстарын жүзеге асыра бастады. 
Бұл Кеңес одағының уақытша да болса діни саясатына өзгеріс 
енгізуге себеп болып, қоғами құндылықтарда өзгеріс байқала 
бастағандығын көрсетеді. Кеңес қоғамындағы  әскери атеизм діни 
төзімділікпен алмасты.

Осы бір кезеңдер Орта Азия және Қазақстан мұсылмандарының 
діни басқармасының  (САДУМ) құрылуына септігін тигізді. 1943 
жылдың шілде айында Орта Азия мұсылмандарының көшбасшысы, 
белді діни қайраткер Ишан Бабахан Абдулмажидхан  Мәскеуде  
И.В.Сталинмен кездескен болатын. Осы кездесу кезінде алғаш 
рет ислам дін негіздерін үйрететін, діни әдебиеттерді шығаруды 
қадағалайтын, діни істер мен дәстүрлерді қадағалайтын,  діншіл 
азаматтарды заңға бағынушылық пен патриоттық қасиеттер негізінде 
тәрбиелеуді көздейтін Діни орталық құру туралы сұрақтар көтерілген 
болатын. САДУМ құрылуы салтанатына орай ұйымдастырылған 
құрылтай кезінде қабылданған діни басқармасының Жарғысында 
жоғарыда аталған пункттер іс-қимылға жетекшілік ретінде көрсетілді 
[2, 43-44 б.].

Орта Азия және Қазақстан мұсылмандарының діни басқармасы 
(САДУМ) – Кеңес одағы құрамындағы Орта Азиялық бес мемлекет-
тің (Өзбекістан, Тәжікстан, Түркменстан, Қырғызтан, Қазақстан) 
мұсылмандарының ресми ұйымы. 1943 жылы құрылған басқарма 
50 жыл қызмет атқарып, Кеңес одағы ыдырағаннан соң жоғарыда 
аталған мемлекеттер өздерінің жеке тәуелсіз Діни басқармаларын 
ұйымдастырды.

Үндеуге қайта оралар болсақ, үндеу «Жеңімпаз әрі кеңпейіл 
Ислам азаматтары мұсылман және муслима бауырларымызға!»  
[3, 3б.] деген сөйлемнен басталып, Фатиха сүресінен соң «Бас мүфти 
Ишан Бабахан Абдулмажидхан әзіреттерінің басшылығыменен 
1943 жылдың октябрь 15-20-да Ташкент қаласында болып өткен 
Өзбекстан, Тәжікстан, Түркменстан, Қырғызстан және Қазақстан  
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мұсылмандарының дін басылары, ғұламалар һәм діндар мұсылман 
өкілдерінің ұлы тойына жиналған біздер бүкіл мүмин уә мұсылман 
дін бауырларымызға төмендегі насихат пен үндеу қылуды өзіміздің 
мұсылманшылық, адамшылық борышымыз деп білеміз! [3, 3б.] – 
деген сөздермен жалғасады.

Жалпы 12 беттен тұратын үндеуде фашистік Германия және 
оның одақтастары тарапынан жасалынып жатқан зұлымдықтары, 
Кеңес одағының әрбір жерінде жүріп жатқан соғыс қимылдарының 
сипаты және Орталық Азияда және Кеңес одағы құрамындағы басқа 
да мұсылман халықтарының жерлерінде сақтаулы Ислам мәдениеті 
ескерткіштерінің жойылып кету алдында тұрғанын ескертіп, жауға 
қарсы бірігіп қарсы тұруға шақырады.

Неміс басқыншыларының қатыгез 
қимылы мен алғашқы 3 жылдың 
сипаты және шабуыл жасаспау туралы 
келісімді бұзғандығы үндеуде келесі 
абзацтарда көрсетілген: «Құрметті 
мұсылман бауырлар! Гитлерші 
залымдардың  басқыншылығы 
себебінен осы күнге шейін адамзат 
тарихында болып көрмеген ұлы 
қан майдан ашылып жалпы жер 
жүзін соғыс оты қоршағалы міне 
үш жыл толуға айналды.  Қарғыс 
атқан қан ішкіш Гитлер һәм оның 
жемтіктестері барлық Еуропаны 
қан менен көз жасқа толтырып мың-
мыңдаған түк жазықсыз адамдардың 

ажалсыз өліміне себеб болды. Гитлер өкіметі Советтер 
Союзы менен  жасасқан келісімді бұзып, күн бұрын ескертусіз 
мемлекетімізге шабуыл жасады.Отанымыздың еркек, әйелдерімізді  
құл, балаларымызды жетім қылу мақсаты менен шаңырағымызды 
түсіріп, ошағымызды өшіріп, үйлерімізді бұзықтық жайларына 
айналдырып,  адамшылық құқығымызды аяқ асты қып, дінімізді 
қорламақ, уә бау бақшаларымызды бұзып, отанымыздың тас-
талқанын шығаруға жармасты» [3, 4б.].

Ал Кеңес одағының түрлі аймақтарындағы соғыс қимылдарының 
сипаты үндеуде  Қырым мен Солтүстік Кавказдағы майдандардан 
болған оқиғалардан және Краснодар аймағында неміс әскері 
қарапайым халыққа қарсы тұншықтырғыш газ қолданғандығы 



66
&№3 (67) 2020 Ғ Ы Л Ы М И - С А Р А П Т А М А Л Ы Қ  Ж У Р Н А Л &

туралы келесі жолдарда жазылған: «Неміс һәм румын қарақшылары 
уақытынша Қырымды басып алып, біздің бұл гүлге бөленген 
өлкемізді шапты. Ондағы Қырым  мұсылмандарының ұлт 
азаттығын жойып, олардың діні һәм тұрмыс-салт-ғұрып-
әдеттеріне көз көрмеген, құлақ естімеген масқаралықтар жасады. 
Бұрынғы ғазилер менен мүжтахидттердің  ордасы болған 
Солтүстік Кавказда Гитлершілер адам түршігерлік айуандықтар 
істеді: барлық қалықты талан-таражға ұшыратып, қала һәм 
ауылдағы үйлерді оққа ұстап күйдіріп жіберді. Мың-мыңдаған 
еркек-әйелдерді  құлдыққа байлап әкетті. Краснодар қаласында, 
Краснодар өлкесінде неміс қолбасшыларының бұйрығы менен мың-
мыңдаған адамдар олардың ішінде аурулар, шалдар, қатын-балалар 
тұншықтырғыш газ менен  булықтырылып өлтірілді» [3, 4б.].

Бүкіл Орта Азия мұсылмандары үшін ортақ, мәдени-тарихи 
маңызы бар кешендер мен орталықтардың неміс басқыншылары 
тарапынан туындаған қауіпін келесі жолдардан аңғара аламыз: 
«Неміс қарақшыларының мақсаты – біздің ұлы халқымыздың 
қолы менен қазылған канал-жармаларда жерімізді гүлдендіретін 
мөлдір суы ақпай, жетім-жесірдің қаны менен көз жасы ақсын 
дегендік болар, қасиеттілік тұрғысынан , Құсам ибн Аббас 
 Мұхаммед пайғамбардың (С.Ғ.С.) бауыры және – سابع نبا ماسوق)
жақын сахабаларының бірі, Орта Азияда ислам дінінің алғашқы 
уағыздаушылардың бірі)*, Қожа Ахрар Рахматуллаалиа (رارحا اجوق 
 Қожа Ахрар, Убайдуллаһ Насираддин әл-Ахрар – هيلع هللاةمحر
Махмуд аш-Шаши (1404, Ташкент өңірі – 1490, сонда) – діни, саяси 
қайраткер, әулие-ишан)* әулилердің жасаған, ижат қылған жаңа 
мазар шарифтері мақтаулы Самарқандты жер жүзінен жоқ 
қылмақ болған. Шахимарданда (Ферғана облысындағы елді мекен)* 
пайғамбарымыз Мұхаммед Мұстафа (С.Ғ.С.) әзіреттерінің күйеу 
баласы мұхатарам (مرتحم – құрметті)* жахрияр (راي راهچ – төрт 
дос)* ағзамнан халифа әзіреті Әли Карам Алла уә жаһанның  
мақбурет (ةربقم – зират)* шарифесі жатқан Ферғананы хараб 
 хәліне келтірмек, Қожа Бахауддин Нақшбанд *(қиранды – بارخ)
 жж., нақшбандия тариқатының 1389-1318 – دنبشقن نيدلاءاهب اجوق)
негізін салушы, сопылық дістүрдің ірі өкілі)*, Сеид Амир Кулал 
 қайтыс болған жылы 1370, ханафи мазхабының – لالك ريماديس)
ғалымы, муршид (دشرم - ұстаз))*, шейх әл-алам (ملاعلا خيش – әлем 
шейхі)  Бохарзи (يزرخابلا نيدلا فيس – Сайф ад-Дин Бохарзи, 1190-
1261 жж., Хорасанның Бохарз елді мекенінде дүниеге келген сопы, 
ақын, дінтанушы)* әзірет аға Бузрук әулиелердің жайы болған 
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Бұқараны отқа тұтпақ,  Қожа Ахмет Яссауи (ىوسي دمحا اجوق – 
Қожа Ахмет Яссауи, 1103-1166 жж., ұлы ақын, философ, сопылық 
мәдениет өкілі)*, Әбу Убайда ибн әл-Жараһ (حارجلا نبا هديبعوبا, 
толық есімі Әбу Убайда Амир ибн Абдлаллах әл-Кураши, 583-638 
жж, өмір сүрген қолбасшы, саяси қайраткер Мұхаммед (С.Ғ.С.) 
пайғамбардың жақын сахабаларының бірі)*, Қожа Тураб (اجوق 
 هللاةمحر ىزاغ اجوق) Қожа Ғази Рахматуллаалиалардың ,*(بارُوت
 ,мазар шәрифтері жатқан Түркістанды ойран қылмақ *(ايلع
пайғамбарымыздың үзеңгі серігі әзірет Ұққаш (ىشاققو), Имам 
Әбубәкір Мұхаммед Қафал Шаши (I – толық есімі Әбу Бәкір 
Мұхаммед ибн Әли әш-Шаши, 904-975 жж. Аралығында өмір 
сүрген Әзреті Имам атымен танылған атақты ислам ғалымы, 
шафии мазхабаның құқықтанушысы, лингвист)*, Шайхантахур 
 шейх Ховенди ат-Тахур ХІІІ ғасырда өмір сүрген ,روهطدنواخ خيش)
сопылық бағыт өкілі)*, шейх Зайнаддин Ата (اتآ نيدلا نيز, Шейх 
Зәйн ад-Дин Ата – 1214 жылы Бағдатта дүниегі келіп артынша 
өмірінің көп бөлігін Ташкентте өткізген сопылық бағыт өкілі)* 
және басқа әулие мен мәшәйхтардың (خياشم - шейхтар)* мазар 
шарифтерін жатқан Ташкентті күлін көкке ұшырмақты тілейді. 
Олардың қиялы – біздің мемлекетіміздің ұшан теңіз байлығын, 
бітпес қазынасын Германияға көшіріп алып кету, мектептерімізді 
зындан, мәдени ағарту орындарын – бұзықтық үйлеріне, қасиетті 
мешіттерімізді, әулие мен мәшейхтарымыздың (خياشم - шейхтар)*  
мазар шәрифтерін, тәбәрәк және зират жайларымызды аластап 
ифләс (سالفا - банкрот)* фасиқ (قسف - әдепсіз)* әрі фасад (داسف - 
жемқорлық)* орындарына айналдыру еді» [3, 5-6 б.].

Сонымен қатар үндеуде қасиетті Құран сүрелері мен Мұхаммед 
(С.Ғ.С.) пайғамбар хадистерінен үзінділер келтіре отырып түрлі 
оқиғалар түсініктемесі жүргізілген.

Мысалы, Гитлер мемлекетінің шабуыл жасаспау туралы келісімді 
бұзып, КСРО-ға соғыс ашуын сынауы үндеуде  Құран Кәрімдегі 
Тәубә сүресінің 12 аятымен түсіндіріледі: ««نِّم مُهَناَمْيَأ ْاوُثَكَّن نِإَو 
 ْمُهَّلَعَل ْمُهَل َناَمْيَأ َال ْمُهَّنِإ ِرْفُكْلا َةَّمِئَأ ْاوُلِتاَقَف ْمُكِنيِد يِف ْاوُنَعَطَو ْمِهِدْهَع ِدْعَب
 ,Яғни «сізбен жасасқан бітім уә шартнамаларын бұзған .«َنوُهَتنَي
дініңізге оқталған опасыз жауларыңыз менен соғысыңыз, олардың 
қолбасшыларының көзін жойыңыз. Соның арқасында опасыз әрі 
айлалы дұшпандарыңыз өздерінің зиянды жұмысын тоқтатар» 
дейді».[3, 6 б.] Ал Отанды сую: ««ناميالا نم نطولا بح» яғни «Отанды 
сүю иманды болудың белгісі» деген сөз»[3, 7 б.] хадисімен көрсетілген. 
Бақара сүресінің 190-191 аятынан мысал келтіріп: «ِليِبَس يِف ْاوُلِتاَقَو 



68
&№3 (67) 2020 Ғ Ы Л Ы М И - С А Р А П Т А М А Л Ы Қ  Ж У Р Н А Л &

 ْمُهوُلُتْقاَو»  ;«َنيِدَتْعُمْلا ِّبِحُي َال َهّللا َّنِإ ْاوُدَتْعَت َالَو ْمُكَنوُلِتاَقُي َنيِذَّلا ِهّللا
 َالَو ِلْتَقْلا َنِم ُّدَشَأ ُةَنْتِفْلاَو ْمُكوُجَرْخَأ ُثْيَح ْنِّم مُهوُجِرْخَأَو ْمُهوُمُتْفِقَث ُثْيَح
 ْمُهوُلُتْقاَف ْمُكوُلَتاَق نِإَف ِهيِف ْمُكوُلِتاَقُي ىَّتَح ِماَرَحْلا ِدِجْسَمْلا َدنِع ْمُهوُلِتاَقُت
 – Бақара сүресі 190-191 аяттар, 190 аят) َ«نيِرِفاَكْلا ءاَزَج َكِلَذَك
«Өздеріңмен соғысқандармен Алла жолында соғысыңдар да шектен 
шықпаңдар. Негізінен Алла (Т.) шектен шығушыларды жақсы 
көрмейді», 191 аят – «Оларды қайдан тапсаңдар да өлтіріңдер. 
Өздері, сендерді (Меккеден) шығарғандай оларды шығарыңдар. 
Бұзақылық, кісі өлтіруден қиын. Месжіт Харамның жанында олар 
сендермен соғыспайынша, ол жерде олармен соғыспаңдар. Егер олар 
сендерді өлтірсе, сендер де оларды өлтіріңдер. Кәпірлердің жазасы 
осылай»)*. Яғни «Алысқан менен алысыңыз, бірақ, соғысты өзіңіз 
бастамаңыз, өйткені, тәңірі әділсіз залымдарды сүймейді. Қай 
жерде кездессе, сол жерде олардың көзін жоғалтыңдар. Сізді айдап 
шыққан жерден оларды-да қуыңдар. Фитнә (هنتف - азғындық)* 
өлімнен күшті» – дейді» [3, 8 б.] жауға қарсы күреске шақырады. 
Сонымен қоса майдан шептерін ерлікпен көзге түсіп, марапатталған 
әрі танымалдық алған мұсылман өкілдері туралы келесі абзацтардан 
көре аламыз: «Ұлы отан соғысы майдандарында біздің ұлдарымыз, 
бауырларымыз ерліктің тамаша үлгілерін көрсетуде. Түркістан 
мұсылмандарының адал ұлдары менен қыздары – Советтер  
Союзының батырлары Қошқар Тұрдиев, Зибіхан Ғаниева, Айдоғды 
Тахирұлы, Анна Халиж Атаұлы, Мәншүк Мәмедқызы, Мәлік 
Абдуллин,  Таш Мамит Жұмабайұлы,  Дайыр Хасанұлы,  Хамза 
Әлиұлы,  уә басқа соларға тең жүздеген, мыңдаған ерлер қаһарман 
қызыл әскер қатарында басқа бұратана халықтар менен бірге 
залым жаумен алысып жатқан қаһармандарды кім білмейді?» 
[3, 8 б.]. Үндеудің соңғы беттері майдандағы мұсылман өкілдерін 
берік әрі мықты болуға шақырып, соңғы қасық қаны қалғанша 
күресуге шақыратын патриоттық сөздермен және жеңістің тағы 
бір кепілі тылдағы еңбекші халыққа жолдаған сөздерден тұрады. 
Майданға көмекші ретінде тер төгіп жүрген азаматтарға дін 
басылары Әнфәл сүресінің 60 аяты арқылы және пайғамбар 
Мұхаммед (С.Ғ.С.) хадисі арқылы жолдау арнайды. Әнфәл сұресі 
келесі маңынаны қамтыса: ««ِطاَبِّر نِمَو ٍةَّوُق نِّم مُتْعَطَتْسا اَّم مُهَل ْاوُّدِعَأَو 
 ْمُهُمَلْعَي ُهّللا ُمُهَنوُمَلْعَت َال ْمِهِنوُد نِم َنيِرَخآَو ْمُكَّوُدَعَو ِهّللا َّوْدَع ِهِب َنوُبِهْرُت ِلْيَخْلا
 Әнфәл) «َنوُمَلْظُت َال ْمُتنَأَو ْمُكْيَلِإ َّفَوُي ِهّللا ِليِبَس يِف ٍءْيَش نِم ْاوُقِفنُت اَمَو
сүресі 60 аят – «Сендер де шамаларың келгенше әр түрлі күш әрі 
ат байлаумен әзірлік көріңдер. (Сондай-ақ заманауи техникалық 
құралдар дайындаңдар.) Алланың дұшпанын, өз дұшпаңдарыңды 
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тағы олардан өзге дұшпандарды қорқытасыңдар. Оларды сендер 
білмейсіңдер, Алла біледі. Ал Алла жолында ненәрсе жұмсасаңдар, 
сендерге толық төленеді. Әділсіздік көрмейсіңдер»)*. Яғни « Жауды 
жеңу үшін барлық күштерің менен соғыс қатарларыңның арқасын 
неғұрлым мықты ұстаңдар. Соғыс үшін керек болған қару-жарақ, оқ, 
атты әскер дайындаңдар. Осындай шаралар менен құдайдың және 
өздеріңнің дұшпандарыңды бітіріңдер. Сіз білмеген жауларыңызды 
бір тәңірі өзі біледі. Осылай еткенде ғана дұшпанды жеңіп оның 
бетін қайтара аласыз. Құдай жолына берген жәрдем жасасаңыз 
артығы менен өзіңізге қайта тартылар, әділсіздік істелмес» 
[3, 9-10 б.] Мұхаммед (С.Ғ.С.)пайғамбар хадисі  «يف ايزاغ زهج نمد 
 яғни, «Жауға ,«ازغ دقف ريخب هلها يف ايزاغ فلخ نم و ازغ دقف هللا ليبس
қарсы аттанған жауынгерге құрал менен жәрдемдесу, соғысқа өзі 
қатынасу менен бірдей. Майданға кеткен ерлердің орнын басып, 
солардың жұмыстарын орындап жүрген еркек-әйелдердің де еңбегі 
– ұрысқа қатынасушылардың ерлігі менен бірдей бағаланады» 
[3, 9-10б.] мағынасынан тұрады.

Үндеудің соңғы бетінде үндеу қабылданған құрылтай 
басқармаларының аты жөні тізіммен берілген. Тізім төмендегі 
ретпен:

 1. Құрылтай ұйымдастыру комиссиясының төрағасы:
    Бабахан Ишан бин Әбдәлмәжидхан
2. Уфа қаласының Діни орталығы басшысы:
    Муфти Әбд әл-Рахман Расули
3. Қырғызстан мұсылмандары өкілі:
    Имам Әлімжан Төре Шәкір Хожаев
4. Қазақстан мұсылмандары өкілі:
    Хадж әл-Харамейн саналатын – Әбд әл–Ғафар Шәмсәддин
5. Мәскеу қаласының имамы, Діни орталық мүшесі болып 

табылатын:
    Халил әр-Рахман Насраддинов.
6. Тәжікістанда Хадим ад-дин (نيدلا مداخ – дін қызметкері)*:
     Молда Салих Бабакаланов
7. Ташкент қаласында  халифа және ұстаз:
    Марадходжа Салих Ходжаев
8. Түркіменстанда Хадим ад-дин (نيدلا مداخ – дін қызметкері)*:
    Кене Ишан Қадырқұл Ишанұлы
9. Күн батыс Қазақстанда саналатын: Лұқман Тұрсынов
10. Қырғызстан мұылмандары өкілі: Камал Шабданов	
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Куаныш Абдигалимов
Павлодар мемлекеттік педагогикалық университетінің  

Тарих және Қазақстан халқы Ассамблеясы  
кафедрасының магистранты 

(Павлодар, Қазақстан)  

ПАВЛОДАР УЕЗДІК АЛАШ ҚАЙРАТКЕРЛЕРІНІҢ  
РУХАНИ-МӘДЕНИ МҰРАСЫ

Андатпа: Мақала ХХ ғасыр басында Павлодар уезінен шыққан 
Алаш қайраткерлерінің өмірі мен еңбегіне арналған. Кереку өңірі 
қазақ зияларының көптеп шыққан жерлердің бірі. Өткен ғасырдың 
алғашқы жартысында қазақ әдебиеті мен мәдениетіне, ғылымына 
теңдесіз еңбегі сіңген қайраткер тұлғалар осы өлкеден түлеп ұшты. 
Олардың баршасының Алаш идеясына тікелей әрі жанама қатысы 
бар. Мақалада осы тұлғалардың өмірімен қатар Павлодар уезіндегі 
тарихи жағдайлары да сараланады. 

Түйін сөздер: Алашорда, автономия, революция, Кеңес үкіметі, 
коммунизм, ұлттық бостандық.

Куаныш Абдигалимов  
ДУХОВНОЕ-КУЛЬТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ АЛАШСКИХ 

ДЕЯТЕЛЕЙ ПАВЛОДАРСКОЙ ОБЛАСТИ

Аннотация: Данная статья посвящена жизни и творчеству 
Алашских деятелей Павлодарской области в начале ХХ века. 
Керекуский район является одним из мест зарождения казахской 
интеллигенции. В первой половине прошлого века из этого 
региона бежали люди, имевшие несравненные заслуги в казахской 
литературе, культуре и науке. Все они прямо и косвенно связаны с 
идеей Алаша. Наряду с жизнью этих людей в статье анализируется 
историческая ситуация в Павлодарской области.

Ключевые слова: Алашорда, автономия, революция, Советское 
правительство, коммунизм, национальная свобода.
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Kuanysh Abdigalimov
SPIRITUAL AND CULTURAL HERITAGE OF ALASH 

WORKERS OF THE PAVLODAR REGION

Annotation: The article is dedicated to the life and work of Alash 
doers from Pavlodar district in the early of the XX century. Kereku region 
is one of the places, where many Kazakh intellectuals came from. In 
the first part of the last century, people who had incomparable merits in 
Kazakh literature, culture and science left from this region. All of them 
are directly and indirectly related to the idea of Alash. The article analyzes 
the lives of these people and the historical situation in Pavlodar district. 

Key words: Alashorda, autonomy, revolution, Soviet government, 
communism, national freedom.

Кіріспе
Тақырыпты зерттеуде ең бірінші алдыға қойып баса назар 

аударатын мәселелеріміз – жиырмасыншы ғасырдың басындағы 
Кереку өңіріндегі саяси және әлеуметтік жағдайлардың рухани 
дамуға әсері. Өткен ғасырдың бірінші жартысында қазақ ұлтының 
өмір сүру мәселесі тікелей күн тәртібіне қойылғаны белгілі. Тарих 
ұлтқа тағы бір сынақ артты. Алаш қайраткері Міржақып Дулатов 
«Бүгінде қазақ халқының өмір сүруінің өзі проблемаға айналды» 
деп жазды. 

Осы жағдайға байланысты Алашорда зиялылары өздерінің 
шығармашылық әрі зерттеу еңбектерінде тікелей ұлттың мәселесін 
алға тартты. Жазба әдебиетті кәсіби түрде дамыта отырып, 
ғылымның әр саласында тер төгіп еңбек етті. Әсіресе ұлттық сананы 
ояту жолында тарих және өзге де гуманитарлық ғылымдарды терең 
қаузады. Бұл кез отаршылдықтың да тым тереңдеген кезі болатын. 
Осы уақытта ұлттың оқығандары мен көзі ашық жанашырлары 
Алаш идеясының айналасына топтасты. Өзге елдерде техникалық 
ревлюция орнап, атом бомбасын ашудың алдында тұрса да жартылай 
көшпенді қалыпта өмір сүріп жатқан ұлтты аман алып қалудың 
жалғыз жолы осы екендігіне Әлихан Бөкейханов бастаған зиялылар 
шоғыры сенімді болды. Әрі бұл әділетті жол болатын. Алашорда 
Үкіметі 1917 жылы екі рет өткен жалпықазақ съезі барысында 
құрылды. Артынша әр түрлі өлкелерде Алашорда кеңестері, қазақ 
комитеттері құрыла бастады. Бұл саяси бағыттағы жұмыс болса, 
рухани-мәдени бағыттағы жұмыс та бұл кезде зиялылар тарапынан 
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қарқынды жүрді.  Бұл кездегі ғылым мен әдебиеттің дамуы заманға 
сай өзіндік тақырыптары мен ерекшеліктері болғаны да сөзсіз. 

Қазақ және тұтас Қазақстан тарихындағы құбылыс болған 
Алашорда үкіметінің Павлодар уезіндегі сипатын саралау, керекулік 
зиялылар шоғырының Алаш идеясына сіңірген еңбегін ғылыми 
бағалау мақаланың негізгі мақсаты болып табылады. Қазақстан 
тарихында ерекше орны бар бірақ тарихта есімі көп атала бермейтін 
тұлғалар өміріне жіті тоқталуды да міндетке алдым.  Мемлекет 
қайраткері, саясаткер әрі ақын Қабыш Исаұлы Бердалиннің өмірі мен 
саяси қызметін ғылыми тұрғыда зерделеу Алашорданың Павлодар 
уездік тарихын зерттеуде айналып өте алмайтын тақырыптардың 
бірі.

Әдістеме
Сонымен, 1917 жылғы Ақпан төңкерісінен кейін Қазақстанның 

барлық жерінде қоғамдық және саяси партиялар пайда болды. 
Олардың әрқайсысы ұлттық тәуелсіздікті, саяси бостандықты, 
қазақ даласының аумақтық тұтастығын қолдады. Бұл ұрандар Алаш 
қозғалысының алғашқы ұстанымдары болды, қазақ зиялылары 
бостандық, теңдік мәселесін бірден алға қойды [1].

1917 жылы қазақ зиялыларының өкілдері, көрнекті ғалымдар, 
ақындар Әлихан Бөкейханов, Ахмет Байтұрсынов, Міржақып 
Дулатов, Халел Досмұхамбетов, Халел Ғаббасов, Жүсіпбек 
Аймауытов және басқалар, сондай-ақ қазақ зиялылары бастаған 
бүкіл Қазақстан бойынша ұлт-азаттық қозғалыс күшейе түсті. 
Бұл қозғалысқа Павлодар уезінен шыққан зиялылар барынша ат 
салысты. Солардың бірі, ақын, мемлекет және қоғам қайраткері 
Қабыш Исаұлы Бердалин. Ол 1868 жылы дүниеге келген. Қабыштың 
халық арасында беделі аса зор болған. 1917 жылғы төңкерістерден 
соң Қабыш «Алаш» идеясын қолдап, сол жолда өмірін сарп 
етті. Орынбордағы екінші жалпықазақ съезіне Павлодар уезінен 
Ахметолла Барлыбаев екеуі қатысты. Алаш автономиясының 
Павлодар уездік кеңесіні құрып, төрағалыққа сайланған. Павлодар 
уезінде алаш әскерін құрып, үгіт-насихат жұмыстарын белсенді 
жүргізген. Қабыш Исаұлы ақындығымен де ел арасына танылған. 
Оның «Иманқұл досына арналған өлең», «Шүкірлік», «Ғабдылманап 
інісін жоқтауы», «Кәмпескеге арналған өлеңі», «Адасқанда» поэмасы 
халыққа белгілі. Әйгілі ақын, композитор Естай Беркімбайұлымен 
өте жақын, дос-жар болған. 

Алашордадағы қызметі үшін Қабыш Бердалин қуғын көріп, мал-
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мүлкі тәркіленді. Отбасы Ақтөбе облысына жер аударылып, өзі 
уақытша Омбы жерінде бой тасалап, лақап атпен біраз жыл өмір 
сүрген. 1935 жылы Ресейдің Кемер облысына жер аударылып, сол 
жақта дүниеден өтті. Қабыш Бердалин жайлы Павлодар облыстық 
Мемлекеттік мұрағатында қысқаша ғана дерек кездескенімен, көбі 
ел арасына ауызша тараған әңгімелер. 

Қазақ ұлтының алғашқы зиялылар шоғырының белді өкілі, ақын, 
ағартушы, мемлекет және қоғам қайраткері Сәдуақас Шорманов. 
Ол әйгілі Мұса Шорманұлының үлкен ұлы. 19 ғасырдың аяғында 
Мұса Шорманов 15 жыл Баянауыл сыртқы округінің аға сұлтаны 
болды. Оның күш-жігерінің арқасында облыста алғашқы мектептер 
ашылды. Бұл оның ағартушылық қызметі «Баянауыл құбылысының» 
негізі болды, өйткені бұл аймақ республикамызға ғалымдар мен 
белгілі өнер өкілдерінің галереясын берді. Мұса Шорманов өз 
қаражаты есебінен Баянауылда медресе мен мешіт салып, Омбы мен 
Павлодарда қазақ балаларына арналған орыс мектептерін ашуды 
қолдады.

Ағарту идеяларын оның ұлы Сәдуақас Шорманов жалғастырды. 
Екі жасынан бастап атасы Шорман бидің тәрбиесін алған. Ауыл 
молдасынан хат танып, сауатын ашқан. Атасы мұғалім жалдап, жас 
Сәдуақасты орысшаға үйрететеді. Осындай жастайынан алған жан-
жақты білімінің арқасында Томск университетіне түскен. Алайда 
денсаулығына байланысты оқуды тастап елге оралған. 

Ол сол кездегі қоғамдық-саяси жағдайларға ерте жастан араласып, 
өзінің ұстанымын анық білдірді. Ата жолын жалғап, Шоң, Шорман 
билерден бері келе жатқан халықты оқыту ісін белсенді түрде 
жалғастырды. 1903 жылы Павлодар ауданындағы алғашқы орыс-
қазақ мектебі Ақкелін ауылында ашылды. Дәл осы жерде болашақ 
Қазақстан ғылым академиясының негізін қалаушы Қаныш Сәтпаев 
оқыған. Бұл мектепті Сәдуақас Шорманов салған.

Сол кездегі мерзімді басылымдарда оның тарихы, этнографиясы, 
мәдениеті, экономикасы және қазақ халқының білімі туралы 
мақалалары үнемі жарияланып тұратын. Ол «Қазақ» газетінде 
жарияланған әкімшілік, сот жүйелеріндегі, би соттарындағы 
реформалар мен өзгерістер туралы тиісті материалдарды жазды. 
Әсіресе, оның мақалалары «Дала уәлаяты» газетінде жиі жарияланып 
тұрды. Оның әр шығармасында халықтың болашағы туралы ойлар 
жазылады. «Айқап» газетінде Сәдуақас Мұсаұлы алдыңғы қатарлы 
елдердің үлгісімен далаға жаңа өмір салтын енгізу керектігі 
туралы мақалалар жариялады.  «Айқап» жұрналындағы «Баянауыл 
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жайынан» мақаласында  былай деп жазды: «Қазақтың қимайтыны 
көкорай шалғын, тұнық су еді. Енді олар түсінде көрмесе, өңінде 
көру мерзімі озған. Жасаған бау-бақшаны көруге жазсын. Тарих 
кітаптарына көз салынса көрінбейді, жұрт өспек, жер тарылмақ, 
қыстақ салмақ, сонан соң қала Шәһар болмақ. Бізге де осы құдайдың 
бұйрығына бойсұнып, көшпенділікті тастап, отырықшы болу мезгілі 
жеткен жоқ па?!». Заманының озық тұлғасы сол уақыттағы көптеген 
істердің басы-қасында болды. Әдебиет саласына да еңбегін сіңіріп, 
көптеген өлең-толғаулар жазған. Әрқашан өркениетті ойларды 
насихаттап, ел ішіндегі ескілікпен күресті.  1914 жылы июнь айында 
Петербургте өткен мұсылмандар съезіне қатысып, әйелдерді қалың 
малға сату мәселесіне қарсы тұрып, әйел теңдігі, әйел құқығы 
мәселесін алғашқылардың бірі болып көтерген. Яғни, осы уақытқа 
дейін «Қазақ әйелдері кеңес одағының арқасында ғана теңдікке 
қолы жетті» деген сөздің жалған екендігіне осының өзі дәлел болса 
керек. Ақын ретінде ол артына 1907 жылы жарыққа шыққан «Аушы» 
жинағын қалдырды. Адами қасиеттер, табиғат сырлары ақын 
Сәдуақас Шормановтың ақындық тақырыптары болды. Зерттеушілер 
оның өлеңдеріне Абай поэзияның ықпалы байқалатындығын айта- 
ды. Өз заманының әдебиеттанушылары тарапынан да үлкен ықыласқа 
ие болған. Әдебиеттанушы, мемлекет және қоғам қайраткері Смағұл 
Сәдуақасов бір мақалсында былай дейді: «Мағжан Жұмабаевтан 
кейін, хал-қадірінше қазақ ақындарының арасынан мәселен, 
Сәбит Дөнентаевты, Омар Қарашевті, Шәкәрімді, Сұлтанмахмұт 
Торайғыровты, Ахмет Мәметовті, Сәкен Сейфуллинді, Сәдуақас 
Шормановты және Бекет Өтетілеуовті айтуға болады». Ақынның 
«Махаббат», «Ақ баян құсманы біз қолдайық», «Мінәжат» тағы 
басқа көлемді толғаулары ел ішін кең тараған. Ол қазақтың әдеби 
жәдігерлерін жинақтаушы да болды. Көптеген қазақ ақындарының 
өлеңдерін баспаға даярлап, жарыққа шығару ісімен айналысқан [2].

Едіге Қайырбековтың мәліметі бойынша Сәдуақас сонымен қатар 
«Ардақ» әнінің авторы, оның музыкасын халық әншісі-жазушы 
Жарылғапберді Жұмабаев жазған. Өкінішке орай, қазіргі уақытта 
бұл ән халық әні ретінде ұсынылуда. Сондай-ақ көрнекті дала 
ақындарының баға жетпес әдеби мұраларын жинақтап, өлеңдерінің 
жинақтарын шығарды. Ризашыл ұрпақ үшін ол қазақ әдебиетінің 
жүздеген алтын парағын сақтап қалды. Сәдуақас Шорманов өткізген 
жазбаларды ғалым Қайым Мұхаметханов тапқан: «1897 жылы 
октябрь айында баспаға даярлаған қолжазба жинақтың көлемі 163 
бет. Қолжазбада қазақ ақындарының 3260 жол өлеңі және 178 мақал-
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мәтелдер бар. Жоғарыда айтылғанның ішінде Абайдың 17 өлеңі бар. 
Қолжазба жинақ 1884-1891 жылдар арасында жазылған. Бұл үлкен 
қолжазбаны Сәдуақас Мұсаұлы Шорманов 1897 жылы Петербургке 
барған сапарында Петербург университетінің профессоры, қазақ 
тілін, әдебиетін зерттеуші П.И.Мелиоранскийге тапсырған екен». 
С.Шорманов саяхатшы, географ, этнограф Григорий Потанинмен 
достық қарым-қатынаста болды, мұны оның хаттары растайды.

Сәдуақас Шорманов қазақтың көрнекті ғалым-ағартушысы 
Шоқан Уәлихановтың немере нағашысы болатын. Дара ойлы 
Мұса Шорманов жас Шоқанға үлкен ықпалын тигізген. Олар тек 
туыстықпен ғана емес, сонымен бірге рухани жақындықпен де 
байланысты болды. Сәдуақас Шорманов 1927 жылы қайтыс болды, 
Шормановтар отбасының зиратында жерленді. Алаш қайраткері, 
журналист, жазушы, әдебиет сыншысы, тілші ғалым Қошмұхамбет 
Кемеңгерұлы 1896 жылы Ақмола облысына қарасты Омбы уезі, 
Қаржас ауылында дүниеге келген. Қошмұхамбеттің шыққан тегі 
Баянауыл өңірінен. Әкесі Дүйсебай қажы Баянауыл топырағында 
туған. Атасы Кемеңгердің зираты осы күні Сарытау баурайында 
орналасқан. 

Қошмұхамбет замандастарына Қошке атымен танылды. Білім 
мен білікке ұмтылып, ағартушылық жолда аянбай еңбек еткен 
Қошке  Кемеңгерұлы 1915 жылдан бастап ұлт əдебиетіне, тарихына, 
драматургиясына, журналистикасына, ғылымына айрықша үлес 
қосты. Осы уақыт аралығында ол өз қатарластарымен бірге 
отаршылдыққа қарсы ұлт-азаттық күреске қатысты [3]. Оның сан-
салалы ізденіске толы ұлтты дамыту жолындағы қызметін өткен 
ғасырдың отызыншы жылдарында басталған Кеңес үкіметінің 
репрессия науқаны үзді. Қайраткердің халыққа тез танылуына 
себеп болған 1915 жылы «Айқапта» шыққан өлеңдері мен «Бірлік» 
ұйымындағы қызметі және «Балапан» атты алғашқы ұлттық 
қолжазба журналын шығаруы еді. Оның шығармашылық жолы 
«Жазғытұры», «Бақ іздеген», «Солған гүл» өлеңдері мен Пушкиннің 
«Пайғамбар», Никитиннің «Сəскелік көлдің жағасында» өлеңдерін 
аударумен басталды.

Қошке Кемеңгерұлы Орта Азия мемлекеттік университетінің 
жұмысшылар факультетінде, даярлық бөлімінде қазақ тілінен 
дəріс оқып, Түркістан əскери училищесінде де сабақ берген. 
Университетте екі жыл қызмет жасағаннан кейін біржола 
ғылымға ден қойып, түркітану мәселелеріне назар аудара бастады. 
Орта Азия мемлекеттік университеті, Шығыстану факультеті, 
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Түркология кафедрасының аспирантурасына оқуға түседі. «Қазақ 
тілінің аглютинативті ерекшеліктері» тақырыбында кандидаттық 
диссертация тақырыбын бекітіп, ғылыми жұмыспен тыңғылықты 
айналысуды көздейді. Лингвист ғалым ретінде Қошке Кемеңгерұлын 
Ахмет Байтұрсынұлының тікелей ізбасары ретінде бағалауға болады. 
Бұдан бөлек, ғалым қазақ жастарына қажетті «Химия» оқулығын 
аударады. Құнды еңбек  1930 жылы Қызылорда қаласынан жарық 
көрді. Қошке Кемеңгерұлы алғаш рет Қазақ тарихының оқулығын 
жазған. Бұл еңбегін 1921 жылдары бастап, 1924 жылы Мәскеуде 
аяқтап, сонда жарық көрген. Содан кейінгі еңбегі «Бұрынғы езілген 
ұлттар» деп аталады. Патша өкіметі тұсындағы қаналған 36 ұлттың 
тарихы мен тағдырына шолу жасаған.

1935 жылы тұтқыннан босап, Омбының Шарбақкөл аудандық 
ауруханасында дəрігер болып қызмет істеді. 1937 жылы 7 тамызда 
қайта ұсталып, 21 қарашада Омбы қаласында атылды. Саяси 
қуғын-сүргін құрбаны Қошмұхамбет Кемеңгерұлы 1957 жылдың 
17 тамызында ресми ақталды. 1995 жылдан бері Қошкенің мұрасы 
бірнеше дүркін кітап болып шықты. 2004–2006 жылдары «Алаш» 
баспасы қайраткердің үш томдық шығармалар жинағын жариялады.

Қазақ халқының көрнекті жазушысы, драматург, публицист, ақын, 
«Алаш» қозғалысының белді мүшесі – Жүсіпбек Аймауытов Баян-
ауыл ауданы, Қызылтау болысының бірінші ауылында 1889 жылы 
дүниеге келген. Әдебиеттің әр алуан жанрларында қалам тербей 
жүріп, ол қазақ әдебиетінің жаңа өріске шығуына мол еңбек сіңірді.

1919 жылдан бастап Семейде, Павлодарда қызмет атқарды. Бұдан 
кейін Семей губерниялық оқу бөлімінің меңгерушісі, «Қазақ тілі» 
газетінің редакторы сияқты әр түрлі қоғамдық, саяси қызметтерді 
істеп жүрді. Бұның барлығы жаңа заманның қалыбын орнату 
жолындағы, ел іргесін қалау ниетіндегі тынымсыз еңбектердің бірі 
болатын. Аласапыранға толы уақытта ғұмыр кешкен алаштың аяулы 
арысы қандай жағдай болмасын, қазақ ұлтының алдындағы парызын 
адал атқарды. Еңсесі түсіп, замана көшінен кеш қалған жұртына 
ғылым шырағын жағуға ұмтылды. 

Қысқа ғана ғұмыр кешсе де, артына ғылым мен әдебиетте аса бай 
мұра қалдырды. Ол У.Шекспир, В.Гюго, Г.Мопассан, А.С. Пушкин, 
Н.В. Гоголь, Л.Н. Толстой шығармаларымен қоса, бірқатар ғылыми 
еңбектерді де қазақ тіліне аударды. Педагогика, психология, әдебиет, 
эстетика, сын саласына араласты. Қазақ әдебиетінде реалистік роман 
принциптерін, таза көркем проза тәсілдерін алғаш меңгерген жазушы 
Жүсіпбек Аймауытов болатын. «Қартқожа», «Ақбілек», «Күнікейдің 
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жазығы», «Шернияз», «Ел қорғаны», «Мансапқорлар» пьесалары, – 
күрделі таланттың қазақ әдебиеті тарихындағы өлмейтін орны бар 
шығармалар. 

Жүсіпбек Аймауытов – өз дәуірінің келелі мәселелерін көтерген 
көптеген мәнді мақалалардың авторы. Кезінде «Абай» журналында, 
басқа да басылымдарда жарияланған мақалаларында ол аласапыран 
өзгерістер заманының шындығын насихаттауға ұмтылды. Сонымен 
бірге, әдебиет төңірегіндегі мәселелерді қозғап, бірқатар әдеби-
сын мақалалар жазды. Жүсіпбек Аймауытов қаламынан туған 
мұралардың қай қайсысы да оның кесек дарын иесі екендігінің, 
гуманист суреткерлігінің, жалтақсыз ұлтжандылығының жарқын 
айғағы. Оның шығармалары өзі ғұмыр кешкен заманның, өзі 
араласқан қоғамның мұқтажын өтеуге, оның ақ қарасын парақтауға 
арналған. Сөйте тұра көркемдік тегеуріннің қуаттылығы, идеялық 
ұстанымдарының дұрыстығы, сөз қолданудағы шеберлігі Жүсіпбек 
шығармаларының өміршеңдігіне кепіл болмақ. 

«Алаш» қозғалысының көрнекті өкілі, ағартушы, ұстаз, 
әйгілі жерлесіміз – Әбікей Сәтбаев еді. Ірі педагог, бірнеше оқу 
орындарының басшысы, «Алаш» қозғалысының көрнекті өкілі – 
бұл Әбікей Сәтбаев өмірінің негізгі кезеңдері. Павлодар облысы 
Баянауыл ауданындағы Теңдік ауылы маңында, Айрық елді мекенін-
де дүниеге келген. Атасы Сәтбай айналасына беделді, сөз ұстаған, 
дана ақсақалдардың бірі болды. Әкесі Зейін отбасындағы төртінші 
бала. Көзі ашық, оқыған азамат болу үшін Әбікейге ерте жастан 
білім бере бастайды. 1905 жылы Әбікей Омбыдағы мұғалімдер 
семинариясын аяқтап, Баянауылдағы қазақ-орыс мектебінде сабақ 
береді. 

Сол кезден-ақ Әбікей ынталы, зерделі балаларға білім беру 
мақсатына нықтап бекіді. Отыз жасында Павлодардағы қазақ-
орыс училищесінде Әбікей Сәтбаев орыс тілі мен әдебиеті, тарих, 
география сияқты пәндерден сабақ бере бастайды. Бір жыл өткен 
соң бұл училищеге өзі басшылық етіп, 7 жыл сол лауазымда қызмет 
етті. Қазақстандағы ең алғаш ашылған қазақ педтехникумының 
тұңғыш директоры болды.

1917 жылы Әбікей Семей облыстық Земство әкімшілігінің 
мектеп бөліміне басшылық етуге тағайындалады. Бұдан кейін де 
Әбікей Зейінұлы қызмет еткен басшылық лауазымдар көп болды. 
Замандастарының айтуынша, Баянауылдың танымал мұғалімі өмір 
бойы өзінің күш-жігерін, білімі мен тәжірибесін жаңа мектептің 
жаңаша түрленуіне арнады. Оның басшылығымен ауылдар мен 
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аудандарда сауатсыздықты жою бойынша іс-шаралар жүргізілді. 
Мысалға, 25-ші жылы орта мектептің оқушыларының күшімен 
бір жылдың ішінде 3,5 мыңнан астам ауыл ұлдары мен қыздарына 
сауаттылық үйретті. 

Әбікей Зейінұлы өмір сүрген уақыт төңкеріс, азаматтық соғыс, 
бірінші дүниежүзілік соғыс, репрессия, аштық, жаппай қыру 
сияқты дүрбелеңдерге толы болды. Қазақ даласының оқығандары 
мен зиялылары халықты бұл тығырықтан алып шығатан жолды 
көп іздеді. Ауыл шаруашылығындағы, экономикадағы құлдырауды 
қалай тоқтатамыз? Қазақ ұлтының әлсіздігімен қалай күресу керек? 
Көптеген адамдар бұл сұраққа жауап беруге тырысты. Осы сәттен 
бастап оның саяси және бір мезгілде қазіргі үкіметпен белсенді 
оппозициялық әрекеті басталады. Әбікей Сәтбаев ірі ағартушы, 
ғалым, публицист, ұлт-азаттық қозғалыстың көсемі Ахмет 
Байтұрсынұлымен тығыз қарым-қатынаста болды. Екеуінің бірге 
түскен фотолары да сақталған. 1916 жылы Ахмет Байтұрсынов 
және оның тобы әртүрлі саладағы қоғам қайраткерлеріне халықтың 
тәуелсіздігі мен бостандығы үшін күресте қоғамдық-саяси жұмысты 
күшейтуге шақырды. Әбікей Зейінұлының әлеуметтік-саяси 
қызметінің кешенді қырларын сипаттайтын тағы бір тармақ Шурай 
Ислам ұйымының тарихымен байланысты. Бұл ұйым Түркістан 
автономиясын қолдау мақсатында 1917-1918 жылдары Ташкенттегі 
интеллигенция өкілдері тарапынан құрылған. Сол 17-ші жылы 
Орынбордағы Бүкілқазақстандық съезі Қазақстан аймақтарынан 
делегат ретінде 8 адамды Бүкілресейлік мұсылмандар съезіне  
Шурай исламға қатысуға сайлады. Семей облысы өкілдерінің тізімі- 
не Әбікей Сәтпаев да кірді. Онымен бірге өзге де ірі тарихи 
қайраткерлер бұл ұйымға тіркелген еді. Семей Земство үкіметінің 
жұмысы туралы мәліметтерде Әбікей Сәтбаевпен оның 
замандастарының еңбегі туралы деректер сақталған [4].

Ол құжаттардың бірінде олардың адам құқығы мен бостандығы 
жолында тегеурінді күрес жүргізгендігі айтылады. Бұған Орынборда 
1929 жылы жарияланған «Алаш-Орда» жинағында аудандық 
кеңестің бір қызметкерінің жарияланған жеке ісі дәлел бола алады. 
Әлихан Бөкейхановтың Семейге келуіне де Әбікей мұрындық 
болған. Сонымен қатар Жүсіпбек, 20 жастағы Қаныш, жалпы 
қазақтың мықтыларын Семейге жинаған.

Тарихта Әбікей Сәтпаев қатысқан көптеген саяси және наразылық 
оқиғалар болды. Басылымдардағы, қоғамдағы қарсылық ойлары 
үшін НКВД тарапынан қысымға ұшырады. Себептер қарапайым 
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және қарабайыр болды - ол Алаш қозғалысымен тығыз байланыста 
жұмыс істейтін, жақсы отбасынан шыққан, сонымен қатар беделді 
мұғалім. Сәтпаевтың шексіз қудалауына байланысты, оның бүкіл 
отбасымен бірге Қазақстаннан кетіп, Қырғызстанға, Фрунзе 
қаласына қоныс аударуына тура келді, бірақ бұл да  көмектескен 
жоқ.

Ол жерде Әбікей Зейінұлы педагогикалық институтта сабақ 
берді. Шәкірт дайындап, ғалымдардың қатарын толықтыруға 
талпынумен жүрген. Ұстаз шәкіртімен мақтанады демекші, 
қазақтың есімін әлемге танытқан 3 ғұлама Мұхтар Әуезов, Қаныш 
Сәтбаев және Әлкей Марғұлан да Әбікейдің алдын көрген. Әбікей 
Сәтбаевтың толағай еңбегі жайында сол кездегі партия қызметкері 
Абдолла Асылбеков деп жазады: «...Семей қаласында мұғалімдер 
даярлайтын оқу орны бар. Мұнда жүзге жуық қазақ балалары оқып 
жатыр. Оның жетекшісі Ә.Сәтбаев жолдастың тыңғылықты 
еңбегі және сүйіспеншілікпен атқарып жатқан жұмыстарының 
арқасында бұл мекемені Қазақ Республикасындағы ең озық оқу 
орны деп есептеуге әбден болады». Жары Кәмила ірі ағартушының 
өмірдегі тірегі бола білді. Жалпы Әбікей Сәтбаевтың жеке өмірі 
сәттілікке толы болды. Артында кейін үлкен азаматтар болып 
өскен бес баласы қалды. 

Үлкен қызы Сәтбаева Райхан Әбікейқызы кейін атақты дәрігер, 
медицина ғылымдарының докторы, Қазақ КСР-нің еңбек сіңірген 
қайраткері болды. Оның жұбайы Қазақстан ғылым академиясының 
алғашқы академигі, техника ғылымдарының докторы Әбікен 
Бектұров. Әбікейдің екінші қызы Раушан да дәрігер мамандығын 
таңдаған. Әпкесі сияқты, ол да медициналық және ғылыми 
қызметтерінде де үлкен жетістіктерге жетті. Оның күйеуі әйгілі қазақ 
ғалымы, археолог және шығыстанушы Әлкей Марғұлан еді. Алайда 
Әбікей Сәтбаев өз шәкірттері мен балаларының жетістіктерін көре 
алмады. 37-ші жыл, қанды жыл ағартушы үшін соңғы жыл болды. 
Мұғалім мен «Алашордашыларды» қудалау жалғасты. Бұл қанды 
қуғын нәтижесі тарихтан белгілі.

Әбікей Сәтбаев тұтқындалып, сынақсыз, мыңдаған басқа 
террорлық саясаттың құрбандары сияқты атылып кете барды. 
Бүгінгі күнге дейін жерленген жері әлі белгісіз. Жазықсыз, әділетсіз, 
қайғылы жағдайда білім беру ісінің үздігі, қазақ интеллигенциясының 
ең жарқын өкілдерінің бірі, ұлағатты ұстаз, ұлы ағартушы осылайша 
қайтыс болды.
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Нәтиже
Алаш ұлттық идеясын қалың бұқараның санасына енгізу үшін 

қазақ халқын біріктіретін жергілікті органдар құру қажет болды. 
Бұл органдар 1917 жылдың наурыз-сәуірінен бастап барлық 
облыстарда, уездерде, болыстар мен ауылдарда қазақ зиялыларының 
бастамасымен және жетекшілігімен құрылған қазақ комитеттері 
болды. Олардың басты міндеті - қазақ халқы арасында идеологиялық, 
үгіт-насихат, мәдени-ағарту жұмыстарын жүргізу, қазақ съездерін 
дайындау және өткізу. Баянауылдық Сұлтанмахмұт Торайғыров 
өзге де Павлодар уезінің өкілдерімен бірге Семей облыстық қазақ 
комитеті төралқасының мүшесі болды.

Қазақ комитеттерінің 1917 жылы наурыз-сәуір айларында 
пайда болғанын мына фактілер куәландырады: 1917 жылғы 27 
сәуір – 7 мамыр аралығында өткен Семей облысының бірінші 
қазақ құрылтайында Павлодар уезінің Қазақ комитетінің төрағасы  
О. Күзембаев құттықтау сөзін сөйледі. Сол съезде Семей облыстық 
қазақ комитетінің төрағасы павлодарлық М.Боштаев болды, 
төрағалыққа кандидат баянауылдық Жүсіпбек Аймауытов сияқты 
өзге де жастар сөз сөйледі.  

Семей облыстық қазақ комитетінің жанынан баспа құрылып, 
«Сарыарқа» газетін шығарып тұрды. Баспаға «теңдік» серіктестігі 
қаржылық қолдау көрсетті. Сұлтанмахмұт Торайғыров, Қошке 
Кемеңгеров, Жүсіпбек Аймауытов сияқты Павлодар уезінен шыққан 
зиялылар шоғыры «Сарыарқа» газетінің тұрақты авторлары болды. 

Павлодар уезінің алғашқы қазақ құрылтайы 1918 жылы 15 ақпанда 
өтті, сол кезде қаладағы билік большевиктердің қолында болды. 
Съезде қаржы қорын құру мәселесі қаралды. Тұрағұл  Құнанбаев пен 
Міржақып Дулатов қатысып, сөз сөйледі. Ризашылық білдірген қала 
тұрғындары сол жерде 21 939 рубль жинады, содан кейін қосымша 
жинауға уәде берді, татар халқы да шетте қалмады, кейін тағы 8500 
рубль жиналды. Павлодар уезінің екінші қазақ съезі 1918 жылы 13-
26 маусымда қалада Кеңес өкіметі құлаған кезде өтті.

Бұл съезд маңызды болды, өйткені ол бес мүшеден тұратын 
Алаш Орда уездік кеңесін құрды: Қабыш Бердалин бірауыздан 
төраға болып сайланды, Ахмет Барлыбаев төрағаның орынбасары, 
И. Бадисов, М.Жалединов, О.Күзембаев  мүшелер болып сайланды. 

Қабыш Бердалин басқарған Павлодар аудандық кеңесі 
идеологиялық, насихаттық қана емес, сонымен бірге үлкен 
ұйымдастырушылық жұмыстарды, нақты айтқанда, халық арасында 
практикалық жұмыстарды жүргізді.
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Алаш Орда уездік кеңесінің тікелей басшылығымен 
большевиктермен күресу үшін Павлодар уезінде 150 жігіттерден 
тұратын Алаш отряды құрылды. 1918 жылдың маусымынан 
бастап Алаш автономиясы үкіметі ресми түрде өз қызметін бас- 
тады [5].

1918 жылдың 11-24 маусымы аралығында Алашорда үкіметі 
«Кеңес үкіметі заңдары мен шешімдерін жою туралы», «Земство 
туралы», «Әскери кеңесті құру туралы» және басқалар заң күші 
бар бірнеше жарлықтар шығарды. Алайда «Алаш» қозғалысы 
алға қойған мақсаттарына жете алмады. 1919-1920 жылдардағы 
Кеңес өкіметі алашордалықтардың ұлт-азаттық қозғалысын жеңіп, 
«Алаштың» көптеген көрнекті қайраткерлері «кеңеске қарсы қызметі 
үшін» репрессияға ұшыратты.

Павлодарда Алаш Кеңесі Қызыл Армияның пайда болуы әсерінен 
1919 жылдың аяғында таратылды, большевиктер билігі қала мен 
уезде жеңіске жетті. 

Осылайша Павлодар өңірінің тарихында Алаш қозғалысының 
өшпес ізі қалды. Қабыш Бердалин, Мұқыш Боштаев, Әбікей Сәт- 
баев, Ахметолла Барлыбаев, Базыкен Өскенбаев, Сәдуақас 
Шорманов, Сұлтанмахмұт Торайғыров, Жүсіпбек Аймауытов 
сияқты керекулік тұлғалар Алаш идеясына айрықша еңбегін сіңірді. 
Бүгінгі тарих ғылымында Алашорда тарихы әлі де толық ашылмаған 
тақырып. Ал Павлодар облысындағы Алаш қозғалысы жүйелі түрде 
толық зерттелді деп айту тіптен қиын. Сондықтан, бұл тақырып 
алдағы уақытта індете зерттеуді қажет етеді. 

Талдау
ХХ ғасырдың бас кезінде алдыңғы қатарлы Алаш қозғалысының 

жұмысына қатысқан Павлодар уезінінен шыққан ойшыл – зиялы 
қауымның өкілдерінің отаншылдығы және олардың атқарған 
жұмысы – тарихи дәлел. Жаңадан құрылған үкіметтің жұмысын 
ұйымдастырып, Алаш қайраткерлерімен үздіксіз байланыс орнатқан 
данышпан жерлесіміз қазақтың тарихында тәуелсіздікке қарай 
үлкен қадам жасаған Алаш қозғалысының дамуына зор үлесін 
қосты. Қозғалыс тарихына көз салсақ, оған қазақ тарихындағы аса 
белгілі тұлғалардың ұрпақтары да белсене қатысқанын аңғарамыз. 
Қозғалысқа қатысқандардың күрескерлік еңбегіне шынайы баға 
беру – жалғаса, жаңғыра беретін жұмыс. Енді олардың әрқайсысы 
жөнінде ғылыми мақсатты ізденіс жасау – тарихшыларымыздың, 
сонымен қатар қоғамдық ғылым саласындағы мамандардың міндеті. 
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Себебі, Алаш қозғалысы қашан да қазақпен бірге өмір сүретін 
ұлттық намыс пен рухтың тарихи һәм өміршең сабағы!

Қорытынды
Алаш қозғалысы – жиырмасыншы ғасырдың алғашқы шегінде 

Ресей империясының отардық билік жүйесіне қарсы бағытталған ұлт- 
азаттық қозғалысы. Ғасырдың бас кезінде қазақ қоғамында мүлдем 
жаңа жағдай қалыптасты. Ресейлік әскери – монархиялық басқару 
жүйесі, қазақ жерінің орыс мемлекетінің меншігі етіп жариялануы, 
осыған орай ішкі Ресейден қоныс аударушылар легінің күрт өсуі, 
қазақ бұқарасының зорлықпен егіншілікке жарамды жерлерден 
ығыстырылуы, дәстүрлі қазақ шаруашылығының терең дағдарысқа 
ұшырауы сол қалыптасқан жағдайдың нақты көріністері еді. Сол 
кездегі қазақ қоғамы дамуының күн тәртібінде қазақ халқының ұлт 
ретінде жоғалуы, не өзін-өзі сақтауы үшін күреске шығу мәселесі 
тұрды. Бірақ ендігі уақытта жеке батырлар бастаған қол түзіп, қару 
асынып көтеріліске шығу нәтиже бере қоймайтын еді.

Қалыптасқан жаңа саяси ахуалға лайық жаңа күрес құралдары, 
әдіс-айла қажет болды, ең негізгісі халыққа оның алдында тұрған 
негізгі мақсат-мүдделерін түсіндіріп жеткізетін, сөйтіп оны заман 
талабына сай күрес құралдарымен қаруландырып азаттық үшін 
қоғамдық қозғалысты бастап кете алатын мүлдем жаңа саяси-
әлеуметтік күшке сұраныс үлкен еді. Ол күш сан жағынан аз 
болғанымен, бірақ саяси күрес қазанында қайнап, тез ысыла бастаған 
ұлттық интеллигенция болатын.

Осы бірінші орыс революциясы жылдары ұлттық зиялылар кейін 
Алаш қозғалысы атанған қоғамдық қозғалыстың негізін қалады. 
1905 жылы Қоянды жәрмеңкесінде дүниеге келген Қарқаралы 
хұзырхаты (петициясы) оның бағдарламалық құжаты болатын. 
Осы мезгілден бастап Әлихан Бөкейханов, Ахмет Байтұрсынұлы, 
Міржақып Дулатов жетекшілік еткен ұлттық зиялылар жаңа 
өрлеу ала бастаған ұлт-азаттық қозғалысқа нысаналы сипат беру 
үшін газет шығару, азаттық үндеген кітаптар бастырып тарату, 
Мемлекеттік Дума жанындағы мұсылман фракциясы жұмысына, 
жалпыресейлік мұсылман, түркішілдік қозғалыстарға атсалысу 
сияқты қазақ қоғамына бейтаныс күрес әдістерін игере бастады. 
Ал 1911 жылдан бастап шыға бастаған «Айқап» журналы, 1913 
жылдан жарық көріп жалпыхалықтық басылымға айналған «Қазақ» 
оның артын ала өмірге келген «Бірлік туы», «Сарыарқа», «Ақжол» 
газеттері ұлт-азаттық күрес идеологиясының қалыптасуына қызмет 
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етті. Алаш қозғалысының басты мақсаты – қазақ елінің өзін-өзі 
басқару, яғни ұлттық мүддесін қорғай алатын мемлекеттік жүйе 
құру, құқын метрополияға мойындату, түбінде дербес мемлекет 
құру, қазақ жеріне ішкі Ресейден қоныс аударуға шек қою, әлемдік 
озық тәжірибені пайдалана отырып, дәстүрлі мал шаруаылығын 
өркендету, сонымен қатар егіншіліктің, өнеркәсіптің дамуын 
қамтамасыз ету, рыноктық қатынастарға жол ашу, жеке адам 
құқын және басқа да демократиялық принциптерді қадір тұту, 
ұлттық мәдениетті өркендету, оқу жүйесінің, тілдің дамуына қажет 
шарттар түзу болды. Бірінші орыс революциясы жылдарынан 
бастау алатын Алаш ұлт-азаттық қозғалысы 1917 жылы ақпан және 
желтоқсан айлары аралығында өзінің арықтау шегіне жетті. Осы 
жылдың жазымен көктемінде қазақ комитеттерінің пайда болуы, 
күзіне қарай Алаш партиясының, ал соңына қарай Түркістан 
автономиясы (Қоқан автономиясы) және Алашорда үкіметтерінің 
құрылуы бұл – қозғалыстың нақты нәтижелері болатын. 1917 жылы 
пайда болған бұл саяси құрылымдар большевиктер тарапынан 
күпен таратылғанымен, ұлт-азаттық қозғалыс күштері саяси күрес 
сахнасынан бірден де кете қойған жоқ.
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Маулен Мугалов, Қарлығаш Нұрмұхамет

Құрлық әскерлері Әскери институтының оқу-әдістемелік  
басқармасының оқу бөлімінің әдіскері, подполковник,

Құрлық әскерлерінің Әскери институтының  Тәрбие және 
идеологиялық жұмыстар кафедрасының оқытушысы,

философия ғылымдарының кандидаты
(Алматы, Қазақстан)

ЕРЛЕР ДЕНСАУЛЫҒЫ  –  ҰЛТ БОЛАШАҒЫ

Андатпа. Ізденушілер мақалада ер-азаматтардың  
денсаулықтарына назар аударады. Ер денсаулығы медициналық  ғана 
емес әлеуметтік, философиялық мәселе тұрғысынан қарастырған. 
Автор еркектің репродуктивті  денсаулығын сақтау қазіргі уақытта 
өте маңызды мәселе екендігін түсіндіріп, түбі ерлер бедеулігінің  
көбейіп тарих сахнасынан қазақ ұлтының құрып кетуіне әкелуі 
мүмкін екендігін жеткізеді. Ерлердің денсаулығын түзеуде талап 
ететін кейбір іс-шаралар жүйесін құруға әдістемелік ұсыныстар 
жасалған. Ер-азаматтардың денсаулығын жақсартуда алдымен 
саламаттылықтың санасын қалыптастыру тәрбиенің басты көзі 
екендігін  дәйектейді. 

Түйін сөздер: репродуктивті жүйе, ер денсаулығы, ұлт,денсаулық 
құндылығы, философия.

Маулен  Мугалов,  Карлыгаш Нурмухамет
ЗДОРОВЬЕ МУЖЧИН - БУДУЩЕЕ НАЦИИ

Аннотация. В статье автор акцентирует внимание на здоровье 
мужчин.  В данной статье мужское здоровье рассматривается не 
только с медицинской, но и социально-философской точки зрения.  

Проблема сохранения репродуктивного здоровье мужского 
населения остается в современных условиях одной из наиболее 
важных проблем, что объясняется увеличением количества 



86
&№3 (67) 2020 Ғ Ы Л Ы М И - С А Р А П Т А М А Л Ы Қ  Ж У Р Н А Л &

бесплодных мужчин, что может  привести к исчезновению казахов 
как нации  с исторической  арены. 

Составлены методические рекомендации  по созданию системы 
мер, направленных на оздоровление мужского здоровья. Основным 
источником воспитания для улучшения здоровья мужчин является 
прежде всего формирование здорового сознания.  

Ключевые слова: Репродуктивная  система, здоровье мужчин, 
нация, медицина, социология.

Maulen Mugalov, Karlygash Nyrmuhamet
MЕТ’S  HEALTH IS THE FUTURE OF THE NATION

Abstract.  In the article, the Author pays attention to the health of 
men. Men’s health is caused not only by medical, but also by social 
and philosophical problems. The main priority, based on the statistics 
of the RMI, in the end, male infertility can lead to the death of the 
Kazakh nationality from the scene of history.                 Methodological 
recommendations for creating a system of certain measures that require 
correction of men’s health have been developed. In improving the health 
of men, first of all, the formation of a consciousness of well-being is the 
main source of  education.

Key words:  reproductive system, Men’s health, nation, medicine, 
sociolog

Кіріспе
Халықтың табиғи өсімін жақсартудың негізі көзі алдымен 

еркектердің  денсаулық ахуалы болып табылады. Қоғамда ер 
адамдардың денсаулығы әйелдерге қарағанда мықты болады, 
ерлер  болаттай берік жаратылыс деген қате ұғым бар. Санамызда 
қатып қалған қағида қалыптасып кеткендіктен бе ұлтымыздың 
еркек атаулысы дәрігерге қаралу  әлсіз еркектің әдеті деп түсінеді. 
Денсаулық сақтау саласының қызметкерлерінің  айтуы бойынша 
жалпы ер адамдар  әйелдерге қарағанда  үш есе сирек қаралады,  
ауруы  әбден асқынып  соңғы сәтте ғана дәрігердің көмегіне жүгінеді 
екен. Егер ер адамдар өздігінен біліп әрекет етпесе мемлекеттің 
араласқаны дұрыс. Ерлердің өмір сүру деңгейін ұзарту соның ішінде 
денсаулығын жақсартуды дер кезінде қолға алған жөн. 
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Зерттеу әдістері 
Зерттеу жұмысында  ер-азаматтардың денсаулығы басты 

назарға алынды. Мақаланы жазу барысында  салыстырмалы, 
жүйелі, ақпараттық сараптамалық талдаулар әдісі қолданылды. 
Тақырып аясында   400-ге жуық респонденттерден сауалнамалар  
алынды. 

Негізгі бөлім
Мемлекетіміздегі ерлердің денсаулығына қатысты мәліметтерді 

қарастырсақ көңілімізге кірбің ұялайды. Соңғы дерекке сүйенсек  
демографиялық көрсеткіште  қыз баладан гөрі  ер баланың дүниеге 
келуі көбейген секілді.  2018 жылы статистика 39000 нәрестенің 
ішінде  ұлдар 51,7 % қыздар 48,4 % құрайды [1]. Ер баланың дүниеге 
келуі бірдей көрсеткішті көрсеткенімен де ерлердің мезгілсіз 
қайтыс болуының деңгейі жоғары боп тұр. Ерлердің есірткі 
қолдануға және ішімдік ішуге бейімдігі және бар.  Еркектердің 
қауіпті жерлерде жұмыс істеуінің барысында жазатайым оқиғаларда 
орын алған өлімдердің 70% ерлердің үлесіне тиеді екен. Жыл 
сайын бүкіл әлем бойынша 25 мыңнан астам еркек өзін-өзі 
өлімге қиса,  біздің елде суицидтің 3%-нің 2% еркектер болып  
шыққан.  

Академик Б.О.Жарбосынов атындағы урология ғылыми 
орталығының  бас көтеруімен еліміздегі ер-азаматтардың денсаулы-
ғы әлеуметтік мәселесінің бірі екендігін  көтере бастады. Ерлер 
денсаулығына қатысты 2007 жылы 24 желтоқсанда ҚР Президенті 
жанындағы Отбасы істері және гендерлік саясат бойынша Ұлттық 
комиссияның IV отырысында «Ерлердің репродуктивті денсаулығы»  
бағдарламасы тыңдалып, мақұлданған болатын.

Соның негізінде мемлекет тарапынан  қаржы бөлініп еліміздің 
әр өңірлерінде «Ерлер денсаулығы және отбасының беріктігі», «Ер 
адамның репродуктивті денсаулығы», «Ерлер мектебі», «Ерлердің 
денсаулық күні» атты  біршама іс-шаралар мен жобалар қолға алына 
бастаған. 

Қазақстанның облыстарында  Астана, Алматы,   Шымкент, 
Өскемен, Павлодар, Ақтау, Қызылорда, Тараз, Ақтөбе, Талдықорған, 
Қостанай, Атырау, Орал, Қарағанды, Көкшетау, Петропавл 
қалаларында ер- азаматтарға тегін скринингтер жүргізілген болатын.

Жобалар кезең-кезеңге бөлініп 2009-2012 жж. 3563 ер-азамат 
қаралса, 2013-2015 жж. аралығында 1068 еркек дәрігерлік тексерістен 
өтіпті. 
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Скринингке 16 облыстан 25000 еркек қатысқан. Зерттеу бары-
сында мұнай және газ өнеркәсібінде қызмет жасайтын сонымен 
қатар ауыр металлургия  өндіретін еркектердің көпшілігі қуық 
асты безінің обыры  мен  несеп жолының бітеліп қалу (простатит, 
аденома) ауруына шалдыққаны белгілі болған.

Б.О.Жарбосынов атындағы Урология ғылыми орталығының  ер-
азаматардың денсаулығына жүргізген скрининг зерттеу нәтижелері 
бойынша: «Қуық асты безінің обырымен ауырған ер-азаматтардың 
көпшілігі Ақтау  қаласында - 54% болса  екінші орында Шығыс 
Қазақстан - 45%, Тараз - 44%, Астана - 42% қалаларында 
науқастардың осындай  көрсеткішін көруімізге болады» 
[2,150 б.]. Қуық асты обырымен ауыратын науқастардың  жанама 
15,6% артериальды гипертониямен, 7,1% қант диабетімен ауратыны 
анықталған. Ер-азаматтардың репродуктивті жүйесі бойынша 30,4%  
жыныс мүшесінің дұрыс жетілмеуі, ұрықтандыру қабілетінің түрлі 
дәрежеде бұзылу белгілері,  тексеріс барысында  сперманың пайызы 
аз мөлшерде тіпті шәуетте ұрықтың мүлдем болмауын көрсеткені 
мәлім болды. Деректерге сүйенсек мамандардың қазақтардың басқа 
этностарға қарағанда демографияның өспеуінің себебін ер адамның 
денсаулығымен байланыстырғаны расталып отыр. 

Урология ғылыми орталығының директоры медицина ғылымының 
докторы, профессор М.К.Алчинбаев: «Жігіттер дәрігерге қаралуға 
мүлдем құлықсыз. Тегін тексерілуге келмей қашқақтап, ауруын 
жасырып жүреді. Мемлекет тарапынан мүмкіндіктер жасалып отыр 
осыны керегінше  пайдалануды білмейді» - деп қазақ жігіттеріне 
деген ренішін  де жасырмады [3] . 

Бедеулік ауруларының асқынуына қазақ халқының  ұяңдық қасиеті 
де  өз әсерін тигізетіні шындық. Кез-келген қазақ отбасында сәби 
сүймесе бедеулікті әйелден көре салуы үйреншікті жағдайға айналып 
кеткен.  Қазіргі жастар некеге отырар алдында АХАЖ бөлімінің 
талабындағы медициналық тексерістен өтудің парқын білуге тиіс. 
Медициналық сауаттылықты көтеруде еркектерге саламаттылықтың 
санасын қалыптастыру маңызды іс болып табылмақ. Ер 
денсаулығын түзеу үшін тегін жүргізілетін бағдарламалар Жоғары 
оқу орындарында,  орта мектептерде, жұмыс орындарында семинар, 
дәрістер оқытылғаны дұрыс. Өйткені ерлердің өз денсаулығын 
сақтау жөніндегі ақпараттандырылу деңгейі өте төмен. Жігіттерге 
андролог мамандармен кездесу кештерін ұйымдастырса  өздерінің 
көкейінде жүрген сұрақтарға жауап ала алатын еді.  

Еліміздегі ауруханалардың  80% мемлекеттің қол астында, 20 
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пайызы  жеке меншікте, демек, медициналық сұрақтарда мемлекет 
басты роль ойнайды.  Барлық мемлекеттік поликлиникаларда 
андролог мамандарды кездестірмедік. Егер ерлер мәселесімен 
айналысатын шағын емдеу мекемелері жер-жерде ашылса, ер-
азаматтардың денсаулығына үлкен көмек болары сөзсіз. 

Андрология – ерлер анатомиясы мен  ұрықтың морфологиясын, 
ерлердің жыныстық  ауруларын  және олардың емдеу жолдарын 
зерттейтін медицина саласы. Ал андролог маманның  негізгі міндеті 
– белсіздікке ұшыраған  ердің репродуктивті денсаулығын қалпына 
келтіру.  

Дәрігерлік тексерістен өткен соң белсіздік  деп диагноз 
қойылса, өмір ағымы тоқтап қолған жоқ, қолыңыздан келгенше 
медицинаның барлық мүмкіндіктерін пайдаланыңыз. Егер 
ұрықтың даму сатысы төмен болса, немесе ұрық мүлдем жоқ болса  
экстракорпоралды ұрықтандыру тәсіліне жүгінуге болады.

Англияда Браундар отбасы алғаш рет 1978 жылы медицинаның 
көмегіне жүгіну арқылы сәбилі болған арасына төрт жыл салып  
екінші баласы да осы жолмен туылған. Бұл күндері құты арқылы 
дүниеге келген Луиза Браунның бір ұлы болса, сіңілісі Натали 
Браунның табиғи жолмен төрт баланың анасы болып отыр.

Қазақстанда 1995 жылы алғаш рет  ЭКО-клиника ашылады  ал  
бүгінгі таңда елімізде 22 ЭКО-клиника жұмыс жасауда. Еліміздің 
ЭКО-ның жетістіктері 21 жылдың ішінде ұрпақты қолдан өрбіту 
әдісі арқылы 14 000 сәби дүниеге келіпті.

Андрологтар  ерлі-зайыптылардың шаңырақ көтергеннен 
кейін бір жыл ішінде аяғы ауырламаса  алдымен  тексеруді еркек 
спермограммасынан бастау керектігін айтады. Ер адамның 
ұрығының тіршілікке қабілеттілігін лабораториялық зерттеу арқылы 
ғана анықтауға болады. Репродуктивті медицина институтының 
андрологы Ерік Қайыпбергенұлы: «Гормондық бұзылыстары, жыныс 
мүшелерінің  патологиясы, ұма мен аталық бездерінің  жарақаттары,  
жыныстық жолмен тарайтын  жұқпалар да  ер адамды белсіздікке 
алып келеді» - дейді өз сұхбатында.

Ер бедеулігінен андрологтарға Алматы қаласындағы 
Репродуктивті медицина орталығына жүгінген еркектердің саны 
жылдан-жылға артып келеді. Төмендегі 1-суреттен статистикалық 
динамикасын көруімізге болады. 
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1-сурет . Ерлердің белдеулік көрсеткіштері

Осыдан 15 жыл бұрын арманға қол жеткізу мүмкін емес еді 
бүгінгі таңда аталмыш клиникада ер бедеулігінің (белсіздік) шешілу 
жолдары жақсы жолға қойылған. Институт білікті мамандармен қатар 
соңғы үлгідегі технологиялармен қамтамасыз етіліпті. Қоғамдық 
құрылымда жүзеге асырылып жатқан өзгерістердің негізгі мақсаты 
– маңызды элементтерінің бірі қоғамдық денсаулық болатын 
халықтың өмір сапасын жоғарылату. Халықтың денсаулығын 
жақсарту мемлекеттік жəне индивидуалдық деңгейде шешілуді 
талап ететін маңызды мəселе. 

Қазақстан Республикасының мемлекеттік саясаты салауатты 
өмір салтын бұқараландыруға, денсаулық саласында ұсынылатын 
қызметтердің сапасын жоғарылату жəне қолжетімділікті арттыруға 
бағытталған» - деп көрсетілген. Алайда ұрпақ өрбіту орталықтары өте 
қымбат, тегін көмек ер адамның жағдайында емес. ЭКО-ға жүгінуге 
келген  ер-азаматтың қалтасы қалың болмаса кез-келген адамның 
қолы жете бермейді. Емнен бұрын медициналық тексерістің өзіне 
150 000 теңге жұмсалса, бедеуліктің асқынған формасына микро 
TESE  хирургиясы жасалады екен отаның жалпы құны 650  000 
тенге. Дәрілерді былай қойғанның өзінде, аталмыш ем өте қымбат 
сондықтан да оған барлық баласыз жұптардың қолы жете бермейді.  

Өз денсаулығына деген қазақ жігіттерінің көзқарасын ауқымды 
өзгертуді және  гендерлік саясаттың тез арада жаңа принциптерін 
әзірлеуді қолға алудың уақыты келген секілді. Ерлердің өз 
денсаулығын сақтау жөнінде жауапкершілігін арттыру барысында 
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түрлі радио және телебағдарламалар,  ерлер денсаулығының түрлі 
мәселелері бойынша тегін ақпарат дәрігерлік  консультация беруді 
қамтамасыз етуді әрбір  мекеме қолға алып қамқорлық танытса ұяң 
еркектердің  көкірек көздерінің оянары анық. 

Ер-азаматтардың басым бөлігі Қазақстан Қарулы күштерінде 
жұмыс атқарады. Біздер де осыны ескере келе биылғы жылы 
институт ішінде жиірек медицина өкілдерімен дөңгелек үстелдер, 
кездесу кештерін өткізуді жоспарлап отырмыз. Институт  
қабырғасында медицина мамандығы бар солармен бірге «Менім 
денсаулығым» атты дөңгелек үстел,  Тәрбие және идеология 
кафедрасының ұйымдастыруымен  «Ер денсаулығы» атты кеште  
медицина қызметкерлері  мамандарымен семинар сабақтары 
өткізілді.  Сонымен қатар, Құрлық әскерлер Әскери институтында 
«Менім  басты байлығым – денсаулығым»  тақырыбында 2020 
жылы Ақпан айында  400-ге жуық  респонденттерден сауалнамалар 
алынды. Әлеуметтік сауалнамаға  институттың  2 курс және 3 курс 
курсанттары қатысты.

 1- кесте. «Сіз  салауатты өмір салтын қалай түсінесіз?»

Жауап нұсқалары  Көлемі       Пайызы
Дұрыс тамақтану 7 7

Спортпен шұғылдану 82  82

«Сіз үшін  салауатты өмір салтын қалай түсінесіз?»  
сауалнамасына респонденттердің 82% басым бөлігі спортпен 
шұғылдануды көрсеткен. Әскери оқу болған соң курсанттар 
дерліктей спортпен айналысады, денсаулықтары мығым, денелері 
шымыр келеді ғой.

Дұрыс тамақтану да денсаулықпен байланысты, бұл бағанға 
курсанттардың 7% -ы ғана қажеттігін көрсетіпті. 

2- кесте.  «Темекі шегесіз бе?»

Жауап нұсқалары Саны Пайызы
Иә, кейде  9 9

Жоқ 89 89
Иә, үнемі 2 2
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Ер адамдардың айықпайтын дертінің бірі – темекі, бүгінгі  күні жер 
жаһанның проблемасына айналған мәселе.   Темекінің құрамында  
30-астам улы зат бар екенін ғалымдар зерттеп, адамның ағзасын 
зақымдап түрлі ауруларға шалдырақтыратынын жеткізсе де ұғынар 
сана, тыңдар құлақ жоқ. Шылым шегетін адамдардың лейкоциттері 
вирусқа қарсы тұра алмай  иммундық жүйесін әлсіретеді. Соңында 
темекі түтініндегі көміртегі тотығының және никотиннің әсерлерінен 
қан тамырларының атеросклерозы, жүректің ишемиялық ауруына 
алып барады екен.  Темекіге қазіргі жастар тым әуес бірақ курсанттар 
арасында темекі шегу деңгейі төмен екендігін  төмендегі сауалнама 
нәтижесінен байқауға болады.

Анкеталық сауалнаманың нәтижесінде 89  % шылым шекпейтінін 
көреміз. Кей кезде шылым шегеміз дегендер 9 % болса, үнемі темекі 
тартатындар 2 %  көрсетті.

 3- кесте.   «Мүшелқап  қолданасыз ба?»

Жауап  нұсқалары  Саны Пайызы
Жоқ  17 17
Иә 83 83

Ер адам бей-берекет жыныстық қатынастан ауруға шалынуы 
мүмкін. Көбіне адамның денесінде  белгілері білінбейтін «жасырын 
инфекциялар»   кездеседі олар тек жыныстық байланыс арқылы ғана 
беріліп жатады. Осындай аурулардың бүгін мынадай микоплазмоз, 
кандидоз, мерез, хламидиоз, герпес, гонорея, ureaplasmosis, 
цитомегаловирус секілді түрлері бар. Жасырын инфекциялардан  
сені қорғайтын тек қарапайым презерватив болуы мүмкін. 
Мүшелқапты қолдану көптеген несеп аурулары және жұқпалы 
аурулардың алдын алады.  Курсанттардың өз денсаулықтарына қалай 
қарайтынын бағалау мақсатында сауалнама жүргіздік. Иә дегендер 
83 % болса, жоқ дегендер 17%.

Науқастанып қалған уақытта дер кезінде қаралатын ерлер бар, 
ауруын асқындырып ақыр аяғында амал жоқтан дәрігерге баратындар 
бар. Жыныстық қатынас арқылы берілетін жасырын аурудың соңы 
бедеулікке ұрындырады. Ер адам ауырған кезде не болмаса асқынған 
кезде емес алдын ала жылына бір рет уролог, андролог мамандарға 
көрініп отыруы қажет.
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4- кесте.  «Андролог  маманға қаралып көрдіңіз бе?»

 

13 % 
• Андрологқа қаралып тұрамын 

67 % 
• Андрологқа қаралмағанмын 

20 % 
 

• Андрологтың кім екенін білмеймін

Осы орайда курсанттардан «Андролог  маманға қаралып 
көрдіңіз бе?» деген тақырыпта сауалнамалар  жүргіздік.

Андрологқа қаралып тұрамын 13% құраса, андрологқа мүлдем 
қаралмағанмын дегендер 67% , андрологтың кім екенін білмейтіндер 
20% көрсетті. Білмеуінің себептері де көп, курсанттардың 
біразы ауылды жерден келгендер болса екінші себеп кез-келген 
мемлекеттік поликлиникаларда андролог мамандардың болмауы. 
Олардың қызмет көрсетуі жеке меншік ауруханаларда тек ғана 
ақылы тұрғыда жасалынады. Еліміздегі ауруханалардың  80% 
мемлекеттің қол астында болса олардың 20 пайызы  жеке меншікте, 
демек, медициналық сұрақтарда мемлекетіміз басты роль ойнайды.  
Мемлекет барлық ауруханаларды андролог болмаса тым құрмағанда 
уролог мамандармен қамтамасыз етсе ерлердің денсаулығы оңалар 
ма еді. 

Құрлық әскерлерінің Әскери институтында денсаулыққа 
байланысты түрлі семинарлар, дөңгелек үстелдер және андролог  
дәрігерлермен кездесу кештерінде ерлердің денсаулығын күтуге 
үйрету, асқындырып алмаудың алдын-алу, салауатты өмір салтын 
ұстанудың пайдасын оқыту шаралары  барынша қамтылған.

Әйел баламен ғана бақытты, әйел қаншалықты бала тууға 
дайын болғанымен, қазақ еркегінің оған қуаты болмаса не ем алуға 
қаражаты жетпесе бақытты жанұя  қайдан болмақ. 

Дүниежүзінің өркениетті елдерінің барлығында  халық 
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денсаулығы, соның ішінде ер денсаулығы басты ұлттық құндылық 
және мемлекеттік саясаттың басым бағдары болып табылуға тиіс.  
Олай дейтініміз,  қазақтың кәрі халық атанғанынан бұрын, еліміздің  
тарих сахнасынан мүлдем құрып кету қауіпі тұрған сияқты.
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(Нұр-Сұлтан, Қазақстан)

АҒЫЛШЫН ТІЛІ МҰҒАЛІМДЕРІНІҢ ҚАЗАҚСТАНДАҒЫ 
БІЛІМ БЕРУДІҢ ЖАҢАРТЫЛҒАН МАЗМҰНЫ АЯСЫНДА 

КРИТЕРИАЛДЫ БАҒАЛАУДЫ ҚАБЫЛДАУЫ

Аңдатпа. Мақаланың негізі – Нұр-Сұлтан қаласының жалпы 
орта білім беретін мектептерінің базасында жүргізілген зерттеу. Осы 
зерттеу бойынша жүргізілген сұхбатқа және онлайн сауалнамаға 
3-тен 35 жылға дейінгі педагогикалық тәжірибесі бар ағылшын 
тілі мұғалімдері қатысты. Бұл зерттеудің мақсаты мұғалімдердің 
білім берудің жаңартылған мазмұны аясында критериалды 
бағалауды қабылдауын анықтау болды. Әдеби шолу көрсеткендей, 
мұғалімдердің Қазақстанда жаңалықтарды түсінуі мен қабылдауы 
нашар зерттелген. Осыған орай, аталған зерттеу Білім және ғылым 
министрлігінің қызметкерлері, мектеп әкімшілігі мен мұғалімдер 
үшін маңызды деген қорытындыға келдік. Зерттеу нәтижесінде 
жаңа бағалау әдісін енгізуде және мамандарды даярлау сапасында 
мәселелер бар екені анықталды. Зерттеудің қорытындысында 
жоғарыда аталған проблемаларға ұсынымдар беріледі.

Түйін сөздер: үштілділік, білім берудің жаңартылған мазмұны, 
мұғалімдердің қабылдауы, критериалды бағалау, кері байланыс.

Айгерим Уразбекова 
ВОСПРИЯТИЕ УЧИТЕЛЯМИ АНГЛИЙСКОГО 

ЯЗЫКА КРИТЕРИАЛЬНОГО ОЦЕНИВАНИЯ В РАМКАХ 
ОБНОВЛЕННОГО СОДЕРЖАНИЯ ОБРАЗОВАНИЯ В 
КАЗАХСТАНЕ

Аннотация. В статье описывается исследование, проведенное 
на базе средних общеобразовательных школ города Нур-Султан. 
В интервью и онлайн опросе для данного исследовании приняли 
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участие учителя английского языка с педагогическим опытом работы 
от 3 до 35 лет. Целью данного исследование было выявить восприятие 
учителями критериального оценивания в рамках обновленного 
содержания образования. Как показал литературный обзор, 
понимание и восприятие учителями нововведений в Казахстане были 
слабо изучены. Последнее привело нас к заключению, что данное 
исследование имеет свою ценность для работников министерства 
образования, администрации школ и самих учителей. В результате 
исследования, были выявлены проблемы внедрения нового метода 
оценивания и качества подготовки специалистов. Заключительным 
этапом исследования являются рекомендации к вышеназванным 
проблемам.

Ключевые слова: трехъязычие, обновленное содержание 
образования, восприятие учителей, критериальное оценивание, 
обратная связь.

Aigerim Urazbekova 
ENGLISH LANGUAGE TEACHERS’ PERCEPTIONS 

TOWARDS CRITERIA-BASED ASSESSMENT IN THE 
FRAMEWORK OF THE UPDATED EDUCATIONAL 
PROGRAMME IN KAZAKHSTAN

Abstract. Teachers’ perceptions towards criteria-based assessment 
have received little attention in Kazakhstan. This dissertation explores 
English language teachers’ attitudes to a newly launched assessment 
system in Kazakhstan, interpretations of the concepts related to criteria-
based assessment, and the benefits and challenges teachers face. The 
intention was an exploration and emphasis of some of the significant 
issues. This mixed methods research used semi-structured interviews and 
an online questionnaire to collect data from teachers in Nur-Sultan. The 
obtained data was analysed thematically (via NVivo) and with the help 
of descriptive statistics (via SPSS).  Based on the analysis, a number 
of significant points were found. These include differences in attitudes 
between early and late career stage teachers, inconsistency between 
theoretical knowledge and practical implications, and some major 
benefits and challenges which most teachers emphasised. According to 
the findings, it was suggested to provide more training for teachers and 
regularly monitor any issues arising to solve them in a timely manner. 
Moreover, since the CBA area in Kazakhstan is not fully investigated and 
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researched, it was recommended that further research be carried out in 
order to explore other stakeholders’ perceptions towards CBA in different 
regions in Kazakhstan.

Key words: trilingual policy, updated educational programme, 
teachers’ perceptions, criteria-based assessment, feedback.

Introduction 
In Kazakhstan, as in many other parts of the world, new assessment 

approaches have gained a lot of attention. Vast assessment educational 
reforms have been introduced (Bridges, 2014) with the object being to 
bring changes to all mainstream schools’ assessment practices. Thus, 
a fundamental question is what teachers’ perceptions of these new 
initiatives are. The current study therefore seeks to examine teachers’ 
perceptions towards criteria-based assessment (henceforth CBA) in the 
framework of the updated educational system in Kazakhstan. The aim 
of this dissertation project is to identify teachers’ attitudes towards CBA, 
their understandings of CBA concepts, and the benefits and challenges 
arising while implementing CBA.

Methodology
In order to obtain data for the research, the study used both qualitative 

and quantitative approaches, making this a mixed methods research (MMR) 
study. Leech and Onwuegbuzie (2009) define MMR as a procedure to collect 
data qualitatively and quantitively which is then analysed and interpreted 
in response to research questions. Mertens (2012) stresses the usefulness 
of MMR in examining educational or social problems. The updated 
educational system in Kazakhstan, with its new approach to assessment, 
has brought some challenges and disputes to the educational context. The 
rationale behind choosing MMR is that it allows the researcher to examine 
teachers’ perceptions and experiences within a broader and deeper scope 
and evaluate the attitudes they have to the new assessment system.

Results
A detailed analysis was conducted using different forms (tables, mind-

maps, graphs). Table 2.1 represents teachers’ attitudes in connection with 
the years working with CBA. Since CBA assessment was introduced in 
Kazakhstan in 2016, teacher-participants were split into three categories 
based on the length of time they had worked with CBA: T1 – one year; 
T2 – two years; T3 – three years. 
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Data source 
(identifier) Attitudes

T1

1.	 Implementing CBA correctly takes time and effort 
coupled with everyday hard work. But it is worth 
doing. Thus, my attitude is positive.

2.	 I am positive about the approach itself. However, 
it needs to be further improved and clarified to 
students and parents.

3.	 I still do not have a clear understanding of CBA and 
I am uncertain about the change. 

T2

4.	 My attitude is positive, we are moving ahead and 
changing for the best.

5.	 I would call the current situation in education “live 
and learn”.

6.	 It was unclear and challenging at the beginning, but 
now I have a clearer understanding of CBA. And I 
prefer CBA to the traditional five-scale approach.

7.	 50/50. I have some uncertainties and parents in my 
context are still against this new approach.

T3

8.	 The world is changing and a new system is 
needed.

9.	 Still have some issues, but I am positive about 
changes.

10.	 Positive about new assessment policy.
11.	 50/50. I am still unclear whether CBA is good or 

not. 
12.	 I like everything about CBA.
13.	 Overall, I am optimistic about CBA. But the 

introduction process was not planned correctly. But 
I will try my best to improve CBA in my context.

14.	 At the beginning it was overloading for both 
students and teachers. However, now, after three-
years it is improving. And it appeals to me.

 
The first set of analysis examined the attitudes teachers who with one, 

two and three years of experience with CBA respectively have to CBA. 
Table 2.1 presents an overview of these attitudes. What stands out in 
the data is that most participants have a positive opinion of CBA. Most 
respondents agreed that the intent and concept of CBA are timely and 
much needed. However, closer inspection of the data reveals that, despite 
having three years’ experience applying CBA, two teachers described 
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their attitude to it as 50/50. What is striking from the T2 category is that 
one of the teachers quipped that the new assessment initiative procedure 
was a “live and learn” experience. A teacher in the T3 category criticised 
the introduction of CBA, saying that it has not been thought through, but 
that she was optimistic anyway. Another participant agreed that it was 
overwhelming in the beginning. 

The correlation between the length of experience and the attitude 
revealed that teachers with more experience of working with CBA tend 
to be more optimistic about it. In this cohort, a respondent with a year of 
experience with CBA reported that they were still unclear about it CBA, 
but a teacher in the T2 category indicated that it was challenging at 
first but that they eventually preferred CBA to the traditional five-scale 
assessment. The coding of the data continued with the data gathered 
from the questionnaire through the questions “To what extent are you 
satisfied with CBA?” coded from “not at all” – 1 to “to a great extent” 
- 4, and “How long have you been using criteria-based assessment?” 
coded as “1 year” – 1, “2 years” – 2, and “3 years” – 3. Table 2.2 
displays the mean and the standard deviation plus number of responses 
for the questions relating to the attitudes to CBA and the number of 
years using CBA.     

 N Mean Std. Deviation

How long have you 
been using criteria-
based assessment?

51 2.09 .75

How satisfied are you 
with criteria-based 
assessment?

51 1.64 .62

 
The mean responses to the two questions clearly revealed that most 
teachers have worked with CBA for more than a year and are fairly 
satisfied with it. 

Next, the findings regarding the CBA concept in itself, including FA, 
SA, Feedback and Moderation, were analysed. The word “criteria” was 
the most frequently mentioned word in all the questions relating to the 
concepts of CBA (with a coverage of 4.58% NVivo). To present all the 
findings related to CBA concepts, the responses were briefly summarised 
and divided by concepts.  The responses were:   

CBA:
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• Assessment system based on predominant criteria.
• Gives opportunity for students to speak.
• Consists of FA and SA.
•  The way to identify whether learners understand the materials learnt 

and their level of knowledge.
• Assessing students’ achievements.
• Assessment based on criteria.
• «Painless» assessment.
• Fair and transparent.
• Helps to identify strengths and weaknesses.
• Way of reflecting on your teaching.
• Identifies the Zone of Proximal Development.
FA: 
• Everyday assessment.
• Could be invisible to learners.
• When we do not assign any marks.
SA:
• Success based on FA.
• Gives students opportunity to show knowledge and skills obtained.
• Assigns marks (maximum 15 scores for the unit, and maximum 24 

scores for the term).
• Conducted three times per term. 
Feedback:
• Guides students on how to succeed and improve.
• Indicates weak areas for students and parents to work on.
• Makes the process of learning easier.
•Shows students their weak and strong points.
• Helps students avoid making the same mistakes.
• Provides information on a student’s performance.
• Immediately points out mistakes.
• Should be regular and individual.
• Another way of assessment. 
Moderation: 
• Is intended to take place after each SA.
• Must be in collaboration with colleagues.
With regard to feedback and moderation, the important point raised 

was whether teachers provide feedback regularly to students and conduct 
moderation after each SA. The following questionnaire items were coded 
“always” – 1, “sometimes” – 2 and “never” – 3. 
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 N Mean Std. 
Deviation

Do you provide students with 
feedback? 51 1.18 .39

Do you conduct moderation with your 
colleagues? 51 1.53 .68

 
As the means indicate, most teachers do comment regularly on students’ 

performances. With regard to the moderation procedure, teachers do 
not always discuss students’ scores to validate them. Additionally, as 
the statistical analysis in Table 2.4, based on the code “yes, it always 
works properly” – 1, “it sometimes does not work properly” – 2, “it is 
difficult to operate” – 3 shows, the online register used by all Kazakhstani 
mainstream schools has some technical issues with an online feedback 
provider tool and does not always work properly.   

 N Mean Std. Deviation

Is "kundelik.kz" 
convenient and 
user-friendly?

51 1.70 .61

   
Table 4.1 was devised to compare the benefits and challenges 

teachers face based on how long they have been teaching. The 14 
teachers were split into four groups based on their career-stages: T5≤ - 
5 or fewer years; T10≤ - 10 or fewer years; T20≤ - 20 or fewer years; 
T30≤ - 30 or fewer years. The rationale for dividing teachers into the 
above-mentioned groups is that teachers are considered to be novice 
teachers and are provided with additional support up to five years of 
working in Kazakhstan. Another three categories which were added to 
the identified career-stages. The frequency of the answer within each 
category is indicated in the brackets.

 
Data source 
(identifier)        Benefits of CBA          Challenges of CBA

T5
 

•	 Devising FA tasks (3).
•	 Differentiation (1).
•	 Helps to determine strengths 

and weaknesses (2).  
•	 Transparent (1).

•	 Time-consuming (3).
•	 Money-spent (2).
•	 Lack of training (2).
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Data source 
(identifier)        Benefits of CBA          Challenges of CBA

T10
•	 Stress-free atmosphere (1).
•	 More game-based 

assessment tasks (1).
•	 Motivating students (1).

•	 Mentally not ready yet (1).
•	 Older-generation teachers 

are struggling to get used to 
a learner-centred approach 
(1).

T20
 

•	 No more “chasing for 
marks”; thus, students learn 
in a relaxed atmosphere 
(beneficial for “emotional” 
students) (2).

•	 No more paper register (3).
•	 Fair assessment (3).
•	 Assessing students’ abilities, 

not them (2).
•	 Tracking students’ progress 

(2). 

•	 Stakeholders are not 
mentally ready to change 
(2).

•	 Lack of “student-teacher-
parent-school officials” 
relationships (1).

•	 Lack of professional training 
(3).

•	 Introduction of CBA was not 
well-structured (1).

•	 Teachers are not allowed to 
devise SA tasks themselves 
(2).

•	 Difficult to shift from norm-
referenced approach to 
assessment (2).

•	 Time-consuming (4).
•	 Lack of training (2).
•	 Not summing up FA and SA 

scores (3).
•	 Spending own money to get 

stationery (4).

T30
 

•	 Helps to identify students 
who have learning 
difficulties (2). 

•	 Scaffolding (1).
•	 Developing 21st century 

competencies (1).
•	 Motivating students (2).
•	 No more subjective 

opinions on students (3).
•	 Fair assessment (4).
•	 Being focused on the 

progress of learning rather 
than marks (2).

•	 Teachers are not 
allowed to devise SA 
tasks themselves (2).

•	 Time-consuming (3).
•	 Lack of training (3).
•	 Not summing up FA 

and SA scores (3).
•	 Money-consuming 

(2). 
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The results reported in Table 4.1 reveal that the most frequent 
reason given by the interviewees in favour of CBA is its fairness 
(7 responses). But time and money spent on implementing CBA 
were the most frequent challenges teachers mentioned (with 8 and 
6 responses respectively). This is felt in relation to preparing FA 
tasks, setting criteria, and conducting assessments in the classroom.  
As reported in Tables 3.1, some teachers experienced financial 
losses to implement CBA but most received support from the  
school.

N Mean Std. Deviation

Do you spend your 
money to buy all the 
necessary stationery to 
conduct criteria-based 
assessment as planned?

51 1.37 .56

Is there any support 
provided by your school 
officials?

51 1.75 .63

 One  respondent commented that teachers did not “chase for marks” 
while implementing CBA. Five teachers expressed the perception that 
CBA reduces the stress level of the students and allows them to learn in 
a more relaxed and less overwhelming atmosphere. Thus, the teachers 
reported, they were more focused on the process of learning. Teachers 
with more than 20 years of pedagogical service were not content with 
the SA task, claiming they would prefer to devise the task themselves. 
Overall, there does not seem to be a correlation between the benefits and 
challenges of CBA and the teachers’ career stages. The younger teachers, 
however, assumed that later-career educators were still struggling to 
shift from the traditional five-scale assessment approach and were 
mentally not ready to take up CBA or that they lacked professional 
development. In terms of CBA training provided for teachers and the 
extent to which they were satisfied with it, the questionnaire revealed 
the following results. 
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Table 3.2 Training to CBA

 

The extent 
to which the 
training on 

criteria-based 
assessment 

was 
effective and 
informative

Total

not at all small 
extent

some 
extent

moderate 
extent

great 
extent

Have you had any 
training on criteria-
based assessment 

model before 
implementing it?

Yes 3 5 9 7 9 33

No 3 2 1 7 5 18

Total 6 7 10 14 14 51

What is striking here is that 18 of the teachers who participated in the 
study had not had any training before the CBA was implemented. The 
teachers who had received training found it to be effective and sufficiently 
informative. It was reported, however, that teachers practising CBA need 
support from school officials and need effective professional development 
training. 

Discussion 
The following section moves from the description of the phenomenon 

to explanation and analysis. The major points of emphasis will be the 
relationships between topics arising from the interviews, the questionnaire 
responses and previous research studies outlined in the literature review. 
As was stated in the introduction, the research aims to investigate English 
language teachers’ perspectives on a newly launched assessment system 
in Kazakhstani mainstream schools. In order to achieve the aim of the 
research, the following research questions were put forward in this paper: 

a.	 How do school teachers perceive CBA as a newly launched 
assessment system?

b.	 How do school teachers interpret the concepts related to CBA, 
including FA, SA, Feedback and Moderation?

c.	 How do school teachers perceive CBA with regard to its benefits 
and challenges in practice?
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The findings manifested different factors that shape teachers’ 
perceptions of CBA in Kazakhstan. The following sections will discuss 
the findings relating to each question.

A. Teachers’ attitudes towards newly launched assessment 
In terms of attitudes to CBA, it was found that the teachers who 

participated in the research were generally positive. However, it seems 
that, for most of the teachers, shifting to the CBA system was not an 
easy process. The same was observed in Hong Kong and Namibia where 
the move from exam-oriented assessment to assessment for learning was 
challenging (Berry, 2011; Lipinge & Kasanda, 2013).

Taken together, these results suggest that, although the introduction 
of CBA in Kazakhstan faced some difficulties and limitations, the novice 
teachers of English who were interviewed were willing to continue CBA 
implementation and want to teach and assess their students applying 
contemporary approaches. These findings tally with Buyukkarci’s (2013) 
and Young and Jackman (2014)’s findings. Overall, the participating 
teachers had positive attitudes to CBA and a positive perception of its 
effectiveness and relevance in Kazakhstan. This positive attitude will 
help to further improve and promote CBA so that it can achieve its 
intended outcomes. As Heitink et al., (2016) stress, the teachers’ positive 
attitudes trigger the quality implementation of formative assessment and 
help it achieve the desired outcomes. Moreover, it could be stated that the 
teachers who participated in this research are aware of their responsibility 
to practise CBA effectively. However, some contradictions were observed 
which will be discussed in the next section.  

B. Inconsistency between teachers’ understanding and practice 
In order to apply CBA effectively, teachers need to understand CBA 

and related concepts. As the findings point out, both older and younger 
generation teachers had basic theoretical knowledge regarding CBA. 
Most of the teachers stressed the importance of setting criteria which, 
as Thomson (2013) claims, are of vital importance. However, a closer 
examination of the findings identified some contradictions between the 
teacher’s theoretical knowledge and practice. 

d.	 FA and SA
Although the teachers’ understanding of FA and SA aligned with how 

experts define them (Black & Wiliam, 2009; Taras, 2005; Bloom, 1969), 
the major misunderstanding is about the correlation between the FA and 
SA. As most of the teachers, irrespective of years of service, reported, FA 
scores should complement SA scores. But the literature review shows that 
considering FA scores to finalise grades may interfere with the learning 
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process and encourage students to be grades-oriented (Crooks, 1998). 
Furthermore, as one teacher reported, some scores after SA are based on 
her assumptions about the FA performances of her students. This goes 
particularly against FA and SA purposes, indicating that the teachers had 
misunderstood the concepts. Another respondent called CBA a “dry and 
unemotional approach”, stating that she was not allowed to add extra 
scores to a final grade. It seems that the current perception that FA and 
SA are connected might be underpinned by the previously used norm-
referenced approach to assessment. This indicates that moving from 
traditional five-scale assessment to CBA is mentally challenging.  

e.	 Feedback
The teachers who participated in the research pointed out the positive 

impact and effectiveness of regular, specific, detailed and individual 
feedback on students and parents (Lipnevich & Smith, 2008; King et 
al., 2009; Hattie & Timperley, 2007). Having said this, however, the 
questionnaire revealed that teachers did not provide feedback to students 
after every lesson. As one interviewed teacher reported, he sometimes 
forgot to comment on his students’ performance. The follow-up questions 
identified some reasons why feedback was not provided namely lack of 
time and too much information to cover in the lesson. This result was also 
obtained by Carnell (2011). This could be resolved by using an online 
register following lessons but, unfortunately, teachers had difficulty 
accessing the online register to provide feedback as it was often not 
working properly. This made the situation stressful for teachers and led to 
demotivation and anxiety. As highlighted in Seror (2012) and Redecker 
and Johannessen’s (2013) studies, in order to provide quality and regular 
feedback and assessment, technical tools need to be improved and need 
to be easily accessible and teachers need to be trained to use them. In 
light of the issues mentioned above it is safe to assume that the feedback 
practices in Kazakhstani mainstream schools have some limitations that 
still need to be addressed. 

f.	 Moderation
Moderation, as most respondents reported, was a way to validate 

assessment, which is consistent with the definition Wilson (2004) and 
Maxwell (2007) provide. However, as the teachers who participated in 
the research stated, they failed to conduct moderation regularly, because 
of lack of time. Moreover, as one teacher answering a questionnaire item 
reported:

Officially we do conduct moderation … in reality, we just sign each 
other’s moderation papers (Q#8).
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Another teacher said: 
“we did not even have lunch during the longest break to conduct a 

moderation”
I consider this to be a management failure. 
Overall, it seems that moderation is not conducted properly. And as 

Heitink et al., (2016) conclude, more time needs to be allocated to teacher 
collaboration and reflection. Although the teachers have knowledge of 
the content related to CBA, teacher collaboration and co-operation may 
be limited.  Thus, the lack of a proper moderation system was a recurring 
problem for most teachers, which indicates that CBA was not being 
implemented as required in the schools where the teachers who took part 
of the study were employed.

C. Most appreciated and challenging aspects of CBA 
This section will elaborate upon the major benefits and challenges 

of CBA as reported by the teachers.  First, the main benefits that were 
mentioned will be discussed. According to one of the teachers, CBA is 
“painless”, which supports the literature stating that students’ performances 
are not compared with one another (Guskey, 2001; Thomson, 2013). 
This physiologically mitigates the learning and assessment. The fact 
that CBA is transparent was mentioned several times; however, this is 
only so when it is implemented correctly (Kite & Phongsavan, 2017).  
Among the challenges that were reported, the most striking was time. 
The teachers claimed they spent a great deal of time both in class and 
outside the class preparing and conducting assessment. Interestingly, 
this time-consuming limitation of CBA was mainly emphasised by the 
older generation teachers in the T2 and T3 categories (8 people out 
of 14). This may be related to the previous assessment system, which 
was much less complicated and demanded less time to implement. As 
DeLuca et al. (2016) stress, later-career stage teachers are more attached 
to the assessment practices they used to apply than younger generation 
teachers. Teachers who have been in service from five to ten years 
expressed less concern regarding time. Moreover, as three teachers from 
the T5 category reported, they found devising FA tasks to be a beneficial 
feature of CBA. Teachers like to be creative and innovative and, thus, 
make a difference in their classroom. Teacher training and development 
was identified as another issue. All the respondents stated that they had 
received CBA training, but some respondents had been trained after 
starting to work with CBA and, as also observed by Mertler (2003), 
improved their skills on the job. Most of the teachers who participated 
in this research had experienced a norm-referenced assessment approach 
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and this might have impeded their understanding of CBA. This, I believe, 
made it more difficult to fully comprehend the purposes of CBA. Thus, 
teachers are likely to increase their competences and expertise on CBA 
if they are continuously trained and assisted while implementing the 
new assessment policies (Lam, 2019). Consistent with the literature, this 
research found that both experienced and novice teachers call for regular 
professional development workshops (Mertler, 2003; Pastore & Andrade, 
2019). It is encouraging to compare these responses with the responses 
found in some papers saying that teachers lack readiness (Tierney, 2006), 
and self-reflection (Bennett, 2011). Thus, even short talks could make a 
difference to teachers’ perceptions. The findings discussed above indicate 
that practical knowledge is more valuable for teachers than theory. 
Moreover, I would like to mention at this point that some of the teachers 
who were interviewed said that the interview gave them the opportunity 
to self-reflect and rethink their understanding of CBA. Indeed, teachers 
need opportunities to reflect on their knowledge and time to collaborate 
with colleagues to benefit from their experiences and make constructive 
changes. As Black and Wiliam (1998) suggest, the setting up of local 
groups of teachers might be a valuable way to enable teachers to reflect, 
communicate, and, as a result, further improve their classroom practices.     

An issue was raised during the study with spending money to 
get sufficient resources to implement CBA and the lack of support 
from the school might be demotivating for teachers. The same 
issue was highlighted by Beckett et al. (2010). It is assumed that 
inadequate school support could have a negative impact on the 
process of CBA, leading to teachers’ dissatisfaction and decreased 
productivity. Thus, as reported by Davis et al. (2002) and May and 
Supovitz (2011), periodic and individual school support to teachers is  
essential.

Conclusion
The study aimed to explore teachers’ perceptions towards CBA in 

the framework of the updated educational system in Kazakhstan, more 
specifically in the city of Nur-Sultan. The researcher examined teachers’ 
attitudes within three groups based on the years of working with CBA; 
investigated teachers’ understandings of concepts related to CBA; 
and, finally, analysed benefits and challenges teachers face based on 
their pedagogical service length. In order to obtain deeper knowledge 
on teachers’ perceptions, both experienced and novice teachers were 
involved in the study. 
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Summarising the findings and discussions of the study, it was found 
that even though teachers reported difficulties occurring at the beginning 
of the CBA implementation, today they feel like continuing working 
within this new assessment approach. With that positive attitude, teachers 
with different lengths of experiencing CBA shared their understandings 
of CBA concepts. Based on the literature and data collected, some theory 
and practice contradictions were identified. Mainly late career stage 
teachers had inconsistent understandings of FA and SA practices and their 
correlations. Moreover, it was identified that feedback and moderation 
were sometimes ignored. Thus, according to the results, even though 
teachers possess theoretical knowledge, they hesitate to conduct CBA in 
their practices due to the limited practical knowledge.

Further, major benefits and challenges were analysed based on the 
literature. There have not been striking differences noticed about the 
benefits and challenges teachers faced based on their career stages. 
Both experienced and novice educators particularly emphasised the fact 
that CBA mitigates the process of assessment and it was implemented 
in the stress free atmosphere. Teachers found CBA transparent and 
fair. Unfortunately, however, more challenges were discovered. Older 
generation educators found it time-consuming to get ready to conduct 
CBA. On the other hand, younger teachers were content to devise more 
FA tasks and spend as much time as needed. All career stage teachers 
challenged their professional competences and called for regular 
professional development. Teachers expressed their concerns about the 
lack of proper training and practical knowledge, and the influence norm-
referenced approach to assessment had on their practices. Moreover, CBA 
implementation demanded that teachers get more teaching resources, 
thereby generating more expenses. The latter was observed as a challenge 
for educators.
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ОРТА АЗИЯДАҒЫ МЕМЛЕКЕТАРАЛЫҚ СУ 
ЫНТЫМАҚТАСТЫҒЫ

МӘСЕЛЕЛЕРІ ЖӘНЕ ОНЫҢ ШЕШІМДЕРІ

Аңдатпа. Табиғи тұрғыдан алғанда, Орталық Азия - бұл біртұтас 
территория бірлігі, ең алдымен - Амудария, Сырдария, Шу, Талас 
өзен жүйелерімен қамтамасыз етіледі. Қазіргі уақытта Орталық 
Азияның бұрынғы одақтас республикаларының шекаралары 
мемлекеттік шекараларға айналды. Көптеген табиғи ресурстар 
шекараның әртүрлі жақтарында қалды және оларды тиімді және 
ұтымды пайдаланудың жаңа заманауи ережелерін әзірлеу қажет.

Түйін сөздер: Орталық Азия, су ынтымақтастығы, суды реттеу
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ПРОБЛЕМЫ МЕЖГОСУДАРСТВЕННОГО ВОДНОГО 

СОТРУДНИЧЕСТВА В ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ И ПУТИ ИХ 
РЕШЕНИЯ

Аннотация. В природном отношении Центральная Азия 
представляет собой единую территорию, это единство 
обеспечивается, прежде всего, речными системами - Амударьей, 
Сырдарьей, Чу, Таласом. В настоящее время границы бывших 
союзных республик ЦА превратились в государственные границы. 
Многие природные ресурсы оказались по разные стороны границ, и 
требуется разработка новых современных правил их эффективного 
и рационального использования.

Ключевые слова: Центральная Азия, водное сотрудничество, 
водорегулирование
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PROBLEMS OF INTERSTATE WATER COOPERATION IN 

CENTRAL ASIA AND WAYS OF THEIR SOLUTION

Abstract. In natural terms, Central Asia is a single territory, and this 
unity is provided, first of all, by river systems of the Amu Darya, Syr Darya, 
Chu and Talas. At present, the borders of the former Soviet republics of 
Central Asia have become state borders. Many natural resources are on 
opposite sides of borders, and new modern rules for their efficient and 
rational use are required. 

Keywords: Central Asia, Water cooperation, Water Regulation

В природном отношении Центральная Азия представляет собой 
единую территорию, это единство обеспечивается, прежде всего, 
речными системами – Амударьей, Сырдарьей, Чу, Таласом. 

В настоящее время границы бывших союзных республик ЦА 
превратились в государственные границы. Многие природные 
ресурсы оказались по разные стороны границ, и требуется разработка 
новых современных правил их эффективного и рационального 
использования. Существуют три основные проблемы, решение 
которых зависит от разумного сотрудничества стран Центральной 
Азии. 

Первая проблема. В период формирующихся рыночных 
отношений между суверенными государствами ЦА сохраняются 
Схемы комплексного использования и Положения по вододелению, 
разработанные и принятые в советский период. Эти Схемы и Положе-
ния являлись нормативными документами, регламентирующими 
распределение и использование водных ресурсов по бассейнам рек. 
По этим схемам в разрезе каждой республики устанавливались квоты 
объемов водозабора, оросительные нормы, площади орошения. 

В настоящее время такой подход к использованию водных 
ресурсов для Кыргызстана и Таджикистана является неприемле-
мым, поскольку ограничивает интересы этих государств, на 
территории которых формируется практически весь поверхностный 
сток региона. 

На территории Кыргызстана по среднемноголетним данным 
формируется 50 млрд. м3 поверхностного стока (это 10 тыс. м3 на 
человека). По этим показателям Кыргызская Республика находится 
в числе лидеров среди стран ЦА. 
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В стратегии развития страны намечено освоение новых орошае-
мых земель, и эта тенденция уже обозначена. Но уже сейчас возникает 
вопрос, учитывая лимитированное водопотребление, как брать воду 
на вновь вводимые в оборот земли? На весь имеющийся земельный 
фонд в 3 млн. га Кыргызстану потребуется уже не 10-11, а 30 км3 
/год, а с учетом потребностей коммунального и промышленного 
секторов, перспективный суммарный объем водопотребления 
составит порядка 35 км3. 

Эту цифру нужно озвучить уже сейчас, чтобы соседние 
государства, использующие водные ресурсы с гор Кыргызстана, 
знали перспективу развития республики в будущем. 

На региональном уровне проблема изменения системы 
вододеления активно рассматривалась в период с 1994 по 1997 гг., 
когда образованный Межгосударственный совет по проблемам 
Аральского моря составил Программу бассейна Аральского моря, 
в которой первым пунктом обозначено – «Выработать общую 
стратегию вододеления». 

В 1997 г. была завершена разработка «Региональной водной 
стратегии» с детальным определением формирования и 
использования водных ресурсов всеми государствами и даны 
рекомендации по разработке современной стратегии вододеления. 
Однако горные республики – Кыргызстан и Таджикистан, не проявив 
должной настойчивости, остались на прежнем уровне вододеления.

Второй важной проблемой является отсутствие экономических 
принципов межгосударственного водопользования. Перейдя к 
рыночной экономике во всех сферах, почему-то водохозяйственная 
отрасль оставлена на устаревших позициях. Введя плату за услуги 
по подаче воды для собственных (внутренних) водопользователей, 
государствами ЦА совершенно не учтен рыночный механизм 
оплаты за воду, получаемую с территории соседних государств, и 
они используют её по-прежнему бесплатно, не возмещая никаких 
затрат Кыргызстану за обслуживание и эксплуатацию водохранилищ 
и других ирригационных сооружений межгосударственного 
использования. 

Необходимо отметить, что водохранилища, регулирующие сток 
рек и ирригационные каналы, подающие воду в соседние государства, 
на территории Кыргызстана обслуживаются и содержатся только за 
счет бюджета республики. 

Между тем, есть и некоторые позитивные аспекты в 
установлении взаимовыгодных отношений в использовании стока 
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трансграничных рек. Так, по бассейнам рек Чу и Талас в 2000 г. 
заключено двустороннее Соглашение между Правительствами 
Кыргызстана и Казахстана об использовании водохозяйственных 
сооружений межгосударственного пользования. Создана постоянно 
действующая комиссия, определяющая объем вододеления и 
ежегодные финансовые субсидии за долевое участие Республики 
Казахстан. 

Надо отметить, что все водорегулирующие и 
водотранспортирующие сооружения, построенные более 
полувека назад, находятся в опасном техническом состоянии и 
представляют реальную угрозу разрушения, выхода из строя, и это 
грозит катастрофой не столько Кыргызстану, сколько равнинным 
государствам, расположенным в низовьях рек (Узбекистану 
и Казахстану). В такой ситуации только сообща, при долевом 
участии всех государств, может быть обеспечена надежная 
эксплуатация межгосударственных гидротехнических объектов, а, 
следовательно, гарантированная водоподача. 

Третья проблема. Главной причиной водных разногласий 
между Кыргызстаном и государствами равнинной зоны 
(Узбекистаном и Казахстаном) являются отраслевые интересы 
между гидроэнергетикой и ирригацией. Внутригодовой график 
потребностей в использовании воды различается для горных и 
равнинных территорий региона. Горные районы Кыргызстана и 
Таджикистана располагают значительными гидроэнергетическими 
ресурсами (имея при этом ограниченные ресурсы других 
энергоносителей). Кыргызстан заинтересован в значительной 
выработке электроэнергии в холодный период года, что требует 
значительных сбросов воды из Токтогульского водохранилища, и 
значительная часть гидроресурсов используется зимой. Равнинные 
республики, имеющие огромные орошаемые площади, используют 
водные ресурсы на орошение, с увеличением потребностей в воде, 
в теплый, вегетационный период. Для работы Токтогульской ГЭС 
в энергетическом режиме необходимо накопление воды в летний 
период и зимнем расходовании, а равнинные - в зимнем накоплении 
водных ресурсов и их летнем расходовании для орошения. Эти 
противоречия и являются «камнем» преткновения между странами 
ЦА. 

С прекращением дотационных поставок и возникшим 
энергетическим кризисом в республике встал вопрос о необходимос-
ти более эффективно использовать собственные гидроэнергетичес-
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кие мощности каскада Нижне-Нарынских ГЭС. Было рассчитано, 
что если 50% ежегодного объема водных ресурсов, накапливаемых 
в Токтогульское водохранилище, срабатывать по энергетическому 
зимнему режиму, то выработку зимой можно увеличить на 2,2 млрд. 
кВт/час. Такой вариант Республика не может использовать, так как 
выполняет обязательства по подаче воды в вегетационный период 
нижерасположенным государствам в соответствии с действующими 
Соглашениями. Энергопотребление зимнего периода обеспечивается 
усиленной работой ТЭЦ. И лишь в отдельные годы, при дефиците 
энергоносителей на ТЭЦ, республика увеличивала объём зимних 
сбросов из Токтогульского водохранилища для получения 
дополнительной электроэнергии. 

Последствия значительных зимних сбросов из водохранилища 
вызвали негативную реакцию сопредельных государств, на что 
Кыргызстан предложил Казахстану и Узбекистану компенсировать 
недовыработку электроэнергии в зимний период (в денежном 
эквиваленте или в виде энергоносителей). При принятии и 
соблюдении условий договоренности Токтогульское водохранилище 
будет работать в ирригационном режиме, необходимом этим 
государствам. 

Суммарный ущерб, связанный с ирригационным режимом 
эксплуатации каскада Нижне-Нарынских ГЭС, включает: 

1) недовыработку зимней электроэнергии в объеме 2,2 млрд. кВт/
час; 

2) экологический ущерб (загрязнение атмосферы) за счет работы 
ТЭЦ; 

3) ущерб от затопления и подтопления сельхозугодий при 
строительстве и эксплуатации Токтогульского водохранилища. 

В результате ежегодный суммарный ущерб составляет примерно 
154,9 млн. долл. США (расчеты 2002 года). 

На многочисленных официальных встречах представители 
государств ЦА всех уровней заявляют, что решить эту проблему 
можно лишь с помощью скоординированных совместных действий 
всех государств. 81 Диалог по водным вопросам в Центральной Азии: 
через национальное к общерегиональному. Но, к сожалению, все эти 
договоренности в основном остаются на бумаге в виде протоколов и 
резолюций, поскольку пока каждый только и делает, что преследует 
свои интересы. 

В области использования водных ресурсов крупнейшей пробле-
мой, требующей консенсуса, является разработка согласованных 
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правил и порядка деления водных ресурсов между государствами. 
Эта проблема требует учета не только интересов всех стран, но и 
поддержания экологического равновесия в бассейнах рек.

Проблема не может быть решена сразу в целом для региона. Она 
должна решаться для каждого международного речного бассейна, 
при осмыслении необходимости управления бассейном как единым 
целым – Интегрированного управления водных ресурсов (ИУВР), и 
при учете интересов как горных, так и равнинных территорий.

Государства ЦА принимают региональные Законы «О воде», но 
на межгосударственном уровне ситуация пока не меняется. 

Так в Кыргызстане принят Закон «О межгосударственном 
использовании водных объектов, водных ресурсов и 
водохозяйственных сооружений КР», где сформулированы 
принципы и положения государственной политики в области 
использования водных ресурсов. В данном Законе первостепенным 
является признание воды как вида природных ресурсов, имеющей 
свою экономическую стоимость и являющейся товаром, а также 
необходимость установления платности водопользования в 
межгосударственных водных отношениях. 

Указом президента обозначены принципы и положения 
государственной политики в области использования водных ресур-
сов рек, формирующихся на территории Республики и вытекающих 
за его пределы, основными из которых являются: 

• Договоренности по вопросам использования водных ресурсов 
рек должны иметь целью достижение взаимной выгоды на 
справедливой и разумной основе. 

• Кыргызская Республика исходит из того, что каждое государство 
имеет право в пределах своей территории использовать водные 
ресурсы реки с целью получения максимальных выгод.

• Вопросы подачи воды, регулирования стока реки и платности 
водопользования или распределения выгоды от использования 
водных ресурсов являются предметом межгосударственных 
переговоров.

• Кыргызская Республика, осуществляющая регулирование  
стока и подачу воды государству, находящемуся ниже по течению 
реки, имеет право на возмещение расходов по строительству, 
реконструкции и эксплуатации водохранилищ и иных 
гидротехнических объектов межгосударственного значения. 

В связи со сложившейся ситуацией в водноэнергетическом  
секторе ЦА в ИВПиГЭ разработан проект Концепции национальной 
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политики КР в области использования водных ресурсов 
трансграничных рек. 

Концепция учитывает необходимость обеспечения 
государственных интересов КР в новых рыночных отношениях при 
всестороннем сотрудничестве со всеми странами ЦА. Она призвана 
стать правовой основой при решении государственных задач 
национального развития и регулирования межгосударственных 
отношений в области использования водных ресурсов. 

Основными положениями предлагаемой Концепции являются:
• принятие экономического механизма в водопользовании, 

т.е. признание водных ресурсов – товаром, который имеет цену, 
соответствующую рыночным отношениям; 

• принятие в водохозяйственной политике взаимовыгодных 
условий для всех государств ЦА;

• проведение совместного мониторинга трансграничных рек с 
целью повышения эффективности контроля над формированием 
и использованием водных ресурсов, а также предупреждения и 
смягчения ущербов от опасных гидрологических явлений и их 
последствий на межгосударственном уровне;

• создание системы государственного надзора за безопасностью 
гидротехнических сооружений;

• обеспечение благоприятной экологической обстановки в речных 
бассейнах. Только после признания и принятия основных положений 
данной Концепции правительствами всех стран ЦА возможен 
переход на Интегрированное управление водными ресурсами 
(ИУВР), поскольку именно принцип бассейнового управления 
водными ресурсами трансграничных рек позволит использовать их 
эффективно и рационально. 

Безусловно, каждая страна стремится защищать свои 
национальные интересы и использовать воду на своей территории, 
максимально извлекая выгоду для развития своей экономики. Крайне 
актуально осознать важность и необходимость сотрудничества в 
области использования трансграничных рек, отдавая приоритет 
коллективным интересам. И именно этот принцип должен лечь в 
основу нового подхода к распределению трансграничных водных 
ресурсов.
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Қазақстан Республикасының Президенті 
жанындағы Қазақстан стратегиялық 
зерттеулер институты 

Қазақстан Республикасының Президенті жанындағы Қазақстан 
стратегиялық зерттеулер институты (ҚСЗИ) Қазақстан Республикасы 
Президентінің 1993 жылғы 16 маусымдағы Жарлығымен құрылған. 2014 
жылдың сәуір айында Қазақстан Республикасы Президентінің Жарлығымен 
Институт Астана қаласына көшірілді. 2018 жылы Институт өзінің 25 
жылдық мерейтойын атап өтті. 

Қазақстан Республикасының Президенті жанындағы Қазақстан 
стратегиялық зерттеулер институтының құрылған күнінен бастап оның 
негізгі мақсаты – Қазақстан Республикасының ішкі және сыртқы саясатының 
стратегиялық аспектілерін аналитикалық қамтамасыз ету. 

Қазіргі таңда институтта саясаттану, әлеуметтану, мемлекеттік басқару, 
тарих және экономика секілді салалардың танымал мамандары – ҚР ҰҒА 
бір мүше-корреспонденті, жеті ғылым докторы, төрт ғылым кандидаты, бес 
Ph.D докторы және он бес ғылым магистрлері қызмет атқарады. ҚСЗИ-дың 
Алматы қаласында Өкілдігі бар және аймақтарда жаңадан өкілдіктер ашты. 

ҚСЗИ өзінің 27 жылдық қызметі барысында институт халықаралық 
қатынастар, жаһандық жəне аймақтық қауіпсіздік мəселелері бойынша 
300-ден астам кітап басып шығарды. Институтта үш журнал басылып 
шығарылады: «Қоғам жəне Дəуір» тоқсандық ғылыми-сараптамалық 
журналы (қазақ тілінде), «Казахстан-Спектр» тоқсандық ғылыми журналы 
(орыс тілінде) жəне «Central Asia’s Affairs» тоқсандық сараптамалық 
журналы (ағылшын тілінде). Үш тілде жүргізіліп отыратын сайты, Facebook 
және Twitter әлеуметтік желілерінде өз парақшасы бар. 

ҚСЗИ жыл сайын халықаралық ғылыми конференциялар, дөңгелек 
үстелдер, семинарлар, сарапшылар кездесулерін өткізіп тұрады. 2003 
жылдан бері Институт Орталық Азия аймағының қауіпсіздігі мен 
тұрақтылығы мәселелеріне арналған 15 конференция өткізді. 2018 жылдың 
15 маусымында Қазақстан Республикасы Президенті жанындағы ҚСЗИ-нің 
25 жылдығына арналған «Жаңғыртудың ұлттық стратегиялары: жетістіктері 
мен келешегі» атты мерейтойлық конференция өтті. 

ҚСЗИ-дың ғылыми басқосуларына Қазақстан өңірлерінің және 
Орталық Азия елдерінің сарапшылары, сонымен қатар, АҚШ, Ауғанстан, 
Әзербайжан, Германия, Грузия, Жапония, Иран, Корея, Қытай, Моңғолия, 
Пәкістан, Ресей, Түркия, Үндістан, Ұлыбритания, Франция, Швеция жəне 
басқа да мемлекеттердің ғалымдары белсене қатысады. 

ҚСЗИ туралы толық ақпаратты төмендегі мекен-жайдан алуға болады: 

Қазақстан Республикасы, 010000, 
Нұр-Сұлтан, Бейбітшілік көшесі, 4 
Тел.: +7 (7172) 75-20-20 
Факс: +7 (7172) 75-20-21 
E-mail: office@kisi.kz 
www.kisi.kz, www.kaziss.kz
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Казахстанский институт 
стратегических исследований 
при Президенте Республики Казахстан 

Казахстанский институт стратегических исследований (KAZISS) при 
Президенте Республики Казахстан создан Указом Президента Республики 
Казахстан 16 июня 1993 года. В апреле 2014 года Указом Президента 
Республики Казахстан КИСИ был передислоцирован в город Астану. В 2018 
году Институт отметил свой 25 летний юбилей. 

С момента своего возникновения основной задачей Казахстанского 
института стратегических исследований при Президенте Республики 
Казахстан является прогнозно-аналитическое обеспечение стратегических 
аспектов внутренней и внешней политики Республики Казахстан. 

В настоящее время в институте работают один член-корреспондент 
НАН РК, семь докторов и четыре кандидатов наук, пять доктора Ph.D, 
пятнадцать магистров – специалисты в области политологии, социологии, 
государственного управления, истории и экономики. КИСИ имеет 
Представительство в г. Алматы, а также открывает свои представительства 
в регионах. 

За 27 лет деятельности институтом было издано более 300 книг по 
международным отношениям, проблемам глобальной и региональной 
безопасности. В КИСИ издаются три журнала: «Қоғам және Дәуір» (на 
казахском языке), «Казахстан-Спектр» (на русском языке), «Central Asia’s 
Affairs» (на английском языке). Институт располагает собственным сайтом 
на трех языках: казахском, русском и английском, а также ведет аккаунты в 
социальных сетях Facebook и Twitter. 

КИСИ ежегодно проводит международные научные конференции, 
семинары, круглые столы, экспертные встречи. С 2003 года проведено 15 
Ежегодных конференций КИСИ по вопросам безопасности и стабильности 
в Центральной Азии. 15 июня 2018 года состоялась юбилейная конференция 
«Национальные стратегиии модернизации: достижения и перспективы» 
посвященная 25-летию КИСИ при Президенте РК. 

В научных форумах КИСИ принимают участие эксперты из Казахстана 
и стран Центральной Азии, а также ученые из Азербайджана, Афганистана, 
Великобритании, Германии, Грузии, Индии, Ирана, Китая, Республики 
Корея, Монголии, Пакистана, России, США, Турции, Франции, Швеции, 
Японии и др. 

Более подробную информацию о КИСИ можно получить по адресу: 

Республика Казахстан, 010000 
Нур-Султан, ул. Бейбітшілік, 4 
Тел.: +7 (7172) 75-20-20 
Факс: +7 (7172) 75-20-21 
E-mail: office@kisi. 
www.kisi.kz, www.kaziss.kz
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The Kazakhstan Institute 
for Strategic Studies under the President
of the Republic of Kazakhstan

The Kazakhstan Institute for Strategic Studies under the President of 
Kazakhstan (KAZISS) was established on June 16, 1993, by the Decree of the 
President of Kazakhstan. In April 2014, the President of Kazakhstan issued the 
Executive Order to relocate the KazISS to Astana. In 2018, the Institute celebrated 
its 25th anniversary.

The KazISS employs a highly professional pool of experts; at present it 
includes two Corresponding Members of the National Academy of Science, seven 
Doctors of Science, four Candidates of Science, five PhDs and fifteen Masters 
specializing in political science, sociology, public administration, history, and 
economics. The Institute has a representative office in Almaty and it is currently 
launching a number of branches in other regions of Kazakhstan.

During the twenty-seven years experience, the KazISS have published 
more than 300 books on international relations, global and regional security. 
The Institute issues three journals: the Kogam zhane Dayir (in Kazakh), the 
Kazakhstan-Spectrum (in Russian) and the Central Asia’s Affairs in English.

The KazISS has a trilingual website (in Kazakh, Russian, and English) and 
manages the corporate accounts on Facebook and Twitter. The KazISS holds a 
great number of international conferences, seminars and round- table discussions 
on the annual basis. Since 2003, the KazISS has held fifteen Annual Conferences 
on Security and Stability in Central Asia. On June 15, 2018 passed International 
Conference «National modernization strategies: Achievements and Prospects», 
dedicated to the 25th anniversary of the Kazakhstan Institute for Strategic Studies 
under the President of the Republic of Kazakhstan. 

The KazISS forums are attended by reputable experts from Kazakhstan and 
Central Asia as well as from Azerbaijan, Afghanistan, China, France, Georgia, 
Germany, India, Iran, Japan, Korea, Mongolia, Pakistan, Russia, Sweden, Turkey, 
the UK, the USA and others. 

For any further information, contact us: 

4, Beybitshilik St. 
Nur-Sultan, 010000 
Republic of Kazakhstan 
Tel: +7 (717) 75-20-20 
E-mail: office@kisi.kz 
     www.kisi.kz, www.kaziss.kz
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